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  ການທກັທາງ 
(Greetings) 

 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 greet and address someone properly. 

 

 ask for someone's name. 

 

 ask someone to repeat what was said. 

 

 use expressions, excuse me and thank you appropriately. 

 

 use correctly the following pronouns: 

 

- first person:  I, me    ຂຬ້ງ, ຂະນຬ້ງ, ຂາ້ນຬ້ງ 

- second person: you  ເ຅຺າ້, ທາ່ນ   

- third person: he, she  ລາວ, ນາຄ, ເຂ຺າ 

  

../audio/lfp%20lesson04.mp3
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 COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ມານຈິາ:  ສະບາງຈ ີ

຅ຬນ:    ສະບາງຈ ີ

Manida:   Hello! 

John:        Hello! 

 

 

 COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ສມ຺ພຬນ: ຂໍໂທຈ, ເ຅຺າ້ຆື່ ຫງຄັ? 

Somphone: Excuse me, what is your  

                     name?                         

຅ຬນ:    ຂຬ້ງຆື່ ຅ຬນ ຅ຬນສນັ 

ສມ຺ພຬນ: ຂໍໂທຈ, ລາວຆື່ ຫງຄັ? 

຅ຬນ:    ລາວຆື່  ເຈວຈິ. 

John:           My name is John Johnson 

Somphone:  Excuse me, what is his name? 

John:           His name is David. 

 

 

 EXPANSION 1  

 

ຫງຄັ?      What? 

ຆື່ ຫງຄັ?      What's the name? 

ເ຅຺າ້ ຆື່ ຫງຄັ?     What is your name? 

຅ຬນ      Jon 

ຂຬ້ງຆື່ ຅ຬນ/ຆື່ ຂຬ້ງແມນ່຅ຬນ   My name is Jon. 

ນາມສະກນຸ     Last name  

ນາມສະກນຸທາ່ນແມນ່ ຫງຄັ?   What is your last name? 

ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່຅ຬນສນັ   My last name is Johnson. 

 

 

 EXPANSION 2  

 

ຫງຄັ?    What? 

ຆື່ ຫງຄັ?   What's the name? 
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ເ຅຺າ້ ຆື່ ຫງຄັ?    What is your name?  

ແມຣ່ ີ     Mary 

ຂຬ້ງຆື່  ແມຣ່ ີ    My name is Mary. 

ນາມສະກນຸ    Last name  

ນາມສະກນຸທາ່ນແມນ່ ຫງຄັ?  What is your last name? 

ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່ ໂບແມນ My last name is Bowman. 

 

 

 MODEL 1 

 

Teacher:         What is your last name?         ນາມສະກນຸທາ່ນແມນ່ ຫງຄັ? 

Student:         My last name is . . .   ນກັອຽນ:  ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່ . . .  

 

 

MODEL 2 

 

Student A:   My name is . . . Excuse me.  What is your name? 

Student B:   My first name is . . . My last name is . . . 

Excuse me.  What is your last name? 

 

Student C:      My last name is . . .  
 

ນກັອຽນ ກ: ຂຬ້ງຆື່ . . .     ຂໍໂທຈ, ເ຅຺າ້ ຆື່ ຫງຄັ? 

ນກັອຽນ ຂ: ຂຬ້ງຆື່ . . .     ນາມສະກນຸ. . .ຂໍໂທຈ ນາມສະກນຸທາ່ນແມນ່ ຫງຄັ? 

ນກັອຽນ ຃:  ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່ . . .  
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 COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

 

຅ຬນ:         ຂໍໂທຈ, ທາ່ນ ສມ຺ພຬນ, ນາມສະກນຸ 

         ທາ່ນ ແມນ່ ຫງຄັ? 

John:  Excuse me, Mr. Somphone; 

           what is your last name? 

ສມ຺ພຬນ:  ພນ຺ພກັຈ ີ Somphone:  Phonphakdy. 

຅ຬນ:     ກະລນຸາເວ຺້າຬີກເທ່ືຬໜ່ຶຄໄຈ ້ບໍ? John:   Could you kindly say it one  

             more time? 

ສມ຺ພຬນ:  ພນ຺-ພກັ-ຈ ີ Somphone:  Phon - phak - dy. 

຅ຬນ:     ຂຬບໃ຅ John:    Thank you. 

 

MODEL 1 

 

Mr./Mrs./Miss . . .  

 

ທາ່ນ  

John 

 David 

 

 

ທາ່ນນາຄ  

Mary 

 Susan 

 

 

 EXPANSION 1 

 

ໄຈບໍ້?     Can you . . . ? 

ຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄ ໄຈບໍ້?   Can you . . . one more time? 

ກະລນຸາເວ຺້າຬີກເທ່ືຬໜ່ຶຄ ໄຈບໍ້?             Can you kindly say it one more time? 
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MODEL 2 

 

Thank you    ຂຬບໃ຅ 

 

 

 SUPPLEMENTARY EXPRESSIONS 

  

ກະລນຸາ ຬາ່ນ  

Please . . . read. 

 ຂຽນ   

               write. 

 ປິຈປ້ືມ   

              close the book. 

 ເປີຈປ້ືມ   

              open the book. 

 

 

ບ່ໍເປັນຫງຄັ 

ຈວ້ງ຃ວາມງນິຈ ີ

You’re welcome/That's all right./With pleasure./ 

Not at all. 

With pleasure.  

 

 

A:   ຂຬບໃ຅     Thank you. 

B:     ບ່ໍເປັນຫງຄັ/ຈວ້ງ຃ວາມງນິຈ ີ  You're welcome. 

A:    ຂໍໂທຈ     Pardon me, excuse me 

B:      ບ່ໍເປັນຫງຄັ    That's all right. 
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 DIALOGUE FOR LISTENING 
 

ສມ຺ພຬນ: ສະບາງຈ ີ Somphone:  Hello. 

຅ຬນ:    ສະບາງຈ ີ John:            Hello. 

ສມ຺ພຬນ: ຂຬ້ງຆື່  ສມ຺ພຬນ. ຂໍໂທຈ ທາ່ນ  

        ຆື່ ຫງຄັ? 

Somphone:  My name is Somphone. 

         Excuse me, what is your name? 

຅ຬນ:    ຂຬ້ງຆື່  ຅ຬນ ນາມສະກນຸ ຅ຬນສນັ 

        ຂໍໂທຈ ທາ່ນ ສມ຺ພຬນ, ນາມສະກນຸ 

        ທາ່ນ ແມນ່ຫງຄັ? 

John:   My first name is John.  My last  

         name is Johnson. Excuse me, Mr.  

         Somphone! What is your last name? 

ສມ຺ພຬນ: ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່ ພມ຺ພກັຈ.ີ Somphone: My last name is  

         Phomphak dy. 

຅ຬນ:   ຂໍໂທຈ ກະລນຸາເວ຺້າຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄໄຈບໍ້?  John:  Excuse me.  Would you kindly  

            say it one more time? 

ສມ຺ພຬນ: ພມ຺ ພກັ ຈ ີ Somphone:  Phom - phak - dy. 

຅ຬນ:    ຂຬບໃ຅ John:   Thank you. 

 

 

STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES  

 

FRAME 1 

 

1.  ສະບາງຈ ີis a very common greeting for Lao people. In some respects, it is similar to 

hello, good morning, good afternoon and good evening.  But, it may be used for the 

first greeting at any time of the day and also may be used for saying good-bye. 

Sometimes ສະບາງຈ ີis accompanied by a nob ນບ຺. A nob is a traditional Lao salute. It 

is performed by placing the palms of your hands together, raising them towards your 

face and bowing your head slightly. The rule when to nob is similar to that of the 

military courtesy:  juniors salute their superiors, and the superiors return the salute. In 

the Lao culture, your superiors are defined as any person of older age and/or of a 

higher social status than you. 
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FRAME 2 

 

1. ຂໍໂທຈ means excuse me or pardon me, used very much the same way as in English. 

 

2. ເ຅຺າ້, ຂຬ້ງ and ລາວ are personal pronouns.  Regardless of their function in a sentence, 

pronouns do not change form like their counterparts in English. 

 

3. ເ຅຺າ້ is polite for you, and used only in the singular. 

 

4. ລາວ is the third person pronoun which can be translated as he, she. 

 

5. ຆື່ means name or to be named, but only refers to the first name which is the name 

used by the Lao people to address one another. 

 

6. ນາມສະກນຸ means last name. 

 

7. ຫງຄັ?  means what, used as a question word. To answer the question containing the 

word ຫງຄັ? simply replace the question word ຫງຄັ?  with the information for which 

it asks. 

 

 

EXAMPLE 

 

A:   ເ຅຺າ້ຆື່ ຫງຄັ?               What is your name? 

B:   ຂຬ້ງຆື່  ຅ຬນ                  My name is John. 

FRAME 3 

 

1. ທາ່ນ is a polite title, given to person you talk to, similar to Mr., Mrs., and Miss in 

English, but it is used in front of a first name of either gender. 

 

EXAMPLE 

 

Mr. Somphone Phonphakdy   ທາ່ນ ສມ຺ພຬນ ພນ຺ພກັຈ ີ

Mrs. Manichanh Souksomboun  ທາ່ນນາຄ ມະນ຅ີນັ ສກຸສມ຺ບນູ 

Miss Manida Vongphachanh   ນາຄ ມະນຈິາ ວຄ຺ພະ຅ນັ 

Mr. John Johnson    ທາ່ນ ຅ຬນ ຅ຬນສນັ 
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Besides being used with a name of a person, ທາ່ນ may also be used in front of terms of 

address or reference to show respect. 

 

Note that ທາ່ນ is used to show your respect to another person.  ທາ່ນ is never used in 

reference to yourself. 

 

2. ກະລນຸາ means kindly or please used in request form. 

 

3. ຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄ means one more time; again. 

 

4. ໄຈບໍ້? is used as a question ending. It means can (you)? 

 

5. ຂຬບໃ຅ is a polite thank you. 

 

 
SUMMARY 

 

1.  You may greet anyone with the word ສະບາງຈ ີat any time of the day. 

 

2.  When talking to an equal or superior social class, always use the appropriate polite 

particle ເ຅຺າ້. 

 

3.  ເ຅຺າ້ (you), ຂຬ້ງ (I) and ລາວ (he, she) are personal pronouns, which are always 

polite, but not for all social classes. To show social class, the “I” must be spoken as 

ຂາ້ນຬ້ງ/ຂະນຬ້ງ.  

Note: When you reply to a yes/no question, if you say ເ຅຺າ້, it means “yes”. 

 

4.  To show your respect, use the polite title ທາ່ນ in front of the first name of a 

person who you are talking to or talking about. 

 

5.  To answer a ຫງຄັ?  (what) question, simply replace the word ຫງຄັ?  with the 

information for which is asked.  
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EXAMPLE 

 

A:  ເ຅຺າ້ຆື່ ຫງຄັ?     What is your name? 

B:  ຂຬ້ງຆື່  ຅ຬນ    My name is John. 

 

 

EXERCISE 

 

A.  In the space provided in front of the English translation on the right, write the number 

of the Lao expression that matches the English translation. 

 

1.  ຂໍໂທຈ    (     ) Thank you. 

2.  ສະບາງຈ ີ    (     ) Excuse me. 

3.  ເວ຺້າຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄ ໄຈບໍ້?   (     ) Mr. Somphone. 

4.  ທາ່ນ ສມ຺ພຬນ   (     ) Can you say it one more time? 

5.  ຂຬ້ງ ຆື່ ຫງຄັ?    (     ) What is my name? 

6.  ຂຬບໃ຅    (     ) Hello. 
 

 

B.  Write T if the Lao sentence correctly corresponds to the situation. Otherwise write F. 

 

___ 1.  When a Lao man asks a girl what her name is, he would say: ເ຅຺າ້ຆື່ ຫງຄັ?  
 
___ 2.  A Lao friend who works in Mary Bowman's office, would address her as  

            ທາ່ນໂບແມນ 

 

___ 3.  When a nurse says: ສະບາງຈ ີto a doctor, the doctor should return the salutation  

            and say ສະບາງຈ ີ

 
___ 4.  Someone is asking Manichanh Vongphachanh what her name is. She answers 

ຂຬ້ງຆື່  ມະນ຅ີນັ ນາມສະກນຸ ວຄ຺ພະ຅ນັ. 

 

___ 5.  When John Johnson meets a Lao at the American Embassy in Vientiane, he 

should introduce himself as:  ຂຬ້ງຆື່  ຅ຬນ ນາມສະກນຸ ຅ຬນສນັ. 
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C.  For each situation given below, write in the space provided an appropriate Lao phrase 

or sentence. 

 

1.  You accidentally bump into Mary, so you say to her in Lao: 

 

________________________________________________ 

 

 

2.  You want Somphone to repeat a sentence for you, so you say: 

 

________________________________________________________ 

 

 

3.  You want to know the name of a young female receptionist at the company where you 

conduct business, so you go over to her and say: 

 

________________________________________________________ 

 

 

4.  You want to know the last name of Mr. Somphone, so you ask Mary in Lao: 

 

________________________________________________________ 

 

 

5.  You are trying to get into a crowded elevator and someone is making room for you, so 

you express your appreciation to him in Lao by saying: 

 

________________________________________________________ 

 

 

 

CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

 

1.  Using the situation in Dialogue for Listening as a guide, a pair of students takes turns 

playing the role of the two speakers. 

 

2.  Doctor Jim Anderson who had arrived recently in Laos was invited to a reception 

given by a Lao physician whom he has not met. When he arrives, the host greets him.  

Dr. Anderson responds and gives his name to the host. 

 

3.  Peter Nelson meets Miss Vandy Bounkeo, his former assistant in a coffee shop. He 

greets her and she greets him. 
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4.  Miss Chanthip Phongkhamsavath tells Mary Bowman her name when they meet for 

the first time, at a Women's Club meeting.  Mary wants to make sure what her name 

is.  Therefore, she asks Chanthip to repeat it for her. 

 

5.  Rushing out of the office at lunchtime, John bumps into his messenger boy.  

Therefore, he says pardon me to him. 

 

6.  A Lao driver named Bounsang reports to Dr. Jim McCrow. Dr. McCrow wants to 

know Bounsang's last name. 

 

7.  Having lunch with a Lao friend, John Johnson spills his drink on the table, so he 

apologizes to his friend. 

 

8.  Janet's hat was blown away by a strong wind.  A young Lao man retrieved it for her, 

so Janet thanks him. 

 

9.  Student A asks student B, “What is your last name?” Student B replies and gives his  

     name. 

 

10.  Student B asks student A what their teacher's last name is. Student A gives student B 

their teacher's last name. 

 

 

 

VOCABULARY 

 

ສະບາງຈ ີ  Hello; greeting; goodbye 

ມານຈິາ   Manida, a woman's name 

ນາງ/ຬາ້ງ/ເຬື້ຬງ຃ ູ Teacher, instructor 

ນກັອຽນ /ນກັສກຶສາ Student 

ສມ຺ພຬນ  Somphone, a Lao name 

ທາ່ນນາຄ  You; polite prefix similar to Mrs., and Miss, Ms. 

ຂໍໂທຈ   Excuse me, pardon me 

ຆື່    Name; to be named 

ຫງຄັ?    What? a question word 

ນາມສະກນຸ  Last name 

ພນ຺ພກັຈ ີ  Phonphakdy, a Lao last name 

ກະລນຸາ  Please, kindly 

ເວ຺້າ   To speak 
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ຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄ  One more time 

ໄຈບໍ້?   “Can you?” Is used as a question or a request 

ຂຬບໃ຅  Thank you. 

ລາວ   He, she 

ຬາ່ນ   To read 

ຂຽນ   To write 

ປິຈ/ຬຈັ   To close 

ປ້ຶມ   Book 

ບ່ໍເປັນຫງຄັ  You're welcome; that's all right; never mind 

ຈວ້ງ຃ວາມງນິຈ ີ With pleasure; You’re welcome. 

 

 

LESSON QUIZ 

 

Use the exchange in English below as your guide to play role A; your instructor will play role 

B. Your pronunciation, fluency, proper usage of sentence structure, and cultural application 

will be evaluated by your instructor. 

 

A: Hello, my name is __________________________. What is your name? 

 

B: My first name is  __________________________ 

 

A: What is your last name? 

 

B: My last name is __________________________ 

 

A:  Please repeat it. 

 

B: __________________________ 

 

A: Thank you. 
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 ຽ຅຺ົ້ຬຠຬ຅ຬກເລ? 
(Where Are You From?) 

 

 

 

OBJECTIVES 

  

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 discuss information on where someone is from, specifically: 

 

- answer and ask questions about someone's place of origin, including 

country, state, city, and town 

- recognize the name of countries, at least five foreign countries  

- recognize the names of major cities and provinces in Laos 
 

- use basic personal pronouns 

 

 respond affirmatively to questions  ຾ຠນ່຾ຣົ້຤ 

 

 respond negatively to questions  ບ ່  ບ ່ ຾ຠນ່ 

  

file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson02.mp3
file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson02.mp3
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 COMMUNICATIVE EXCHANGE: FRAME 1  

 

຅ ຫນ:   ລສບຬງຈ!ີ 

຅ວນ:  ລສບຬງຈ!ີ 

຅ ຫນ:   ຂ ຿ທຈ! ທຬ່ນຠຬ຅ຬກເລ?    

 

Chanh:   Hello! 

 
John:      Hello! 

 
Chanh:   Excuse me!   Where are you 

                 from? 

຅ວນ:  ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ ລສ຦ຬຣ ຫຈວສຽຠຣິກຬ. 

຅ ຫນ:   ຂົ້ວງຠ ີຽພ່ືວນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ຃ນ຺ນຶ່ ຄ ມູ ່

      ຣ ຫຈ ຽທຫກຆ ຫລ. ທຬ່ນຠຬ຅ຬກຣ ຫຈນ ຫົ້ນບ ? 

຅ວນ:  ບ ່  ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ ຣ ຫຈ ຽ຤຅ີຽີນງ. 

຅ ຫນ:   ຽຠວືຄເຈ? 

຅ວນ:  ຽຠວືຄ ວຬຣິຄຉ ຫນ. ຽ຅຺ົ້ຬຽຈ ທຬ່ນຠຬ 

      ຅ຬກ  ຤ຼຄ຅ ຫນບ ? 

຅ ຫນ:   ບ ່ , ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ ຽຠວືຄ ປຬກຽຆ. 

John:       I am from the United States of  

                 America (USA). 

 
Chanh:    I have an American friend living 

in Texas.  Are you from that state? 

                  

 

John:      No.  I am from Virginia. 

 

Chanh:    What city? 

 

John:       City of Arlington. And you, are  

                 you from Vientiane? 

 
Chanh:     No, I am from the city of Pakse. 

 

 

EXPANSION 1 

ຽປຫນ, ມູ,່ ຃,ື ຾ຠນ່           Verb to be: am/is/are 

ຂ ຿ທຈ                                                      Excuse me,  pardon me 

຅ຬກ/ຠຬ຅ຬກ            Be from/come from 

ເລ? ມູເ່ລ?               Where? 

ເຈ? ....ເຈ?                     Which?  What? 

ປສຽທຈ /ຽຠວືຄ                               Country 

ປສຽທຈຣຬ຤                         Laos, Lao PDR 

຃ນ຺/ຆຬ຤                            Person, people   

຃ນ຺ຣຬ຤                            Lao, Laotian 
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ຂົ້ວງຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤                     I am a Lao, I am a Laotian 

ລສ຦ສຣ ຫຈວສຽຠຣິກຬ                   The United States of America         

຃ນ຺ວສຽຠຣິກຬ/຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ      American 

ຂົ້ວງຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກຬ/ກ ຫນ           I am an American. 

ຠ ີ                                                        To have, there is, there are 

ຽພ່ືວນ/ໝູ ່                                               Friend 

 

 

ລ ຫບພສນຬຠ   Personal Pronouns 

 

ຂົ້ວງ, ຽຨ຺ຬ             I, me 

ພ຤ກຂົ້ວງ,  ພ຤ກຽຨ຺ຬ 
We, us 

ຽ຅຺ົ້ຬ, ທຬ່ນ, ພ຤ກຽ຅຺ົ້ຬ, ພ຤ກທຬ່ນ        You 

ຣຬ຤, ຽຂ຺ຬ, ນຬຄ, ທຬ່ນນຬຄ                     He, she 

ຽຂ຺ຬຽ຅຺ົ້ຬ, ຂສຽ຅຺ົ້ຬ, ພ຤ກຽຂ຺ຬ            They, them 

 

Notes:  ພ຤ກ   before nouns and pronouns, it indicates Plural Number. 

 

ພ຤ກ ຂົ້ວງ, ຽຨ຺ຬ 

 ຽ຅຺ົ້ຬ, ທຬ່ນ 

 ຽຂ຺ຬ, ຽຂ຺ຬຽ຅຺ົ້ຬ, ນຬຄ 

 ຽພ່ິນ 

 ນ ຫກຨຼນ 

 ຃/ູວຬ຅ຬນ 

 

ຠ ີ means to have… 

 

ຂົ້ວງ, ຽຨ຺ຬ ຠ ີ ຽພ່ືວນ ມູ ່ວສຽຠຣິກຬ. 

ພ຤ກຂົ້ວງ, ພ຤ກຽຨ຺ຬ   

ຽ຅຺ົ້ຬ, ທຬ່ນ, ພ຤ກຽ຅຺ົ້ຬ, ພ຤ກທຬ່ນ   

ຣຬ຤, ຽຂ຺ຬ, ນຬຄ, ຽພ່ິນ, ທຬ່ນນຬຄ   

ຽຂ຺ຬຽ຅຺ົ້ຬ, ຂສຽ຅຺ົ້ຬ, ພ຤ກຽຂ຺ຬ   
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ຄົນ/ຊາວ  +  name of the country … means People of that country. 

 

຃ນ຺/ຆຬ຤ ຣຬ຤ Lao/Laotian 

 ວສຽຠຣິກ ຫນ/ວສຽຠຣິກຬ American 

 ຂສຽໝນ/ຂຽຠນ Cambodian/Khmer 

 ແທ Thai 

 ຅ນີ Chinese 

 ຦຤ຼຈນຬຠ Vietnamese 

 

 

 RESPONSE DRILL 

 

 MODEL 1 

 

຃:ູ          ຂ ຿ທຈ, ທຬ່ນຠຬ຅ຬກເລ? 

ນ ຫກຨຼນ ກ:   ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ ຆກີຬ຿ກ. 

 

(Students are to take turns asking each other.) 

 

 

ຂ ຿ທຈ,   ທຬ່ນ, ພ຤ກທຬ່ນ ຠຬ຅ຬກ ເລ? 

       ຽ຅຺ົ້ຬ, ພ຤ກຽ຅຺ົ້ຬ   

       ຣຬ຤, ຽພ່ິນ, ນຬຄ   

       ທຬ່ນ ຅ວນ, ທຬ່ນ ຅ຠິ   

       ຽຂ຺ຬຽ຅຺ົ້ຬ, ຂສຽ຅຺ົ້ຬ   

       ຠສນຈີຬ, ລຠ຺ພວນ   

 

 

 

ຂົ້ວງ, ພ຤ກຂົ້ວງ ຠຬ຅ຬກ ຽຠວືຄ ຦ົ຤ຄພສບຬຄ. 

ຣຬ຤, ນຬຄ, ຾ຠຢ ີ  ຽຠວືຄ ນ຤ິມວກ຃,໌ 

ທຬ່ນ ຅ວນ, ທຬ່ນ ຽຈ຤ຈິ  ນສ຃ວນ຤ຼຄ຅ ຫນ. 

ພ຤ກຽຂ຺ຬ, ຽຂ຺ຬຽ຅຺ົ້ຬ  ຽຠວືຄ ປຬກຆ ຫນ. 

ທຬ່ນ ລຠ຺ພວນ, ນຬຄ ຠສນຈີຬ  ປສຽທຈຣຬ຤. 
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Below is a list of names of various cities and countries 

 

Luang Prabang                           ຽຠວືຄ  ຦ົ຤ຄພສບຬຄ 

Samneua   “  ຆ  ຬຽໜືວ 

Paksan    “  ປຬກຆ ຫນ 

Savannakhet   “  ລສ຦຤ ຫນນສຽຂຈ 

Vientiane                             “                    ຤ຼຄ຅ ຫນ 

Phonhsavanh                           “                   ຿ພນລສ຦຤ ຫນ 

Pakse                                       “                   ປຬກຽຆ 

Laos                   ປສຽທຈ        ຣຬ຤ (ລປປ ຣຬ຤)     

United States of America       “                     ລສ຦ສຣ ຫຈ (ລ຦ຣ) ວສຽຠຣິກຬ 

Thailand             “  ແທ 

Vietnam                                  “                       ຦຤ຼຈນຬຠ 

Cambodia               “            ຂສຽໝນ/ຂຽຠນ/ກ  ຬປຽູ຅ງ     

Burma/Myanmar         “            ພສຠ ົ້ຬ  

Russia                  “            ຢ ຫຈຽຆງ/ຣ ຫຈຽຆງ 

France                  “            ຝຢ ຫຄ່/ຝສຣ ຫ່ຄ 

England                 “            ວ ຫຄກຈິ 

Japan                   “            ງີ່ ປຸ່ນ   

 

 

MODEL 2 

 

຃:ູ       ທຬ່ນ ຠຬ຅ຬກ  ຽຠວືຄປຬກຽຆ ບ ? 

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່   ຂົ້ວງບ ່ ແຈົ້ຠຬ຅ຬກຽຠວືຄປຬກຽຆ. ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກຽຠວືຄ຦ົ຤ຄພສບຬຄ. 

 

 

(Students are to take turns asking each other.) 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

 

ລຠ຺ພວນ: ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກຽຠວືຄປຬກຽຆ. 

ທຬ່ນຽຈ ທຬ່ນຠຬ຅ຬກເລ?  

 

Somphone:  I am from Pakse.    And you, 

where are you from? 

຾ນນຆ:ີ  ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ ຽຠວືຄ  

຾ວຉ຾ຣນຉົ້ຬ. 

Nancy:  I am from Atlanta. 

ລຠ຺ພວນ: ຽຠວືຄ຾ວຈ຾ຣນຉົ້ຬ ມູເ່ລ? 

຾ວຉ຾ຣນຉົ້ຬ ມູຣ່ ຫຈ຃ຬຣີຟ ຽນງ ບ ? 

Somphone:  Where is Atlanta?  Is it in the 

state of California? 

຾ນນຆ:ີ  ບ ່ ຾ຠນ່ ຽຠວືຄ຾ວຉ຾ຣນຉົ້ຬ ມູ່

ຣ ຫຈ຅ ຽ຅ງ. ຽຠວືຄປຬກຽຆຽຈ ມູເ່ລ? 

Nancy:  No, Atlanta is in Georgia. Where is 

Pakse? 

ລຠ຺ພວນ: ຽຠວືຄປຬກຽຆ ມູ຾່ຂ຤ຄ຅  ຬປຬ

ລ ຫກ. 

຾ນນຆ:ີ   ຂວບເ຅. 

Somphone:  Pakse is in Champasak 

Province. 

Nancy:   Thank you. 

 

 

 

 

EXPANSION DRILL 

ຽຠວືຄ              City, town, district 

຾ຂ຤ຄ                Province/state 

ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກຽຠວືຄ...            I come from… 

຾ຠນ່ບ ?                     Is that right? 

ທຬ່ນ ຠຬ຅ຬກຽຠວືຄປຬກຆ ຫນ, ຾ຠນ່ບ ?          You come from Paksan, is that right? 

຾ຠນ່຾ຣົ້຤ ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກຽຠວືຄປຬກຆ ຫນ           Yes, I come from Paksan. 

 ບ ່  ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ຾ຂ຤ຄວຈຸຠ຺ແຆ                                 No, I come from Oudomxay Province. 
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RESPONSE DRILL 

 

MODEL 1 

 

຃:ູ  ທຬ່ນ ຅ວນ ຠຬ຅ຬກລສ຦ສຣ ຫຈບ ? 

ນ ຫກຨຼນ ກ: ຾ຠນ່຾ຣົ້຤ ທຬ່ນ ຅ວນ/ຣຬ຤ ຠຬ຅ຬກລສ຦ສຣ ຫຈ. 

 

ນ ຫກຨຼນ ຂ:    …ຩຣຩ 

 

 

PROGRESSIVE RESPONSE DRILL  
 

MODEL 2 

 

A:     You are from the United States, aren't you? 

B:     Yes, I am from the United States. 

 

Using the English above as a guide, students are to take turns asking and answering in 

Lao until everyone is fluent. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຠຬ຅ຬກ      To come from, to be from 

ຣ ຫຈ      State 

ຣ ຫຈເຈ?      What state? 

ທຬ່ນຠຬ຅ຬກຣ ຫຈເຈ?    What state do you come from? 

຅ ຽ຅ງ      Georgia. 

ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກຣ ຫຈ ຅ ຽ຅ງ    I come from Georgia. 

ຽຠວືຄເຈ?     What city? 

ຽຠວືຄ ຾ວຉ຾ຣນຉົ້ຬ    Atlanta. 

 

 

MODEL 3 

 

຃:ູ         ທຬ່ນຠຬ຅ຬກຣ ຫຈເຈ? 

ນ ຫກຨຼນ ກ:  ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ…   (California) 

ນ ຫກຨຼນ ຂ:   ຣ ຫຈ...    (Wisconsin) 
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MODEL 4 

 

຃:ູ         ຽຠວືຄເຈ? 

ນ ຫກຨຼນ ກ:  ຽຠວືຄ…    (Los Angeles) 

ນ ຫກຨຼນ ຂ:    ຽຠວືຄ…    (Madison) 

 

Students are to practice questioning and answering each other. 

 

 

REPETITION DRILL 

 

Pointing at the name of the city on the map of Lao, the instructor is to pronounce each 

name for the student to repeat. 

 

LAO    ENGLISH 

 

຤ຼຄ຅ ຫນ    Vientiane / Viengchanh 

຦ຣ຤ຄພສບຬຄ   Luang Prabang 

ທຬ່຾ຂກ   Thakhek 

ລສ຦຤ ຫນນສຽຂຈ  Savannakhet 

ປຬກຽຆ    Pakse 

຅  ຬປຬລ ຫກ   Champasak 

 

Students are to learn the names of at least four cities. 

 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond according to the given cue. 

 

 

MODEL 5 

 

Teacher:   What city does Sompchith come from? 

Student:    Sompchith comes from Vientiane. 

 

຃:ູ   ທຬ່ນ ລຠ຺຅ຈິ, ຽ຅຺ົ້ຬຠຬ຅ຬກຽຠວືຄເຈ?           (Vientiane) 

ນ ຫກຨຼນ ກ:  ຂົ້ວງ ຠຬ຅ຬກ ນສ຃ວນ຦ຣ຤ຄ຤ຼຄ຅ ຫນ 
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຃:ູ   ນຬຄ ຠສນຈິຬ, ຽ຅຺ົ້ຬຠຬ຅ຬກຽຠວືຄເຈ?        (Luang Prabang) 

ນ ຫກຨຼນ ຂ:  ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ ຽຠວືຄ຦ົ຤ຄພສບຬຄ. 

 

຃:ູ   ຅ວນ ຽ຅຺ົ້ຬຠຬ຅ຬກຣ ຫຈເຈ?    (Georgia) 

ນ ຫກຨຼນ ຃:  ຂົ້ວງ ຠຬ຅ຬກຣ ຫຈ ຅ ຽ຅ງ. 

 

຃:ູ   ທວຠ ຽ຅຺ົ້ຬຠຬ຅ຬກຣ ຫຈເຈ?    (California) 

ນ ຫກຨຼນ ຄ:  ຂົ້ວງ ຠຬ຅ຬກຣ ຫຈ ຃ຬຣີຟ ຽນງ. 

 

຃:ູ   ຣ ຫຈຈຬ ຽ຅຺ົ້ຬຠຬ຅ຬກ຾ຂ຤ຄເຈ?       (Saravanh) 

ນ ຫກຨຼນ ຅:  ຂົ້ວງ ຠຬ຅ຬກຣ ຫຈ ລຬຢສ຤ ຫນ. 

 

຃:ູ   ຾ວນນຬ ຽ຅຺ົ້ຬຠຬ຅ຬກຣ ຫຈເຈ?     (Virginia) 

ນ ຫກຨຼນ ຄ:  ຂົ້ວງ ຠຬ຅ຬກຣ ຫຈ ຽ຤຅ີຽີນງ. 

 

 

Students are to take turns asking each other what state and city they are from. 

 

 

 
COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

຅ວນ:     ຣຬ຤ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤ ບ ່ ຾ຠນ່ບ ? John:          He is a Lao, isn't he? 

ລຠ຺ພວນ:  ບ ່ ຣຬ຤ບ ່  (ແຈົ້) ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤. 
Somphone:  No, he is not a Lao. 

຅ວນ:     ຣຬ຤ຠຬ຅ຬກ ເລ? John:          Where does he come from? 

ລຠ຺ພວນ:  ຣຬ຤ຠຬ຅ຬກ ປສຽທຈແທ. 

຅ວນ:     ຣຬ຤ຽປຫນ຃ນ຺ແທບ ? 

ລຠ຺ພວນ:  ບ ່  ຣຬ຤ບ ່  (ແຈົ້) ຽປຫນ຃ນ຺ແທ. 

Somphone:  He comes from Thailand. 

John:           Is he a Thai? 

Somphone:  No, he is not a Thai. 
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EXPANSION DRILL 

ຣຬ຤, ນຬຄ, ຽພ່ິນ     He /she 

ທຬ່ນນຬຄ                                   Miss, Ms., Mrs., Mme 

ຽຂ຺ຬ/ຽຂ຺ຬຽ຅຺ົ້ຬ/ຂສຽ຅຺ົ້ຬ      They, them 

ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤      Is a Lao /be a Lao 

຾ຠນ່ບ ?          Is that right? 

ຣຬ຤ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤, ບ ່ ຾ຠນ່ບ ?       He is a Lao, isn't he? 

ບ ່ ຾ຠນ່       No. 

ຣຬ຤ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤     He is not a Lao. 

ບ ່ ຣຬ຤ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤    No, he is not a Lao. 

 

 

RESPONSE  DRILL:  Respond negatively 

 

 

຃:ູ       ທຬ່ນ ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤ ຾ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່ ຾ຠນ່ ຂົ້ວງບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤ 

 

຃:ູ       ຣຬ຤ຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ ຾ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຾ຠນ່ ຣຬ຤ ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ. 

 

຃:ູ       ນຬຄ ຾ຠຢ ີຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ ຾ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຾ຠນ່ ນຬຄ ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ. 

 

຃:ູ        ທຬ່ນ ຽຈ຤ຈິຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ ຾ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຾ຠນ່ ຽພ່ິນ ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ. 

 

຃:ູ        ທຬ່ນນຬຄ ຣີຆຬຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈຣຬ຤ ຾ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຾ຠນ່ ທຬ່ນນຬຄ ຣີຆຬ ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈຣຬ຤. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຠຬ຅ຬກ     To come from/be from 
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ເລ?     Where? 

ຠຬ຅ຬກເລ?    To come from where? 

ຣຬ຤ຠຬ຅ຬກເລ?   Where does he/she come from? 

ປສຽທຈ     Country 

ປສຽທຈຣຬ຤    The country of Laos. 

ຣຬ຤ຠຬ຅ຬກປສຽທຈຣຬ຤  He comes from Laos. 

ລ ຫນຆຬຈ                        Nationality, national, citizen 

ລ ຫນຆຬຈຣຬ຤                    Lao, Lao national  

ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ               American, American national 

ລ ຫນຆຬຈ຦຤ຼຈນຬຠ               Vietnamese, Vietnamese national 

ລ ຫນຆຬຈແທ                     Thai, Thai national    

 

 

 

PROGRESSIVE RESPONSE DRILL:  Students are to take turns asking each other. 

 

MODEL 3 

 

A:  Where do you come from? 

B:   I come from (name of state, city/town). 

 

ກ:  ທຬ່ນຠຬ຅ຬກເລ? 

ຂ:  ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ… 

 

RESPONSE DRILL:  Respond according to given cue. 

 

຃:ູ      ທຬ່ນ ຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ ຾ຠນ່ບ ?                   (Yes) 

ນ ຫກຨຼນ:  ຾ຠນ່຾ຣົ້຤ ຂົ້ວງຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ 

 

຃:ູ      ຣຬ຤ ຽປຫນ຃ນ຺ແທ ຾ຠນ່ບ ?     (No) 

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່ ຾ຠນ່ ຣຬ຤ບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ຃ນ຺ແທ 

 

຃:ູ      ນພິນ຺ ຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ຾ຠນ່ບ ?                       (Yes) 

ນ ຫກຨຼນ:  ຾ຠນ່຾ຣົ້຤ ນ ຫກຨຼນຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ 
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຃:ູ       ນຬງ຃ ູຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤ ຾ຠນ່ບ ?    (No) 

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຾ຠນ່ ຽພ່ິນບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤. 

 

຃:ູ       ຠຬຣີ ຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ ຾ຠນ່ບ ?     (No) 

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່ ຾ຠນ່ ຣຬ຤ບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກ ຫນ. 

  

 

຃:ູ       ຣຬ຤ ຽປຫນ຃ນ຺຦຤ຼຈນຬຠ ຾ຠນ່ບ ?    (Yes) 

ນ ຫກຨຼນ:  ຾ຠນ່຾ຣົ້຤ ຣຬ຤ຽປຫນ຃ນ຺຦຤ຼຈນຬຠ 

 

຃:ູ       ທຬ່ນນຬຄ ຅ຈູ ີຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤ ຾ຠນ່ບ ?   (No) 

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່ ຾ຠນ່ ຽພ່ິນ ບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤ 

  

 

DIALOGUE FOR LISTENING 

 

຅ວນ: ຂ ຿ທຈ. ທຬ່ນ ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤ ຾ຠນ່ບ ? John:  Excuse me.  Are you a Lao? 

ຠຬຣີ: ຾ຠນ່຾ຣົ້຤ ຾ຣສ ທຬ່ນຽຈ, ທຬ່ນຽປຫນ 

     ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈເຈ? 

Mali:  Yes. And you, what nationality 

          are you? 

຅ວນ: ຂົ້ວງ ຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ ຂົ້ວງຆື່ 

     ຅ວນ ນຬຠລສກນຸ ຅ວນລ ຫນ. ທຬ່ນຽຈ ທຬ່ນ 

     ຆື່ ຦ງ ຫຄ? 

John:  I am an American.  My name is 

          John Johnson.  And you? What  

          is your name? 

ຠຬຣີ: ຂົ້ວງຆື່  ຠຬຣີ ນຬຠລສກນຸ ພວນປສຈຈິ 
Mali:  My first name is Mali and my 

           last name is Phonepadith. 

຅ວນ: ກສຣນຸຬ ຽ຤຺ົ້ຬວີກຽທ່ືວໜ່ຶຄແຈົ້ບ ? 
John:  Please say it again. 

ຠຬຣີ: ຠຬ-ຣີ   ພວນ-ປສ-ຈຈິ Mali:   Ma - li   Phone – pa - dith. 

຅ວນ: ຂວບເ຅. ທຬ່ນ ຠຬຣີ ຽປຫນແທ຤ຼຄ຅ ຫນ 

     ຾ຠນ່ບ ?     

John:  Thank you.  Are you from 

            Vientiane? 

ຠຬຣີ: ບ ່ ຾ຠນ່ ຂົ້ວງຽປຫນແທ຦ົ຤ຄພຢສບຬຄ. ທຬ່ນ 

     ຅ວນຽຈ ທຬ່ນຠຬ຅ຬກຣ ຫຈເຈ? 

Mali:  No.  I am from Luang Prabang. 

           What state are you from, John? 

຅ວນ: ຂົ້ວງຠຬ຅ຬກ ຾ວຉ຾ຣນຉົ້ຬ ຣ ຫຈ ຅ ຽ຅ງ.                
John:  I am from Atlanta, Georgia. 
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STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES 

 

FRAME 1 

 

1.  ຽປຫນ is the verb word used to show ability. The ability to perform a certain task uses 

this verb. This is the “is” and “am” word for English. 

 

2.  ຃ນ຺ means person or people.  In Lao, people of various nationalities are referred to by 

a combination of two words: ຃ນ຺ + name of the country. The names of the countries are 

listed on page 17; these are the names that may be different from the English version.  

Names of other countries not on the list are similar to those in English. 

 

3. ລ ຫນຆຬຈ means nationality. To ask for someone's nationality, you say, ທຬ່ນຽປຫນ຃ນ຺ 

ລ ຫນຆຬຈເຈ? which literally means You-are-person-nationality-what? You have two 

options on how to respond to this question. 

 

EXAMPLES: 

 

Question: ທຬ່ນຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈເຈ?  What is your nationality? 

Response 1: ຂົ້ວງຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ I am an American. 

Response 2: ຂົ້ວງຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ I am an American national. 
 

 

FRAME 2 

 

1.  ຾ຠນ່ບ ? is added at the end of a statement to mean is that right or is that correct? It 

could be translated as Is that right; Is it correct?; and Isn't it?຾ຠນ່ບ ? changes the 

statement into a question. 

 

EXAMPLES 

 

Statement:  ທຬ່ນຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ   You are an American. 

Question:   ທຬ່ນຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ ຾ຠນ່ບ ?  You are an American, aren't 

you? 

 

Notice that except for the addition of the word ຾ຠນ່ບ ? there is no change in word order 

of the statement and the question in Lao. 
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2.  ຾ຠນ່຾ຣົ້຤  is yes, that’s right or an affirmative response to a question ending with  

       ຾ຠນ່ ບ ?  

 

EXAMPLE 

 

Question:  ທຬ່ນຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຢກິ ຫນ ຾ຠນ່ ບ ? You are an American, aren't you? 

Response:  ຾ຠນ່຾ຣົ້຤ Yes, (I am). 

 

ຠຬ  - means to come 

຅ຬກ - means from. 
 

ຣ ຫຈ - means state. 
 

ຽຠວືຄ means city or town; Lao use the same word for these two English words.  In casual 

speech, the word ຽຠວືຄ is also used in referring to a country. 
 

 

EXAMPLES 

 

ປສຽທຈ/ຽຠວືຄຣຬ຤                           Laos  

ປສຽທຈ/ຽຠວືຄລສ຦ສຣ ຫຈວສຽຠຣິກຬ             United States of America    

ປສຽທຈ/ຽຠວືຄວ ຫຄກຈິ                         England 

ປສຽທຈ/ຽຠວືຄຂສຽໝນ                   Cambodia 

          ປສຽທຈ/ຽຠວືຄ຅ນີ                       China 

      ປສຽທຈ/ຽຠວືຄຽກຬ຺຦ີົ                     Korea 

      ປສຽທຈ/ຽຠວືຄງີ່ ປຸ່ນ                     Japan  

             

FRAME 3 

 

1.  ບ ່  has two functions: 

 

1.1 It is used as a short negative response to a question ending with ບ ່ ຾ຠນ່. It  

means no.  

 1.2  It is used as the negative form of the word ຽປຫນ to be. 
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EXAMPLE 
 

Question:    ທຬ່ນ ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤ ຾ຠນ່ບ ?   Are you a Lao? 

Negative Response: ບ ່  ຂົ້ວງບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤  No, I am not a Lao. 

 

2.  ເຈ? (ທ່ີເຈ?) and ເລ? means where. When asking about nationality, ເຈ? is used. 

When asking about location, ເລ is used. The questions ທຬ່ນຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈເຈ? and ທຬ່ນ 

ຠຬ຅ຬກເລ? are equivalent to the English, Where are you from? To answer this question, 

you simply replace the word ເຈ? and ເລ? with the name of a country, state, city, etc. 

 

3.  ປສຽທຈ means country.  In informal speech, ປສຽທຈ is sometimes replaced by the word 

ຽຠວືຄ. 

 

 

 

SUMMARY 

 

1.  ຽປຫນ is the verb to be; used only in the sense of to be someone such as I am an 

American. 
 

2.  Lao verbs do not change form according to subject or tense. Therefore, a verb like ຽປຫນ 

may be translated as am, is, are, was, were, etc., depending on the context. 

 
3.  In Lao, a native of any country is referred to by the combination of these three words:  

຃ນ຺, ຆຬ຤, ແທ + name of country = ຃ນ຺ຣຬ຤, ຆຬ຤ຣຬ຤, ແທຣຬ຤ which means a Lao or Lao 

people. ຃ນ຺ means someone comes from that location; thus ຃ນ຺, ຆຬ຤, ແທ + California 

will be a Californian. However, ແທ is used more when referring to a citizen of a 

particular region or province. 

 

4.  The name of a country is referred to by either one of these combinations: 

 

  ປສຽທຈ + name of country (formal or written form) 

  ຽຠວືຄ + name of country (informal or spoken) 
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EXAMPLE 

 

 ປສຽທຈຣຬ຤/ຽຠວືຄຣຬ຤                  Laos 

 ປສຽທຈວ ຫຄກຈິ/ຽຠວືຄວ ຫຄກຈິ   England 

 

5.  To answer questions ending with ຾ຠນ່ບ ?  follow the pattern below: 

 

  Question: ທຬ່ນ ຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກຬ ຾ຠນ່ບ ? 

  Affirmative: ຾ຠນ່຾ຣົ້຤ ຂົ້ວງຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກຬ. 

  Negative: ບ ່ ຾ຠນ່ ຂົ້ວງບ ່  (ແຈົ້) ຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກຬ. 

 

 

6.  To answer ເລ? (where), replace ເລ? with a place’s name. 

 

  ທຬ່ນ ຠຬ຅ຬກເລ? 

  ຂົ້ວງ ຠຬ຅ຬກ ຣ ຫຈ຃ຬຣີຟ ຽນງ. 

 

 

EXERCISE 

 
A.  In the parenthesis, write the number of the Lao expression that matches the English 

translation. 

1.  ທຬ່ນຽປຫນ຃ນ຺ວສຽຠຣິກຬ ຾ຠນ່ບ ?  (    )  What country? 

2.  ປສຽທຈເຈ?     (    )  What city? 

3.  ຽຠວືຄເຈ?     (    )  You are an American right? 

4.  ຣຬ຤ຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈເຈ?   (    )  Where is he/she from? 

5.  ຣຬ຤ຠຬ຅ຬກເລ?    (    )  They are not Lao. 

6.  ຽຂ຺ຬຽ຅຺ົ້ຬບ ່  (ແຈົ້) ຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤  (    )  What is his nationality? 

 

 

B.  Select the name of five countries from the list below and write the English equivalent in the 

space provided. 

ປສຽທຈຂຽຠນ/ຂສຽໝນ   _______________ 
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ປສຽທຈວ ຫຄກຈິ    _______________ 

ປສຽທຈ຅ນີ    _______________ 

ປສຽທຈຝສຣ ຫ່ຄ/ຝຢ ຫຄ່   _______________ 

ປສຽທຈງີ່ ປຸ່ນ    _______________ 

ປສຽທຈຽມງຣສຠ ຫນ   _______________ 

ປສຽທຈ຦຤ຼຈນຬຠ   _______________ 

ປສຽທຈຽກຬ຺຦ຣີ    _______________ 

ປສຽທຈຣຬ຤    _______________ 

ປສຽທຈຢ ຫຈຽຆງ    _______________ 

 

 

C.  Select the name of two Lao cities given in English below and write the Lao version in 

the space provided. 

 
ENGLISH    LAO 

 

Vientiane/Viengchanh             ________________ 

 

Luang Prabang   ________________ 

 

Savannakhet    ________________ 

 

Champassak    ________________ 

 

 

D.  Answer the following question affirmatively on the line provided. 

ທຬ່ນຽປຫນ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຢກິ ຫນ ຾ຠນ່ບ ? 

 

             

 

 

E.  Answer the following question negatively on the line provided. 
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ທຬ່ນຽປຫນ຃ນ຺ຣຬ຤ ຾ຠນ່ບ ? 

 

 

             

 

 

CONVERSATION EXERCISE (ROLE-PLAY) 

 

1.  Using the situation in The Dialogue for Listening as a guide, each pair of students 

takes turns playing the role of the two speakers. 

 

2.  Student A asks student B where he is from while the rest of the students listen and 

take notes.  Everyone takes turns asking the other where he is from until all the members 

of the class have been asked. 

 

3.  Using the information gathered from the above situation, the instructor asks questions 

such as: "Is A. from state/city/town x?" substituting the name of person, state, city and 

town according to the noted information. 

 

4.  Each student brings a picture of a well-known world figure from a newspaper or 

magazine.  Then, each student takes turns asking the other the nationality and the name 

of the person in the picture.  

 

5.  While sightseeing at the Temple of Emerald Buddha in Vientiane, John Smith meets an 

older Lao man who is very nice to him. John greets the Lao man in Lao and introduces 

himself.  The Lao man tells John that his name is Boonma Wannaphol.  They carry on a 

conversation and learn that John is an American from Toledo, Ohio and Boonma is from 

Vientiane. 

 

6.  Mary Bowman is interviewing a young Lao girl who is applying for a job.  The girl is a 

native of Vientiane and her name is Khamdeng Vannavong. Mary asks her where she is from. 

 

7. You are with an international team processing civilian refugees from Cambodia and 

Laos.  Your job is to get some basic bio-data from these refugees. Talking through an 

interpreter who speaks Thai, Lao, and Cambodian, you're to ask a question such as name 

of refugees and where they are from.  (Use any Laotian and Cambodian names.) 

 

8.  John Smith tells Boonma that he is from Toledo, Ohio. Boonma is unfamiliar with the 

name of the U.S. cities, therefore, he asks John to repeat it. 

 

9.  John stops to have a cold drink at a coffee shop.  He notices that a girl who waits at his 

table speaks Lao.  John asks if she is Lao.  She replies that she is Chinese. 
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10.  Pointing at student A, student B asks student C what student A's name is and where 

he is from.  All members of the class take turns asking and answering the questions. 

 

 

VOCABULARY 

 

1.  ວສຽຠຣິກຬ    American, America 

2.  ຂຽຠນ/ຂສຽໝນ   Cambodian, Cambodia 

3.  ຅ນີ     Chinese, China 

4.  ວ ຫຄກຈິ    English, England 

5.  ຝສຣ ຫ່ຄ/ຝຢ ຫຄ່    French, France 

6.  ຽມງຣສຠ ຫນ    German, Germany 

7.  ງີ່ ປຸ່ນ    Japanese, Japan 

8.  ຽກຬ຺຦ຣີ    Korean, Korea 

9.  ຣຬ຤    Lao, Laotian, Laos 

10.  ຠຬຽຣຽຆງ    Malay, Malaysia 

11.  ຠຼນຠຬ (ພສຠ ົ້ຬ)   Burmese, Burma (Myanmar)   

12.  ຦຤ຼຈນຬຠ    Vietnamese, Vietnam 

13.  ຽຠວືຄ    City, town, country  

14.  ຣ ຫຈ, ຾ຂ຤ຄ   State, province 

15.  ລ ຫນຆຬຈ    Nationality, national, citizen 

16.  ຃ນ຺, ຆຬ຤, ແທ   Person, people 

17.  ທສ຦ຬນ    Soldier, military, serviceman 

18.  ພຬລຬ    Language 

19.  ຾ຠນ່຾ຣົ້຤    Yes, affirmative response for question ending with ຾ຠນ່ບ ່  

20.  ຾ຠນ່ບ ?    Question ending, isn't it? 

21.  ບ ່ ຾ຠນ່    No, negative form of ຾ຠນ່ to be 

22.  ເຈ? ເລ?    Where (noun, adverb, question word) 

23.  ຅ຬກ    From, be from, come from 

24.  ຽປຫນ, ຾ຠນ່   To be, as I am an American 

25.  ຠຬຨວຈ    To arrive 

26.  ແປ     To go 
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LESSON QUIZ 

 

A.  Select from the given Lao words to fill in the blanks. 

 

 

຅ຬກ ຆຬຈ ຠຬ ຠຬ຅ຬກ ຽປຫນ ບ ່ ຾ຠນ່ 

 

 

1.  ຂົ້ວງ       ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ 

2.  ຣຬ຤       ຣ ຫຈເຈ? 

3.  ທຬ່ນ       ຃ນ຺ລ ຫນຆຬຈເຈ? 

4.  ທຬ່ນ       ຅ຬກເລ? 

5.  ຂົ້ວງ       ຽຠວືຄຣຬ຤ 

 

 

B. Select the name of five countries from the list below and write the English equivalent. 

 

1.  ປສຽທຈຂຽຠນ/ຂສຽໝນ  ________________ 

2.  ປສຽທຈລສ຦ສຣ ຫຈ   ________________ 

3.  ປສຽທຈ຅ນີ    ________________ 

4.  ປສຽທຈຣຬ຤                 ________________ 

5.  ປສຽທຈງີ່ ປຸ່ນ   ________________ 

6.  ປສຽທຈແທ              ________________ 

7.  ປສຽທຈ຦຤ຼຈນຬຠ   ________________ 

8.  ປສຽທຈຽກຬ຺຦ຣີ   ________________ 
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C.  Write the name of four cities in Laos. 

 

________________   ________________ 

 

________________   ________________ 

 

 

D.  Translate the following sentences. 

 

1.  Where are you from?  ________________ 

 

2.  What is your nationality?  ________________ 

 

3.  Is he a Lao?   ________________ 

 

4.  Yes, he is a Lao.   ________________ 

 

5.  No, he is not an American. ________________ 

 

 

 

 

 

 

 
 http://www.i-travel.bg/052/images/EXC/laos.jpg  

http://www.i-travel.bg/052/images/EXC/laos.jpg
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 ຨາຆຍີ-ລຆິາຆຍີ 
(Occupation) 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 discuss information about what type of work someone does, specifically:  

 

- exchange greetings with someone. 

- initiate and respond to questions about what type of work someone does. 

- initiate and respond to questions about where someone works. 

- recognize at least seven occupations. 

 

 use  correctly the following grammatical features: 

- the possessive  ຂຨຄ 

- the negative particle ຍ ໆ ໄຈ໇ 

  

../audio/lfp lesson03.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

຦ມ຺ພຨຌ:  ຋າໆຌ຦ະຍາງຈຍີ ? Somphone:  How are you? 

຅ຨຌ:     ຦ະຍາງຈ.ີ ຂຨຍໃ຅. ແ຤ະ  

         ຋າໆຌເຈ? 

John:            I am fine. Thank you.  And  

                     you? 

຦ມ຺ພຨຌ:  ຦ະຍາງຈ.ີ ຂຨຍໃ຅. Somphone:  I am fine. Thank you. 

 

 

DRILL  

 

຦ະຍາງຈ ີ     Hi!, Hello! to be fine 

ຂ໇ຨງ຦ະຍາງຈ ີ    I am fine. 

຤າລ຦ະຍາງຈ ີ     He/She is fine. 

຋າໆຌ(ເ຅຺໇າ)຦ະຍາງຈ ີ    You are fine. 

຋າໆຌ ຅ຨຌ ຦ະຍາງຈ ີ    John is fine. 

຋າໆຌຌາຄ ແມຣີໆ  ຦ະຍາງຈ ີ   Mary is fine. 

຋າໆຌ ຦ມ຺ພຨຌ ຦ະຍາງຈ ີ   Somphone is fine. 

 

 

TRANSFORMATION DRILL:  Change each statement into a question by adding the 

interrogative particle  ຍ  at the end of the statement. 

 

STATEMENT   QUESTION   TRANSLATION 

຦ະຍາງຈ ີ   ຋າໆຌ຦ະຍາງຈຍີ ?  How are you? 

຤າລ຦ະຍາງຈ ີ   ຤າລ຦ະຍາງຈຍີ ?  How is he/she? 

຋າໆຌ ຅ຨຌ ຦ະຍາງຈ ີ  ຋າໆຌ ຅ຨຌ ຦ະຍາງຈຍີ ? How is John? 

຋າໆຌຌາຄ ແມຣີໆ  ຦ະຍາງຈ ີ ຋າໆຌ ຌາຄແມຣີໆ ຦ະຍາງຈຍີ ? How is Mary? 

຋າໆຌ ຦ມ຺ພຨຌ ຦ະຍາງຈ ີ ຋າໆຌ ຦ມ຺ພຨຌ ຦ະຍາງຈຍີ ? How is Somphone? 
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SUBSTITUTION DRILL 

 

MODEL 

 

຋າໆຌ 

  ຋າໆຌເຈ?   And you? 

຤າລ 

  ຤າລເຈ?   And him/her? 

຋າໆຌ຅ມິ 

  ແ຤ະ຋າໆຌ ຅ມິເຈ?  And Jim? 

຋າໆຌຌາຄ ມາ຤ີ 

  ຋າໆຌຌາຄ ມາ຤ີເຈ?  And Mali? 

 

 

RESPONSE DRILL:  The instructor is to exchange greetings with each student. 

 

MODEL 

 

T:  ຋າໆຌ຦ະຍາງຈຍີ ? 

S:  ຦ະຍາງຈ ີຂຨຍໃ຅ ຋າໆຌເຈ? 

T:  ຦ະຍາງຈ ີຂຨຍໃ຅. 
 

RECOGNITION DRILL:  Using the model, students are to pair up and take turns 

greeting each other. 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

຦ິຌໄຆ: ຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ? Sinxai:  What kind of work do you do? 

຅ຨຌ:  ຂ໇ຨງເຎັຌ຋າໆຌໝ  
John:    I am a doctor. 

຦ິຌໄຆ: ເມງຂຨຄ຋າໆຌເຈ? Sinxai:  And your wife? 

຅ຨຌ:  ເມງຂ໇ຨງເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ 
John:     My wife is a nurse. 
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 DRILLS 

ເຩັຈລຽກ / ເຩັຈກາຌ   to work 

ວງຄັ?     What? 

຋າໆຌ     You (formal prefix) 

຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?   What kind of work do you do? 

຤າລເຩັຈລຽກວງຄັ?   What kind of work does he/she do? 

ເມງ / ພຌັ຤ະງາ   wife 

ເມງ຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?  What kind of work does your wife do? 

຋າໆຌ ຦ຌິໄຆ ເຩັຈລຽກວງຄັ?  What kind of work does Sinxai do? 

 

 

SUBSTITUTION DRILL 

 

MODEL 

 

຋າໆຌໝ  (ຌາງແພຈ) 

   ຤າລເຎັຌ຋າໆຌໝ   He is a doctor/medical doctor. 

ຌາງ຃ ູ

   ຤າລເຎັຌຌາງ຃ ູ  He is a teacher. 

ຌາງຆາໆຄ 

   ຤າລເຎັຌຌາງຆາໆຄ  He is a mechanic. 

ພ ໆ ຃໇າ (m) / ແມ຃ໆ໇າ (f) 

   ຤າລເຎັຌພ ໆ ຃໇າ/ແມ຃ໆ໇າ  He / She is a merchant. 

ຌາຄພະງາຍາຌ 

   ຤າລເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ She is a nurse. 

ແມເໆຩຨືຌ 

   ຤າລເຎັຌແມເໆຩຨືຌ  She is a housewife. 

ເ຤ຂາຌກຸາຌ 

   ຤າລເຎັຌເ຤ຂາຌກຸາຌ  She is a secretary. 

 

ຂ໇າ຤ຈັຊະກາຌ 

   ຤າລເຎັຌຂ໇າ຤ຈັຊະກາຌ  He is a government employee. 
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RESPONSE DRILL:   Respond according to given cue. 

 

 MODEL 

 

຤າລເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຌາງຆາໆຄ) 

຤າລເຎັຌຌາງຆາໆຄ 

 

຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຌາງ຃)ູ 

ຂ໇ຨງເຎັຌຌາງ຃ ູ

 

ພ ໆ ເ຅຺໇າເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຂ໇າ຤ຈັຊະກາຌ) 

ພ ໆ ຂ ໇ຨງເຎັຌຂ໇າ຤ຈັຊະກາຌ 

 

຤າລເຩັຈລຽກວງຄັ?    (຋າໆຌໝ ) 

຤າລເຎັຌ຋າໆຌໝ  

 

ຏລ຺ເ຅຺໇າເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຌກັລຆິະລະກຨຌ) 

ຏລ຺ຂ໇ຨງເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌ 

 

ເມງເ຅຺໇າເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຌາຄພະງາຍາຌ) 

ເມງຂ໇ຨງເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ 

 

ເມງເ຅຺໇າເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ແມເໆຩຨືຌ) 

ເມງຂ໇ຨງເຎັຌແມເໆຩຨືຌ 

 

຋າໆຌ຦ມ຺ພຨຌເຩັຈລຽກວງຄັ?   (ພ ໆ ຃໇າ) 

຋າໆຌ຦ມ຺ພຨຌເຎັຌພ ໆ ຃໇າ 

 

ຌາຄມະຌຈິາເຩັຈລຽກວງຄັ?   (ຌກັຩຽຌ) 

ຌາຄມະຌຈິາເຎັຌຌກັຩຽຌ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

຦ິຌໄຆ: ເພໆືຨຌຂຨຄ຋າໆຌ ເຎັຌຌາງຆາໆຄ ຃ກືຌັຍ ? Sinxai:  Is your friend a mechanic also? 

຅ຨຌ:  ຍ ໆ  ຤າລຍ ໆ (ໄຈ໇)ເຎັຌຌາງຆາໆຄ ຤າລເຎັຌ  

      ພຌ຺຤ະເຩຨືຌ. 

John:    No, he is not a mechanic.  He is 

              a civilian. 

຦ິຌໄຆ: ຤າລເຩັຈລຽກຢູໃໆ຦? Sinxai:  Where does he work?  

຅ຨຌ:  ຤າລເຩັຈລຽກຢູ຦ໆະຊາຌ຋ຈູຨະເມ຤ິກຌັ. John:     He works at the U. S. Embassy. 

 

 

 DRILLS 

 

຋າໆຌ ເຎັຌຌາງຆາໆຄ ແມຌໆຍ ?   Are you a mechanic? 

ຍ ໆ ແມຌໆ ຂ໇ຨງຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌຌາງຆາໆຄ   No, I am not a mechanic. 

 

຤າລ ເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ ແມຌໆຍ ?  Is she a nurse? 

ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ  No, she is not a nurse. 

 

຋າໆຌ ເຎັຌຌາງ຃ ູແມຌໆຍ ?   Are you a teacher? 

ຍ ໆ ແມຌໆ ຂ໇ຨງຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌຌາງ຃ ູ   No, I am not a teacher. 

 

຤າລ ເຎັຌ຋າໆຌໝ (ຌາງແພຈ) ແມຌໆຍ ?  Is he a doctor? 

ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌ຋າໆຌໝ (ຌາງແພຈ) No, he is not a doctor. 
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RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL 

 

Question: ເພໆືຨຌເ຅຺໇າ ເຎັຌຌາງຆາໆຄ ແມຌໆຍ ? 

Answer: ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌຌາງຆາໆຄ. 

 

Q:  ເມງຂຨຄ຋າໆຌ ເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ ແມຌໆຍ ? 

A:  ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ. 

 

Q:  ຋າໆຌ ເຎັຌ຋າໆຌໝ (ຌາງແພຈ) ແມຌໆຍ ? 

A:  ຍ ໆ ແມຌໆ ຂ໇ຨງຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌ຋າໆຌໝ . 

 

Q:  ເພໆືຨຌຂຨຄ຋າໆຌ ເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌ ແມຌໆຍ ? 

A:  ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌ 

 

Q:  ເມງຂຨຄຌາງ຃ ູເຎັຌເ຤ຂາຌກຸາຌ ແມຌໆຍ ? 

A:  ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌເ຤ຂາຌກຸາຌ 

 

 

 REPETITION DRILL 

 

຤າລເຎັຌພຌ຺຤ະເຩຨືຌ ຍ /ແມຌໆຍ ?    Is he a civilian? 

ແມຌໆແ຤໇ລ ຤າລເຎັຌພຌ຺຤ະເຩຨືຌ   Yes, he is a civilian. 

 

ເພໆືຨຌຂຨຄ຋າໆຌເຎັຌພຌ຺຤ະເຩຨືຌ຃ກືຌັຍ ?  Is your friend a civilian also? 

ແມຌໆແ຤໇ລ ຤າລເຎັຌພຌ຺຤ະເຩຨືຌ຃ກືຌັ   Yes, he is a civilian also. 

 

຤າລເຎັຌຌາງ຃ແູມຌໆຍ ?     Is he a teacher? 

ແມຌໆແ຤໇ລ ຤າລເຎັຌຌາງ຃ ູ    Yes, he is a teacher. 
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RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively. 

 

MODEL 

 

ຊາມ: ຋າໆຌເຎັຌຌາງຆາໆຄ ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແ຤໇ລ ຂ໇ຨງເຎັຌຌາງຆາໆຄ 

 

ຊາມ: ເ຅຺໇າເຎັຌຌາງ຃ ູແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແ຤໇ລ ຂ໇ຨງເຎັຌຌາງ຃ ູ

 

ຊາມ: ເພໆືຨຌຂຨຄ຋າໆຌເຎັຌພຌ຺຤ະເຩຨືຌ ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແ຤໇ລ ເພໆືຨຌຂຨຄຂ໇ຨງເຎັຌພຌ຺຤ະເຩຨືຌ 

 

ຊາມ: ເ຅຺໇າເຎັຌ຋າໆຌໝ  ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແ຤໇ລ ຂ໇ຨງເຎັຌ຋າໆຌໝ  

 

ຊາມ: ເ຅຺໇າເຎັຌຂ໇າ຤ຈັຊະກາຌ ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແ຤໇ລ ຂ໇ຨງເຎັຌຂ໇າ຤ຈັຊະກາຌ 

 

ຊາມ: ເ຅຺໇າເຎັຌແມເໆຩຨືຌ ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແ຤໇ລ ຂ໇ຨງເຎັຌແມເໆຩຨືຌ 

 

 

  EXPANSION DRILL  

 

ເຩັຈລຽກ / ເຩັຈກາຌ    To work 

ໃ຦? ຢູໃໆ຦     Where? 

຋າໆຌເຩັຈລຽກຢູໃໆ຦?    Where are you working at? 

຦ະຊາຌ຋ຈູຨະເມ຤ິກາ    The U.S. Embassy 

ຢູ຦ໆະຊາຌ຋ຈູຨະເມ຤ິກາ    At the U.S. Embassy 

ຂ໇ຨງເຩັຈກາຌຢູ຦ໆະຊາຌ຋ຈູຨະເມ຤ິກາ  I work at the U.S. Embassy. 
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  SUBSTITUTION DRILL 

 

Question: ຤າລເຩັຈລຽກຢູໃໆ຦? (Where does he work?)  

 

Answer: 
຤າລເຩັຈລຽກຢູ ໆ ຦ະຊາຌ຋ຈູຨະເມ຤ິກຌັ  

(U.S. Embassy) 

  ຋ະຌາ຃າຌ  

(Bank) 

  ໂຩຄໝ   

(Hospital) 

  ລຽຄ຅ຌັ  

(Vientiane) 

  ໂຩຄຩຽຌ  

(School) 

  ແຨຈແ຤ຌຉ໇າ 
 

(Atlanta) 

  ງີໆ ຎຸໆຌ  

(Japan) 

 

 

 SUPPLEMENTARY EXPRESSIONS  

 

1. Indicate other workplace with  ຢູ ໆ
 

ຂ໇ຨງເຩັຈລຽກຢູ…ໆ  I work at . . . 

 ກະຆລຄຎ໇ຨຄກຌັຎະເ຋ຈ 
Ministry of Defense 

 ຨຄ຺ກາຌຆຨໆງເວ຤ືຨ຦ະວະ຤ຈັ 

ຢແູຨຆເ໌ຨຈ / ຢເູ຦ຈ 

USAID 

 ໂຩຄຩຽຌຌາ໅ຆາຈ International School 

 

2.  Declaring status 

 

ຂ໇ຨງ ຍ ໆ ມ ີ DDD  

I don't have a  

 

. . . 

   ເມງ  wife 

   ຤ກູ  child 

  ຏລ຺  husband 
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3.  Doing something 
 

Q.  ຤າລ   ເຩັຈ ວງຄັ? What is he/she doing? 

A.    ເລ຺໇າ ພາ຦າ຤າລ He/She is speaking Lao. 

 

      
ຩຽຌ              studying      

      ຨາໆຌ               reading       

      ຂຽຌ              writing       

      ຎາກ               speaking       

      ຃ຈິ              sleeping      

      ຦ຨຌ              teaching      

      ຃ລ຺ກຌິ ຨາວາຌ຤າລ             cooking       

 

 

 

DIALOGUE FOR LISTENING 

 

຅ຌັ຦ກຸ: ຦ະຍາງຈຍີ ? 

 

Chansouk:  How are you? 

຅ຨຌ:  ຦ະຍາງຈ ີຂຨຍໃ຅ ຋າໆຌເຈ? John:  I am fine.  Thank you.  And you? 

຅ຌັ຦ກຸ: ຦ະຍາງຈ ີຂຨຍໃ຅ ຂ ໂ຋ຈ ຋າໆຌ ຅ຨຌ 

       ຋າໆຌເຩັຈລຽກຢູ຦ໆະຊາຌ຋ຈູຨະເມ຤ິກຌັ 

       ແມຌໆຍ ? 

Chansouk:  I am fine. Thank you.  

Excuse me, John,  do you work at the 

U.S. Embassy? 

຅ຨຌ:   ຍ ໆ  ຂ໇ຨງຍ ໆ (ໄຈ໇)ເຩັຈລຽກຢູ຦ໆະຊາຌ຋ຈູ 

       ຨະເມ຤ິກຌັ ແຉລໆາໆຂ໇ຨງເຩັຈລຽກ 

       ຢູ຋ໆະຌາ຃າຌ 

John:         No, I do not work at the U.S. 

         Embassy.   But, I work at the bank. 

຅ຌັ຦ກຸ: ຋າໆຌເຎັຌຌາງ຃ຄັ ແມຌໆຍ ? Chansouk:  Are you a banker? 

຅ຨຌ:  ແມຌໆແ຤໇ລ ຂ໇ຨງເຎັຌຌາງ຃ຄັ 
John:           Yes, I am a banker. 

຅ຌັ຦ກຸ: ແ຤ະ ເມງຂຨຄ຋າໆຌເຈ ຤າລເຩັຈລຽກ 

       ວງຄັ? 

Chansouk:  And, what about your wife? 

                    What does she do? 

຅ຨຌ:   ເມງຂ໇ຨງເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ 
John:          My wife is a nurse. 

຅ຌັ຦ກຸ: ເມງຂຨຄ຋າໆຌເຩັຈລຽກຢູໃໆ຦? Chansouk:  Where does she work? 

຅ຨຌ:   ຢູ(ໆ຋ໆີ)ໂຩຄໝ  (ໂຩຄພະງາຍາຌ) John:  At the hospital. 
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STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES 

 

FRAME 1 

1.  ຦ະຍາງຈ ີmeans to be fine; to be in good health.  When it is used with the question 

word  ຍ  it becomes a general greeting. 

 

2.  ຍ ? is a question word that is used to ask for verification.  It may occur after a word or 

a sentence.  It is similar in usage to ແມຌໆຍ ? (Lesson 1). 

 

EXAMPLE 

 

Question:  ຤າລເຎັຌຌກັຩຽຌ ແມຌໆຍ ?    He is a student, isn't he? 

Answer:  ແມຌໆແ຤໇ລ ຤າລເຎັຌຌກັຩຽຌ    Yes, he is a student. 

Answer:  ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌຌກັຩຽຌ   No, he is not a student. 

 

ເຈ? Is an interrogative particle used at the end of a question. 

It can be translated as How about? or What about? 

 

EXAMPLE 

 

Question: ຋າໆຌເຎັຌ຃ຌ຺຤າລ ແມຌໆຍ ? Are you Lao? You’re a Lao right? 

Answer:  ແມຌໆແ຤໇ລ ຋າໆຌເຈ?  Yes, and you? (What about you?) 
 

 

FRAME 2 

 

1.  ຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ? means What kind of work do you do? (literally, You work what?) 

The question can be answered by giving your occupation. 

 

EXAMPLE  

 

຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?   What kind of work do you do? 

ຂ໇ຨງເຎັຌ຋າໆຌໝ    I am a doctor. 

 

2.  ຂຨຄ makes it possessive. It means of or belong to. It is used to indicate possession. It 

occurs after whatever is possessed and before the possessor, i.e. ເມງຂຨຄ຤າລ his wife. 
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The occurrence of ຂຨຄ is optional when a person, place or thing that is possessed is 

present in the noun phrase. 

 

EXAMPLE 

 

ເມງຂຨຄ຤າລ      The wife of his 

ເມງ຤າລ     His wife 

 

ຂຨຄ becomes mandatory; however, when whatever noun being possessed is not present. 

 

EXAMPLE 

 

ຂຨຄ຤າລ     His / hers 

ຂຨຄເ຅຺໇າ     Yours 

ຂຨຄເຂ຺າ; ຂຨຄຂະເ຅຺໇າ    Theirs 

ຂຨຄເຂ຺າເ຅຺໇າ; ຂຨຄພລກເພໆິຌ  Theirs 

 

 

In this case, the noun is not present but it must be able to be understood before ຂຨຄ can 

be omitted. 

 

 

FRAME 3 

 

1.  ຍ ໆ ໄຈ໇ not, not as assumed is used to negate the verb ເຎັຌ to be, in situations that are 

contrary to expectation.  Besides being used with the verb ເຎັຌ, ຍ ໆ ໄຈ໇ can also be used to 

negate other verbs, particularly action verbs.  It is also used frequently in past situations. 

 

2.  ຢູໃໆ຦? means where. ຤າລຢູໆໃ຦? Where is he/she? 

 

3.  ຢູ ໆ(location) means at. ຤າລ ຢູໆ ເຩຨືຌ (ຍ໇າຌ) He/She is at home. 

 

 

SUMMARY 

 

1.  The greeting ຦ະຍາງຈ ີuses to all people of social status. 
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2.  To say no to a question ending with ແມຌໆຍ ?, use ຍ ໆ ແມຌໆ for no, use ແມຌໆແ຤໇ລ for yes, 

LAO PDR uses ເ຅຺໇າ for yes. 

 

3.  Answer the question  ຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ? By saying what your occupation is. 

 

EXAMPLE  

 

຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?  What kind of work do you do? 

ຂ໇ຨງເຎັຌ຋າໆຌໝ   I am a doctor. 
 

4.  The possessive ຂຨຄ sometimes can be omitted, particularly when the head noun is 

present. 

 

EXAMPLE  

 

ເມງຂຨຄຂ໇ຨງ   (ເມງ is a head noun) 

ເມງຂ໇ຨງ   (ຂຨຄ is omitted) 

 

5.  Use ຍ ໆ ໄຈ໇ to negate the verb ເຎັຌ to be, in situations that are contrary to expectation. 

 

6.  Both ໃ຦? and ຢູໃໆ຦? means where. But ໃ຦? is used mostly with a question containing 

the verb of motion ໄຎ to go and, ມາ to come. ຢູໃໆ຦ is used in a question containing other 

verbs. 

 

 

EXERCISE 

 

A.  Write the number of the Lao sentence in the space provided in front of the English 

translation that match the Lao sentence. 

1.  ຂ໇ຨງ຦ະຍາງຈ ີ    (   )  How are you? 

2.  ຦ະຍາງຈຍີ ?     (   )  I am fine. 

3.  ເມງ຋າໆຌເຈ?    (   )   No!He/She is not a nurse. 

4.  ຋າໆຌເຩັກລຽກຢູໃໆ຦?    (   )  He/She works at the U.S. Embassy. 

5.  ຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?    (   )  Where do you work? 
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6.  ຂ໇ຨງເຎັຌ຋າໆຌໝ     (   )  How about your wife? 

7.  ຤າລເຩັຈລຽກຢູ຦ໆະຊາຌ຋ຈູຨະເມ຤ິກາ (   ) What kind of work do you do? 

8.  ເພໆືຨຌຂ໇ຨງເຎັຌພຌ຺຤ະເຩຨືຌ   (   )  I am a doctor. 

9.  ຌາງ຃ເູຎັຌພຌ຺຤ະເຩຨືຌ຃ກືຌັແມຌໆຍ ? (   )  My friend is a civilian. 

10  ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລຍ ໆ ໄຈ໇ເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ (   ) Are the teachers civilians too? 

 

 

B.  Write the English translation in the space provided next to each occupation listed 

below in Lao. You must be able to give at least seven answers. 

1.  ຋ະວາຌ ___________   6.  ຌາຄພະງາຍາຌ ___________ 

2.  ຌາງ຃ ູ __________   7.  ຌກັລຆິະລະກຨຌ ___________ 

3.  ຌກັຩຽຌ ___________   8.  ແມເໆຩຨືຌ  ___________ 

4.  ຋າໆຌໝ  ___________   9.  ເ຤ຂາຌກຸາຌ  ___________ 

5.  ພ ໆ ຃໇າ ___________   10.  ຂ໇າ຤ຈັຊະກາຌ ___________ 

 

 

 

CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

 

1.  Based on the Dialogue for Listening, discuss the following information: 

 

  - Where does John work? 

  - Where does John's wife work? 

  - What kind of work does she do? 

  -  Is John a civilian or military? 

 

2.  Students are to take turns asking about each other's occupation. 

 

3.  John Johnson, who is from Atlanta, Georgia, is meeting Mali Phonephadith at a 

friend's party.  They carry on a conversation. John Johnson finds out that Mali is from 
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Luang Prabang and that she is teaching at a local school in Vientiane. Conduct a 

conversation in Lao. 

 

4.  Have students discuss various people in the classroom in terms of: 

 

- Their names 

- Whether they are teachers, wives, or friends, and if so, of whom 

- Whether they are military or civilian 

- Whether they are able to speak any foreign language 

- Where they are from 

 

5.  Give each student a small card on which the name of an occupation is written in 

English. Members of the class will take turns asking the cardholder, whether he/she is 

(using one of the occupations learned so far). The cardholder will respond according to 

the occupations written on his/her card. He/she will give a negative response if the 

question is not correct. The cardholder will be questioned again and again until the 

occupation asked for is matched with the one written on the card. 

 

 

 

VOCABULARY 

1.  …ເຈ?   What about?  How about? 

2.  ເ຤ຂາຌກຸາຌ   Secretary 

3.  ຂ໇າ຤ຈັຊະກາຌ  Government employee/state employee 

4.  ຂຨຄ    Of, belong to 

5.  ຌາງ/ຨ໇າງ/ເຨື໇ຨງ຃ ູ  Teacher 

6.  ຍ ໆ ໄຈ໇   Part of negative answer 

7. ແມເໆຩຨືຌ   Housewife 

8.  ຋າໆຌໝ    Doctor 

9.  ຃ກືຌັ   Also 

10.  ຌກັຩຽຌ/ຌກັ຦ກຶ຦າ  Student 

11.  ເມງ/ພຌັ຤ະງາ  Wife 

12.  ພ ໆ ຃໇າ/ຌກັ຋຤ຸະກຈິ       Merchant, businessman 

13.  ພຌ຺຤ະເຩຨືຌ  Civilian 

14.  ຦ະຍາງຈ ີ   To be fine, to be in good health 

15.  ຦ະຊາຌ຋ຈູ  Embassy 
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16.  ຢູ ໆ    At; ຢູໃໆ຦?:  where (adverb, noun) 

17.  ຍ     Interrogative particle 

18.  ໂຩຄໝ  (ພະງາຍາຌ) Hospital 

19.  ໂຩຄຩຽຌ   School; ໂຩຄຩຽຌຌາ໅ຆາຈ:  international school 

20.  ຌກັລຆິະລະກຨຌ  Engineer 

21.  ເຩັຈລຽກ   To work 

22.  ຌາງ຃ຄັ   Banker  

 

 

 

LESSON QUIZ 

 

A.  Select an appropriate question word from the list to fill in the blank. 

 

ຍ ? ໃ຦? ວງຄັ? ຢູໃໆ຦? ແມຌໆຍ ? ໄຈ໇ຍ ? ໃຈ? 

 

຅ຨຌ:  ຋າໆຌເຩັຈລຽກ     ? 

຦ິຌໄຆ:  ຂ໇ຨງເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌ 

຅ຨຌ:  ເມງຂຨຄ຋າໆຌເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌ຃ືກຌັ     ? 

຦ິຌໄຆ:  ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລເຎັຌຌາງ຃ ູ

຅ຨຌ:  ຤າລເຎັຌ຃ຌ຺຤າລ     ? 

຦ິຌໄຆ:  ຍ ໆ ແມຌໆ ຤າລເຎັຌ຃ຌ຺ຨຄັກຈິ 

຅ຨຌ:  ຤າລ຦ຨຌໜຄັ຦ື ຢູໂໆຩຄຩຽຌ     ? 

຦ິຌໄຆ:  ຤າລ຦ຨຌໜຄັ຦ື ຢູໂໆຩຄຩຽຌຌາ໅ຆາຈ 

຅ຨຌ:  ໂຩຄຩຽຌຌາ໅ຆາຈຢູ ໆ    ? 

຦ິຌໄຆ:  ຢູຊໆະໜຌ຺຤໇າຌຆ໇າຄ  

຅ຨຌ:  ເມງ຋າໆຌເລ຺໇າພາ຦າ຤າລ     ? 

຦ິຌໄຆ:  ໄຈ໇ ເມງຂ໇ຨງເລ຺໇າພາ຦າ຤າລໄຈ໇  
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B.  Select an English response to each question in Lao. 

 

 

 
ກ. ຦ະຍາງຈຍີ ?  

1.  She is a nurse. 

 

 

 
ຂ. ຂ ໂ຋ຈ ຋າໆຌເຩັຈລຽກຢູໃໆ຦?  

2.  I’m Cathy. 

 

 

 
຃. ເມງ຋າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?  

3.  I'm fine, thanks. 

 

 

 
ຄ. ໂຩຄກາຌເ຅຺໇າຢູໃໆ຦?  

4.  I work at home. 

 

 

 
຅. ເ຅຺໇າຆືໆ ວງຄັ?  

5.  On Lanxang Road.  
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 ຊາຌະກາຌແຉຄໆຄາຌ  
  (Marital Status) 
 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to:  

 

 discuss information concerning someone's marital status, specifically: 

- whether he/she is married or single 

- where his/her family is 

- whether someone has children, siblings, and how many 

 

 use the following grammatical features correctly: 

- the interrogative particles ແຣ໇຤ຍໍ? and ຍໍ? 

- unit classifier 

- count from 1-10 in Lao 

  

../audio/lfp lesson04.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ລຠົພວຌ: ຋າໆຌເຎັຌຆາງໂລຈ ຦ ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤? Somphone: Are you single or married?                

຅ວຌ:    ຂ໇ວງແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ 
John:           I am married. 

ລຠົພວຌ: ເຠງ(ຂວຄ)຋າໆຌມ ໃໆລ? Somphone: Where is your wife? 

຅ວຌ:    ເຠງ(ຂວຄ)ຂ໇ວງມ ວໆະເຠຣິກາ 
John:           She is in the United States. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ເຎັຌງຄິໂລຈ (f)/ເຎັຌຆາງໂລຈ (m)  To be single (gender required) 

ແຉຄໆຄາຌ     To marry 

ແຣ໇຤      Already 

ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤     To be married (already) 

຋າໆຌເຎັຌ…ໂລຈ    You are single. (gender required) 

຋າໆຌເຎັຌຆາງໂລຈ ຦ ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤?  Are you single or married? (male) 

ຂ໇ວງແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤     I am married already. 

ມ  ໆ      To be located /at 

ເຠງຂວຄ຋າໆຌມ ໃໆລ?    Where is your wife? 

ເຠງຂວຄຂ໇ວງມ ວໆະເຠຣິກາ   My wife (she) is in America. 

 

 

RESPONSE DRILL 

 

MODEL 

 

Question:   Is he single or married?    (Cue:  Single) 

Response:  He is single. 

 

຃າໍຊາຠ:  ເ຅ົ໇າເຎັຌຆາງໂລຈ ຦ ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤?  (ເຎັຌຆາງໂລຈ) 

຃າໍຉວຍ:  ຂ໇ວງແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ 
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຃າໍຊາຠ:   ຣາ຤ເຎັຌຆາງໂລຈ ຦ ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤?  (ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤) 

຃າໍຉວຍ:  ຣາ຤ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ 

 

຃າໍຊາຠ:  ຌາຄ ແຠຢ ໆ ເຎັຌງຄິໂລຈ ຦ ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤?  (ເຎັຌງຄິໂລຈ) 

຃າໍຉວຍ:  ຌາຄ ແຠຢ ໆ ເຎັຌງຄິໂລຈ 

 

຃າໍຊາຠ:  ຋າໆຌ ຅ຠິ ເຎັຌຆາງໂລຈ ຦ ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤? (ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤) 

຃າໍຉວຍ:  ຋າໆຌ ຅ຠິ ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ 

 

 

RESPONSE DRILL 

 

MODEL: 

 

Question:    Where is your wife?   (Cue:  In the U.S.) 

Response:    She is in the United States. 

 

ເຠງ຋າໆຌມ ໃໆລ?      (ລະ຦ະຣຈັວະເຠຣິກາ) 

ຣາ຤ມ  ໆລະ຦ະຣຈັວະເຠຣິກາ 

 

ຏ຤ົຣາ຤ມ ໃໆລ?      (ຣຈັ຅ເໍ຅ງ) 

ຏ຤ົຣາ຤ ມ ຣໆຈັ຅ເໍ຅ງ 

 

ເພຼືໆ ວຌເ຅ົ໇າມ ໃໆລ?     (ຣຈັຌ຤ິມວຢກ໌) 

ຣາ຤ມ  ໆຣຈັຌ຤ິມວຢກ໌ 

 

຋າໆຌ ລຠົພວຌ ມ ໃໆລ?      (ເຠ ຼືວຄ຤ຽຄ຅ຌັ) 

ຣາ຤ມ  ໆເຠ ຼືວຄ຤ຽຄ຅ຌັ 

 

ຌາຄ ແຠຢ ໆ ມ ໃໆລ?     (ເຠ ຼືວຄ຤ໍຆຄິຉຌັ) 

ຌາຄ ແຠຢ ໆ ມ ເໆຠ ຼືວຄ຤ໍຆຄິຉຌັ 

 

ຌາຄ ຠາຣ  ມ ໃໆລ?     (ເຠ ຼືວຄ຦ ຤ຄພະຍາຄ) 

ຣາ຤(ຌາຄ)ມ  ໆເຠ ຼືວຄ຦ ຤ຄພະຍາຄ 
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ຌກັຨຽຌໄຎຨຽຌມ ໃໆລ?     (ໂຨຄຨຽຌ) 

ຌກັຨຽຌໄຎຨຽຌມ  ໆໂຨຄຨຽຌ 

 

ໂຨຄຨຽຌມ ໃໆລ?      (ຣຈັ຃າຣ ຟໍເຌງ) 

ໂຨຄຨຽຌມ  ໆຣຈັ຃າຣ ຟໍເຌງ 

 

ເຠ ຼືວຄຢຈິ຅ະຠຌັມ ໃໆລ?     (ຣຈັເ຤ ຅ຌິເຌງ) 

ເຠ ຼືວຄຢຈິ຅ະຠຌັມ  ໆຣຈັເ຤ ຅ຌິເຌງ 

 

ເຠ ຼືວຄໄຠວາຠ ໆມ ໃໆລ?     (ຣຈັຟ ໍຢ ຈາ) 

ເຠ ຼືວຄໄຠວາຠ ໆມ  ໆຣຈັຟ ໍຢ ຈາ 

 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ລິຌ຋ະຣາຈ: ເ຅ົ໇າຠ  ຃ວຍ຃຤ົແຣ໇຤ຍໍ? Sintharath:  Do you have a family?       

(Are you married) 

຅ວຌ:      ຠ ແຣ໇຤ 
John:           Yes, I have. 

ລິຌ຋ະຣາຈ: ຌາຄ ແຠຢ ໆ  ເຈ? Sintharath:  What about Mary? 

຅ວຌ:      ງຄັ ຣາ຤ງຄັເຎັຌໂລຈມ  ໆ John:            No, she's still single. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຠ      To have, there is, there are 

຃ວຍ຃຤ົ    Family 

ເ຅ົ໇າຠ  ຃ວຍ຃຤ົ    You have a family. 

ແຣ໇຤ຍໍ?    Already? 

ເ຅ົ໇າຠ  ຃ວຍ຃຤ົແຣ໇຤ຍໍ?   Do you have a family yet? (Are you married?) 

ຠ ແຣ໇຤     Yes, I have. 

ຌາຄ ແຠຢ ໆ     Mary 

ຌາຄ ແຠຢ ໆ ເຈ?   What about Mary? 

ຍໆໍ ງຄັຍໆໍຠ      No, not yet. 
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ຣາ຤/ຌາຄ ງຄັເຎັຌໂລຈມ  ໆ  She is still single. 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively. 

 

MODEL 

 

Teacher:        Do you have a family yet? 

Student A:    Yes, I do. 

 

຃: ຋າໆຌຠ ຃ວຍ຃຤ົແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

ຌ: ຠ  ຂ໇ວງຠ  ຃ວຍ຃຤ົແຣ໇຤ 

 

຃: ຋າໆຌແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

ຌ: ແຉຄໆແຣ໇຤ ຂ໇ວງແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ 

 

຃: ຣາ຤ໄຎເຨັຈ຤ຽກ ແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

ຌ: ໄຎແຣ໇຤ຣາ຤ໄຎເຨັຈ຤ຽກແຣ໇຤ 

 

຃: ເ຅ົ໇າເ຤ົ໇າແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

ຌ: ເ຤ົ໇າແຣ໇຤ ຂ໇ວງເ຤ົ໇າແຣ໇຤ 

 

຃: ເ຅ົ໇າວາໆຌໜຄັລຼືແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

ຌ: ວາໆຌແຣ໇຤ ຂ໇ວງວາໆຌໜຄັລຼືແຣ໇຤ 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL 

 

T: Are you married? 

A: No, not yet. 

 

T: ຋າໆຌແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

B: ງຄັ 

 

T: ຋າໆຌ ຅ວຌ ໄຎເຨັຈ຤ຽກແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

C: ງຄັ 
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T: ຋າໆຌເ຤ົ໇າແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

D: ງຄັ 

 

T: ຌາຄ ແຠຢ ໆ  ໄຎໂຨຄຨຽຌແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

E: ງຄັ 

 

T: ຣາ຤ໄຎເຨັຈ຤ຽກແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ? 

F: ງຄັ 

 

 

RECOGNITION DRILL:  Respond according to given cue. 

 

MODEL 

 

T: Do you have a family yet?    (No) 

A: No, not yet. 

 

T: ຋າໆຌແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ?     (No) 

B: ______________________________ 

 

T: ຣາ຤ໄຎເຨັຈ຤ຽກແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ?    (Yes) 

C: ______________________________ 

 

T: ຋າໆຌວາໆຌໜຄັລຼືແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ?    (No) 

D: ______________________________ 

 

  

T: ຋າໆຌເຨັຈ຤ຽກແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ?     (Yes) 

E: ______________________________ 

 

T: ຣາ຤ເ຤ົ໇າແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ?     (No) 

F: ______________________________ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ຠາຣ :  ຋າໆຌຠ ຣ ກແຣ໇຤ຍໍ? 
Mali:   Do you have any children? 

຅ວຌ:  ຠ ແຣ໇຤ 
John:   Yes, I do. 

ຠາຣ :  ຋າໆຌຠ ຣ ກ຅ກັ຃ຌົ? Mali:   How many children do you have? 

຅ວຌ:  ຂ໇ວງຠ ຣ ກ຃ຌົໜ ໆ ຄ / ຃ຌົຈຽ຤ 
John:   I have one child. 

ຠາຣ :  ຋າໆຌຠ ຣ ກຆາງ ຦ ຼື ຣ ກລາ຤? Mali:   A son or a daughter? 

຅ວຌ:  ຂ໇ວງຠ ຣ ກຆາງ 
John:   I have a son. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຠ      To have, there is, there are 

ຣ ກ     Child, children, offspring 

຋າໆຌຠ ຣ ກ    You have children. 

ຍໍ     Interrogative particle 

຋າໆຌຠ ຣ ກຍໍ?    Do you have any children? 

ຠ      Yes, (I) have. 

຅ກັ     How many? (Quantifier) 

຃ຌົ     Classifier for people 

຅ກັ຃ຌົ?    How many people? 

ໜ ໆ ຄ     One 

ຣ ກ຃ຌົໜ ໆ ຄ    One child 

ຂ໇ວງຠ ຣ ກ຃ຌົໜ ໆ ຄ   I have one child. 
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RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively. 

 

MODEL 

 

T:  Does he have children? 

A: Yes, he does. 

 

T: ຣາ຤ຠ ຣ ກຍໍ?  

A: ຠ  ຣາ຤ຠ ຣ ກ 

 

T: ຋າໆຌຠ ຣ ກຍໍ?  

B: ຠ  ຂ໇ວງຠ  ຣ ກ 

 

T: ຋າໆຌ ຅ວຌ ຠ ຣ ກຍໍ?  

C: ຠ  ຋າໆຌ ຅ວຌ ຠ ຣ ກ 

 

T: ຌາຄ ແຠຢ ໆ ຠ ຣ ກຍໍ?  

D: ຠ  ຌາຄ ແຠຢ ໆ ຠ ຣ ກ 

 

T: ຋າໆຌ ລຌິ຋ະຣາຈ ຠ ຣ ກຍໍ?  

E: ຠ  ຋າໆຌ ລຌິ຋ະຣາຈ ຠ ຣ ກ 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL 

 

T: Does he have any children? 

A:  No, he doesn't have any. 

 

T: ຣາ຤ຠ ຣ ກຍໍ? 

A: ຍໆໍ ຣາ຤ຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

T: ຋າໆຌຠ ຣ ກຍໍ?  

B: ຍໆໍ ຂ໇ວງຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

T: ເພຼືໆ ວຌ຋າໆຌຠ  ຣ ກຍໍ?  

C: ຍໆໍ ເພຼືໆ ວຌຂ໇ວງຍໆໍຠ  ຣ ກ 



EVERYDAY LAO [ LESSON 4] 

 

 59 

 

 

T: ຋າໆຌ ລຌິໄຆ ຠ ຣ ກຍໍ?  

D: ຍໆໍ ຋າໆຌ ລຌິໄຆ ຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

T: ຌາຄ ຠາຣ  ຠ ຣ ກຍໍ?  

E: ຍໆໍ ຌາຄ ຠາຣ  ຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

T: ຋າໆຌ ຋ວຠ ຠ ຣ ກຍໍ?  

F: ຍໆໍ ຋າໆຌ ຋ວຠ ຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

 

REPETITION DRILL 

 

໑  ໜຼືໆ ຄ/ຌຼືໆ ຄ   One 

໒  ລວຄ   Two 

໓  ລາຠ   Three 

໔  ລ ໆ   Four 

໕  ຦໇າ   Five 

໖  ຦ກົ   Six 

໗  ເ຅ຈັ   Seven 

໘  ແຎຈ   Eight 

໙  ເກົ໇າ   Nine 

໑໐  ລຍິ   Ten 

 

 

FAMILIARIZATION DRILL 

 

Each student is to count in Lao from one to ten. 
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SUBSTITUTION DRILL 

 

MODEL 

 

T: How many children do you have?  (one) 

A: I have one child. 

 

T: ຋າໆຌຠ ຣ ກ຅ກັ຃ຌົ?    ໜ ໆ ຄ (1) 

A: ຂ໇ວງຠ ຣ ກ຃ຌົໜ ໆ ຄ 

 

T: ຋າໆຌຠ ຣ ກ຅ກັ຃ຌົ?    ລວຄ (2) 

B: ຂ໇ວງຠ ຣ ກລວຄ຃ຌົ 

 

T: ຋າໆຌຠ ຣ ກ຅ກັ຃ຌົ?    ລາຠ (3) 

C: ຂ໇ວງຠ ຣ ກລາຠ຃ຌົ 

 

T: ຋າໆຌຠ ຣ ກ຅ກັ຃ຌົ?    ລ ໆ  (4)  

D:  ຂ໇ວງຠ ຣ ກລ ໆ ຃ຌົ 

 

T: ຋າໆຌຠ ຣ ກ຅ກັ຃ຌົ?    ຦໇າ (5)  

E: ຂ໇ວງຠ ຣ ກ຦໇າ຃ຌົ 

 

 

SUPPLEMENTARY EXPRESSIONS  

 

1.  A formal familiar request: Please open the… 

 

ກະຣຌຸາເຎ ຈ   

. . . 

 

Please open the 
  

. . .  

 ຎ ໇ຠ   

book 

 ຎໆວຄມ໇ຽຠ   

window 

 ຎະຉ    

door 

 

 

 

2.  Saying that somebody is not feeling well 
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     . . . 

ຍໆໍລະຍາງ  

. . .  

  

not feeling well 

ຂ໇ວງ   

I (am) 

 

 

  ຣາ຤   

He/She/They (is/are) 
 

 

3.  Numbers: 11 -  

 

ລຍິ    10   ລຍິເວັຈ   11 

ຆາ຤    20   ຆາ຤ເວັຈ  21 

ລາຠລຍິ   30   ລາຠລຍິເວັຈ  31 

ລ ໆ ລຍິ    40   ເກົ໇າລຍິ   90 

(ໜ ໆ ຄ) ຣ໇ວງ / ຨ໇ວງ  100 

(ໜ ໆ ຄ) ພຌັ   1,000  

(ໜ ໆ ຄ) ໝຼືໆ ຌ / ລຍິພຌັ  10,000 

(ໜ ໆ ຄ) ແລຌ/ຨ໇ວງພຌັ  100,000 

(ໜ ໆ ຄ) ຣ໇າຌ   1,000,000 
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DIALOG FOR LISTENING 

 

ຠາຣ : ຋າໆຌເຎັຌຆາງໂລຈ ຦ ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤? 
Mali:  Are you single or married? 

຅ວຌ: ຂ໇ວງແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ 
John:  I am married already. 

ຠາຣ : ຃ວຍ຃຤ົ຋າໆຌມ ໃໆລ? Mali:  Where is your family? 

຅ວຌ: ຃ວຍ຃຤ົຂ໇ວງມ ວໆະເຠຣິກາ 
John:  My family is in the USA. 

ຠາຣ : ຋າໆຌຠ ຣ ກຍໍ? Mali:  Do you have any children? 

຅ວຌ: ຠ  ຂ໇ວງຠ  ຣ ກ 
John:  Yes, I do. 

ຠາຣ : ຋າໆຌຠ ຣ ກ຅ກັ຃ຌົ? Mali:   How many? 

຅ວຌ: ຂ໇ວງຠ ຣ ກລາຠ຃ຌົ 
John:  Three. 

ຠາຣ : ຣ ກຆາງ຅ກັ຃ຌົ ແຣະ ຣ ກລາ຤຅ກັ຃ຌົ? Mali:  How many boys and girls? 

຅ວຌ: ຣ ກຆາງລວຄ຃ຌົ ແຣະ ຣ ກລາ຤ໜ ໆ ຄ຃ຌົ John:  Two boys and one girl. 

 

 

STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES 

 

FRAME 1 

 

1. ເຎັຌຆາງໂລຈ / ເຎັຌງິຄໂລຈ means to be single.  (gender required) 

 

2. ແຉຄໆຄາຌ means to marry. When ແຉຄໆຄາຌ is used in conjunction with the word ແຣ໇຤ 

(already), it means to be married. 

 

EXAMPLE 

ຣາ຤ / ຌາຄ ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ She is married. 

 

3. ມ .ໆ.. to be, is used only in reference to location. 

 

EXAMPLE  

 

ຂ໇ວງມ ໂໆຨຄຨຽຌ  I am at school. 

ຂ໇ວງມ ເໆຨຼືວຌ  I am at home. 
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FRAME 2 

 

1. ເ຅ົ໇າຠ  ຃ວຍ຃຤ົແຣ໇຤ຍໍ literally means You have family or not yet?  It is equivalent to the 

English question,  Are you married? It is used mostly when you ask a person a direct 

question about his/her marital status. 

 

2. ແຣ໇຤ຍໍ already or not yet? is used as a question ending to find out whether or not the 

action of the sentence has been completed. 

 

EXAMPLE 

 

ຏ຤ົຂວຄ຋າໆຌໄຎເຨັຈ຤ຽກແຣ໇຤ ຦ ຼື ງຄັ?   Has your husband gone to work yet/already? 

 

ໄຎແຣ໇຤    Yes, he has. 

ງຄັ ງຄັຍໆໍໄຎ    No, not yet. 

 

To summarize the rules for giving an answer to a question ending with ແຣ໇຤ຍໍ follow the 

example below: 

 

Affirmative answer:  main verb ໄຎ + ແຣ໇຤ 

Negative answer:  ງຄັ 

 

FRAME 3 

 

1. ຍໍ is used as a question ending particle when a simple YES or NO is expected.   

To respond affirmatively, the main verb of the sentence is repeated.  For a negative 

response, ຍໆໍ is used in front of the main verb. 
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EXAMPLE 

 

Question:  ເ຅ົ໇າຠ  ຣ ກຍໍ?   Do you have any children? 

Affirmative:  ຠ     Yes, I have. 

Negative:  ຍໆໍຠ      No, I don't. 

 

ຍໆໍ never occurs at the end of a negative answer, but in front of the verb. 

 

2.  The Lao numbers from 1 to 10 are: 

 

໑  ໜ ໆ ຄ / ຌ ໆ ຄ  one 

໒  ລວຄ   two 

໓  ລາຠ   three 

໔  ລ ໆ   four 

໕  ຦໇າ   five 

໖  ຦ກົ   six 

໗  ເ຅ຈັ   seven 

໘  ແຎຈ   eight 

໙  ເກົ໇າ   nine 

໑໐  ລຍິ   ten 

 

Multiples of ten (except 20) are made by putting the multiplier in front of ten: 

 

30 is ລາຠລິຍ  (3 x 10) 

70 is ເ຅ຈັລຍິ   (7 x 10) 

80 is ແຎຈລຍິ  (8 x 10) 

 

Numbers added to 10 or multiples of 10 are as the following: 

 

33  is ລາຠລຍິລາຠ  (3 x 10 + 3) 

52  is ຦໇າລຍິລວຄ  (5 x 10 + 2) 

65  is ຦ກົລຍິ຦໇າ  (6 x 10 + 5) 

 

The number 20 is ຆາ຤; 22 is ຆາ຤ລວຄ; 23 is ຆາ຤ລາຠ; 29 is ຆາ຤ເກົ໇າ. Except for number 

1 itself, ເວັຈ is used for one in 11, 21, 31, 91, etc. 
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11 is ລຍິເວັຈ  21 is ຆາ຤ເວັຈ  51 is ຦໇າລຍິເວັຈ 101 is ຨ໇ວງເວັຈ 

 

For higher numbers: 

 

100   is ໜ ໆ ຄຨ໇ວງ or ຣ໇ວງ or ຨ໇ວງໜ ໆ ຄ 

1,000   is ໜ ໆ ຄພຌັ  or ພຌັ or ພຌັໜ ໆ ຄ 

10,000  is ໜ ໆ ຄ຦ຠ ຼືໆຌ or ຦ຠຼືໆຌ or ຦ຠຼືໆຌໜ ໆ ຄ 

100,000 is ໜ ໆ ຄແລຌ or ແລຌ or ແລຌໜ ໆ ຄ 

1,000,000 is ໜ ໆ ຄຣ໇າຌ or ຣ໇າຌ or ຣ໇າຌໜ ໆ ຄ 

 

3.  In Lao, when a concrete noun is being counted or specified by words such as ຌ ໇ this, 

ຌ ັ໇ຌ that, ພຸ໇ຌ over there, and ໃຈ which, it must be accompanied by a unit classifier or just 

simply called a classifier. The following type of construction is used to indicate the 

number of items when referring to concrete nouns. 

 

NOUN  + NUMBER + CLASSIFIER 

ຣ ກ   1   ຃ຌົ (one child)  

ຌກັຨຽຌ   2   ຃ຌົ (two students) 

຋ະ຦າຌ  3   ຃ຌົ (three soldiers) 

ຎ ໇ຠ   4   ຦຤ົ / ເ຦ ັ ໇ຠ (four books) 

ເຨຼືວຌ   5   ຦ ຄັ / ຦ຣຄັ (five houses)  

ຣຈົ   6   ຃ຌັ (six cars) 

 

When ຌ ໇ this, ຌ ັ໇ຌ that, ພ ໇ຌ over there, and ໃຈ which are used to specify a noun, the 

following construction is used: 

 

NOUN  + CLASSIFIER  + SPECIFIER 

ຌາງ຃    ຃ຌົ    ຌ ໇ (this teacher) 

ຌກັຨຽຌ   ຃ຌົ    ໃຈ (which student) 

 

Since the unit classifier must be used in any situation in which you wish to specify a 

particular item out of a group (of concrete nouns), you will have to learn which unit 

classifier is used with any particular noun. 
 

4.  ຦ ຼື means or; it is used here as a conjunction. 
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SUMMARY 

 

1.  Both  ເຎັຌ and  ມ  ໆare translated as to be.  Whereas ເຎັຌ means to be someone or 

something, ມ  ໆmeans to be located at. 

 

2.  To respond to a question ending with  ແຣ໇຤ຍໍ,  follow the structure below: 

Question: ຣາ຤ໄຎແຣ໇຤ຍໍ? 

Affirmative:  Main verb ໄຎ   +  ແຣ໇຤ 

ໄຎແຣ໇຤ 

Negative : ງຄັ 

 

3.  To respond to a question ending with ຍໍ? 

Question: ຋າໆຌຠ ຣ ກຍໍ 

Affirmative: Main verb 

ຠ  

Negative: ຍໆໍ  +  ຠ  Main verb 

ຍໆໍຠ   

 

4.  When a classifier is used in conjunction with a number, follow this structure, except 

when indicating 1 number, then the classifier number is in front of the classifier: 

 

 NOUN  + NUMBER +  CLASSIFIER 

ຏ ໇ງຄິ   3 ຃ຌົ    Three women 

 

NOUN  + CLASSIFIER  + NUMBER 

ຏ ໇ງຄິ   ຃ຌົ    ໜ ໆ ຄ (one woman) 

 

5.  When a classifier is used with a determiner, follow this structure: 

 

 NOUN  + CLASSIFIER  + SPECIFIER 

ຌາງ຃    ຃ຌົ    ຌ ໇ (this teacher) 
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EXERCISE 

 

A.  Write the number of the Lao sentence in the space provided in front of the English 

translation that matches the Lao sentence. 

 

1.  ຣາ຤ເຎັຌຆາງ / ຣາ຤ເຎັຌງຄິ)ໂລຈ  (   )  I am married. 

2.  ຂ໇ວງແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤    (   )  He/ She is single. 

3.  ເຠງ຋າໆຌມ ໃໆລ?    (   )  I don't have any children. 

4.  ຃ວຍ຃຤ົຂວຄຣາ຤ມ ວໆະເຠຣິກາ  (   )  Do you have a son or daughter? 

5.  ຣາ຤ງຄັຍໆໍຠ  ຃ວຍ຃຤ົ    (   )  How many children do you have? 

6.  ຋າໆຌຠ ຣ ກ຅ກັ຃ຌົ?    (   )  They have three children. 

7.  ຂ໇ວງຍໆໍຠ  ຣ ກ     (   )  Where is your wife? 

8.  ຋າໆຌຠ ຣ ກຍໍ?    (   )  He is not married. 

9.  ຋າໆຌຠ ຣ ກລາ຤ ຦ ຼື ຣ ກຆາງ?  (   )  Do you have any children? 

10.  ເຂົາເ຅ົ໇າຠ  ຣ ກ 3 ຃ຌົ              (   )  His/Her family is in America 

 

 

B.  Put the following Lao numerals in the right order. 

 

໑໐ ໓ ໘ ໑ ໔ ໖ ໕ ໒ ໗ ໙ 

 

1.  _______ 2. _______ 3.  _______ 4.  _______ 5.  _______  

 

6. _______ 7.  _______ 8.  _______ 9.  _______ 10.  _______  

 

 

C.  Answer the question affirmatively.  Write your answer in the space provided. 

 

຋າໆຌຠ ເຠງຍໍ? 

 

____________________________________________________________ 

 

 

D.  Answer the question negatively.  Write your answer in the space provided.  

 

຋າໆຌແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤ຍໍ? 
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____________________________________________________________ 

E.  Answer the question negatively.  Write your answer in the space provided.  

 

຋າໆຌຠ ຣ ກຍໍ? 

 

_____________________________________________________________ 

 

 

F.  Answer the question negatively.  Write your answer in the space provided. 

 

ຣາ຤ຠ ຃ວຍ຃຤ົແຣ໇຤ຍໍ? 

 

_____________________________________________________________ 

 

 

G.  Write the question for the following answer in the space provided. 

 

ຣາ຤ຠ ຣ ກລວຄ຃ຌົ 

 

_____________________________________________________________ 

 
 

 

CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

 

1.  Based on the Dialog for Listening, discuss the following information: 

 

  -  Is the female speaker or the male speaker already married? 

  -  Who is in the U.S.A.? 

  -  Does one of the speakers have any children? 

  -  How many boys and/or girls? 

 

2.  Count aloud from 1 to 10 in Lao. 

 

3.  The instructor will ask each student about their marital status including the number 

and sex of their children should they have any. 

 

4.  Single students ask married students questions such as: 

 

  -  Where did they get married? 

  -  Do they have any children? 
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  -  How many?  

  -  How many boys and girls? 

  -  What are their names? 

  -  Are they in school yet? 

  -  Where is his/her spouse? 

  -  What does he/she do? 

 

 

VOCABULARY 

 

1. ງຄັ     Not yet 

2. ມ  ໆ      To be located at 

3.  ງຄັ…ມ  ໆ    Still 

4. ຅ກັ?     How many? 

5.  ຃ຌົ     Classifier for people; people, person 

6.  ຃ວຍ຃຤ົ    Family 

7.  ແຣ໇຤     Already 

8.  ແຣ໇຤ຍໍ?    Question ending already or not yet 

9.  ຣ ກ     Child, children, offspring 

10.  ຣ ກຆາງ    Son 

11.  ຣ ກລາ຤    Daughter 

12.  ຠ      To have, there is, there are 

13.  ເຎັຌ…ໂລຈ    To be single (gender required) 

14.  ແຉຄໆຄາຌ    To marry 

15.  ແຉຄໆຄາຌແຣ໇຤    To be married 

16.  ໑ ໜ ໆ ຄ    One 

17.  ໒ ລວຄ    Two 

18.  ໓ ລາຠ    Three 

19.  ໔ ລ ໆ     Four 

20.  ໕ ຦໇າ    Five 

21.  ໖ ຦ກົ    Six 

22.  ໗ ເ຅ຈັ    Seven 
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23.  ໘ ແຎຈ    Eight 

24.  ໙ ເກົ໇າ    Nine 

25.  ໑໐ ລຍິ    Ten 

26.  ມາໆຨ໇າຄກຌັ/ຎະກຌັ   To divorce; to be divorced 

27.  ວ໇າງເວຼື໇ວງ    Older siblings 

28.  ຌ໇ວຄ/ຌ໇ວຄ໅(ລາ຤/ຆາງ)  Younger sibling 

29.  ວ໇າງເວຼື໇ວງຌ໇ວຄ    Siblings 

30.  ວ໇າງ     Older brother 

31.  ເວຼື໇ວງ     Older sister 

32.  ຌ໇ວຄຆາງ    Younger brother 

33.  ຌ໇ວຄລາ຤    Younger sister 

 

 

LESSON QUIZ 

 

A.  Select an appropriate question word from the list to fill in the blank. 
 

 

 

 

1. ຅ວຌ:       ຋າໆຌຠ ຃ວຍ຃຤ົ     ? 

຅ຌັລະໝວຌ:  ຠ ແຣ໇຤ 

 

2. ຅ວຌ:       ຏ຤ົເ຅ົ໇າ     ? 

຅ຌັລະໝວຌ:  ຣາ຤ມ ຣໆຈັ ຤ໍຆຄິຉຌັ 

 

3. ຅ວຌ:       ຋າໆຌຠ  ຣ ກ     ? 

຅ຌັລະໝວຌ:  ຠ  ຂ໇ວງຠ  ຣ ກລາ຤຃ຌົຈຽ຤/຃ຌົໜ ໆ ຄ 

 

ໃລ?   ແຣ໇຤…ຍໍ?   ຍໍ…ແຠຌໆຍໍ?   ມ ໃໆລ?   ຅ກັ຃ຌົ?   ໃຈ? 
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B.  Provide the Lao equivalent for the following: 

 

John:  Are you married? ຅ວຌ: 

Chansamone:  Yes, I am. ຅ຌັລະໝວຌ: 

John:  Do you have any children?  ຅ວຌ: 

Chansamone:  Yes, I do. Two girls. ຅ຌັລະໝວຌ: 

John:  What are their names? ຅ວຌ: 

Chansamone:  Mali and Champa ຅ຌັລະໝວຌ: 
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                 ຽ຅຺ໄາຢູໃເ຦? 

(Where Are You?) 
 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 discuss information concerning where someone is staying, specifically: 

 

- address of someone's residence and place of work 

- the hotel where someone is staying 

- someone's house number 

 

 use the following grammatical features correctly:  

 

- the future tense ຆ;ິ ຅ະ  

- the continuous tense ກ  າ຤ຄັ…ຢູໃ 

- the question word ຽ຋຺ໃ າເຈ?...຋ ໃ ເຈ?   

- the  ຨກີ construction 

  

../audio/lfp lesson05.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ມາ຤ີ:  ຽຩຨືຌຽ຅຺ໄາຢູໃເ຦? 
Mali:   Where is your house? 

຅ຨຌ:  ຢູໃຽ຤ກ຋ີ 281 ຊະໜຌ຺ ຽ຦ຈຊາ຋ິ຤າຈ 
John:   At No. 281 Setthathirath  

             Road. 

ມາ຤ີ:  ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂຨຄຽ຅຺ໄາຽຈ ຢູໃເ຦? 
Malee:  And your office? 

຅ຨຌ:  ຢູໃ ຽຩຨືຌຑກັ ຤າຌ ີII ຊະໜຌ຺຦າງ຤ມ຺    John:    At Lani II Guest House,  

              Saylom Road. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຢູໃເ຦?      Where is it? 

ຽຩຨືຌຽ຅຺ໄາຢູໃເ຦?    Where is your house? 

ຽ຤ກ຋ີ/ຌ  ໄາຽຍ ີ     Number 

ຢູໃຽ຤ກ຋ີ      (It's) At number… 

຦ຨຄຩໄຨງ     200 

຦ຨຄຩໄຨງ຾ຎຈ຦ຍິ    280 

຦ຨຄຩໄຨງ຾ຎຈ຦ຍິຽຨັຈ     281 

ຊະໜຌ຺      Road 

ຊະໜຌ຺ ຽ຦ຈຊາ຋ິ຤າຈ    Setthathirath Road 

ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ     Place of work; office 

ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂຨຄຽ຅຺ໄາຽຈ?   What about your office? 

ຢູໃເ຦?      Where? 

ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂຨຄຽ຅຺ໄາຢູໃເ຦?   Where is your office? 

ຢູໃ ຤າຌ ີ II     It's at Lani II. 

ຊະໜຌ຺ ຦າງ຤ມ຺    Saylom Road 



EVERYDAY LAO [LESSON 5] 

 

 74 

 

SUBSTITUTION DRILLS: 

 

MODEL 

 

Question:  Where is your house?   ຽຩຨືຌຽ຅຺ໄາຢູໃເ຦? 

Answer:    My house is at number…Street   ຢູໃຽ຤ກ຋ີ…ຊະໜຌ຺… 

 

   

 

Answer:    
ຢູໃຽ຤ກ຋ີ  ຊະໜຌ຺ 

         936  Forest Hill 

 

        1200   Rio 

 

 

 

  

         24   Oak Knoll 

 

         96   Monte Vista 

 
 

MODEL 

 

Question: Where is your office? 

Answer: It's at No…Street… 

 

Question: ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂຨຄຽ຅຺ໄາຢູໃເ຦? 

Answer: ຢູໃຽ຤ກ຋ີ      ຊະໜຌ຺ 

    78     ຃ລູຼຄ 

    ຦ຌັຉິ຦ກຸ    ໜ ໃ ຾ກໄລກມຸມາຌ 

    ຦ະຊາຌ຋ຈູຨະຽມ຤ິກາ   ຊະໜຌ຺ ຍາ຿ຉ຿຤ຌ ີ
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

຦ິຌ຋ະຣາຈ: ຽ຅຺ໄາຑກັຢູໃເ຦? Sintharath: Where are you staying at? 

຅ຨຌ:      ຂໄຨງຑກັຢູໃ຿ຩຄ຾ຩມຨາຌ ຸ
John:         I am staying at the Anou Hotel. 

຦ິຌ຋ະຣາຈ: ຽ຅຺ໄາ຅ະຑກັຢູໃວ ັໄຌ຅ກັມ ືໄ? 
Sintharath: How many days will you be    
                   staying there? 

ຈອນ:               ຨກີ຦າມມືໄ ຾຤ໄລຂໄຨງ ຆແິຎ  

           ວົລຄຑະຍາຄ       

John:          Three more days, then I will 

                   go to Luang Prabang. 

 

 

DRILL 

 

ຑກັ      To stay 

ຑກັຢູໃ      To be staying at, to stay at 

ຑກັຢູໃເ຦?     Where are (you) staying? 

ຽ຅຺ໄາຑກັຢູໃເ຦?     Where are you staying? 

຿ຩຄ຾ຩມ     Hotel 

ຨາຌ ຸ      Anou (Proper noun) 

຿ຩຄ຾ຩມຨາຌ ຸ     The Anou hotel 

ຑກັຢູໃວ ັໄຌ     AStaying there 

຅ກັມ ືໄ?      How many days? 

ຽ຅຺ໄາຆຑິກັຢູໃວ ັໄຌ຅ກັມ ືໄ?    How many days will you be staying there? 

ຨກີ຦າມມືໄ     Three more days 

຾຤ໄລ      Then 

ຂໄຨງຆແິຎວ຤ລຄຑະຍາຄ I will go to Luang Prabang (city). 
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RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively 

 

MODEL  

 

Question:   Will you go to Luang Prabang? 

Answer:     Yes, I will go to Luang Prabang. 

 

ຊາມ:  ຽ຅຺ໄາຆແິຎວ຤ລຄຑະຍາຄຍ ? 

ຉຨຍ:  ແຎ ຂໄຨງຆແິຎວ຤ລຄຑະຍາຄ 

 

ຊາມ:  ຽ຅຺ໄາຆແິຎຽຩັຈລຼກຍ ? 

ຉຨຍ:  ແຎ ຂໄຨງຆແິຎຽຩັຈລຼກ 

 

ຊາມ:  ຽ຅຺ໄາຆຨິໃາຌຎຶໄມຍ ? 

ຉຨຍ:  ຨໃາຌ ຂໄຨງຆຨິໃາຌຎຶໄມ 

 

ຊາມ:  ຽ຅຺ໄາຆຽິລ຺ໄາຍ ? 

ຉຨຍ:  ຽລ຺ໄາ ຂໄຨງຆຽິລ຺ໄາ 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL 

 

Question:   Will you go to Vang Vieng? 

Answer:     No, I will  not go to Vang Vieng. 

 

ຊາມ:  ຽ຅຺ໄາຆແິຎວົລຄຑະຍາຄຍ ?  

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຂໄຨງຆຍິ ໃ ແຎວົລຄຑະຍາຄ. 

 

ຊາມ:  ຽ຅຺ໄາຆແິຎຽຩັຈລຼກຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຂໄຨງຆຍິ ໃ ແຎຽຩັຈລຼກ. 

 

ຊາມ:  ຽ຅຺ໄາຆຨິໃາຌຎຶໄມຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຂໄຨງຆຍິ ໃ ຨໃາຌຎຶໄມ. 
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RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively. 

 

MODEL 

 

Question: Are you reading? 

Answer: Yes, I am reading. 

 

ຊາມ:  ຽ຅຺ໄາກ  າ຤ຄັຨໃາຌຎຶໄມຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຨໃາຌ ຂໄຨງກ  າ຤ຄັຨໃາຌຎຶໄມຢູໃ 

 

ຊາມ:  ຤າລກ  າ຤ຄັຂຼຌຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຂຼຌ ຤າລກ  າ຤ຄັຂຼຌຢູໃ. 

 

ຊາມ:  ຤າລກ  າ຤ຄັຽຩັຈລຼກຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຽຩັຈ ຤າລກ  າ຤ຄັຽຩັຈລຼກຢູໃ. 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL  

 

Question: Are you reading? 

Answer:  No, I am not.  
 

ຊາມ:  ຽ຅຺ໄາກ  າ຤ຄັຨໃາຌຎຶໄມຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຂໄຨງຍ ໃ ແຈໄຨໃາຌຎຶໄມ. 

 

ຊາມ:  ຤າລກ  າ຤ຄັຩຼຌຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຤າລຍ ໃ ແຈໄຩຼຌ. 

 

ຊາມ:  ຽຑືໃ ຨຌຽ຅຺ໄາກ  າ຤ຄັຽຩັຈລຼກຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຤າລຍ ໃ ແຈໄຽຩັຈລຼກ. 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

຦ິຌ຋ະຣາຈ: ຽຩຨືຌຂຨຄຽ຅຺ໄາ຾ມ ໃຌຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ? 

Sintharath: What is your house    

                      number? 

຅ຨຌ:      ຽ຤ກ຋ີ 259 

຦ິຌ຋ະຣາຈ: ຢູໃຊະໜຌ຺ເຈ? 

John:  # 259. 

Sintharath:  What street? 

຅ຨຌ:      ຊະໜຌ຺ ຦ຑຸາຌລຸຄ຺ John:            Souphanouvong Ave. 

຦ິຌ຋ະຣາຈ: ຽ຅຺ໄາມຽີຍ຿ີ຋຤ະ຦ຍັຍ ? Sintharath:  Do you have a telephone  

                      number? 

຅ຨຌ:      ມ ີຂໄຨງມຽີຍ຿ີ຋຤ະ຦ຍັ 
John:   Yes, I have telephone number. 

຦ິຌ຋ະຣາຈ: ຽຍວີງຄັ? Sintharath:  What's the number? 

຅ຨຌ:      ຽຍ ີ21 251 1199 John:    21 251  11 99 

 

 

EXPANSION DRILLS 
 

຋ ໃ ເຈ?/ຽ຋຺ໃ າເຈ?          How much? 

ຽ຤ກ຋ີ/ຌ  ໄາຽຍີ     Number 

ຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ?     What's the number? 

ຽຩຨືຌຂຨຄຽ຅຺ໄາຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ?   What is your house number? 

ຽ຤ກ຋ີ / ຌ  ໄາຽຍີ @&_    No. 259 

ຊະໜຌ຺      Street, road, highway, avenue, boulevard 

ຊະໜຌ຺ເຈ?     Which street? 

ຩໃຨມ/ຊະໜຌ຺຋ີ 23            Alley 23; 23
rd

 Street 

ຩໃຨມ      Off the main street; lane; path 

ຊະໜຌ຺ ຦ຑຸາຌລຸຄ຺    Souphanouvong Ave 

຦ຑຸາຌລຸຄ຺ ຩໃຨມ຋ີ 23               23
rd

 Street off of Souphanouvong Ave 

຿຋຤ະ຦ຍັ     Telephone 
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RESPONSE DRILL: 

 

MODEL 

 

Question:  What is your house number?    (Cue:  289) 

Answer:     # 289 

 

ຊາມ: ຽຩຨືຌຽ຅຺ໄາຽ຤ກ຋ີຽ຋ ຺ໃາເຈ?     289 

ຉຨຍ: ຽ຤ກ຋ີ 289 

 

ຊາມ: ຽຩຨືຌ຤າລຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ?     165 

ຉຨຍ: ຽ຤ກ຋ີ  165 

 

ຊາມ: ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ຤າລຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ?     32-35 

ຉຨຍ: ຽ຤ກ຋ີ 32 – 35   

 

ຊາມ: ວໄຨຄຽ຅຺ໄາຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ?/(ວໄຨຄຽ຅຺ໄາຽຍວີງຄັ?)   7 

ຉຨຍ: ຽ຤ກ຋ີ 7 

 

 

MODEL  

 

Question:  What is your telephone number?    (Cue: 394-6199) 

Answer:    394-6199 

 

ຊາມ: ຿຋຤ະ຦ຍັຂຨຄຽ຅຺ໄາ ຾ມ ໃຌຽຍວີງຄັ?    394-6199 

ຉຨຍ: ຽຍ ີ ໓໙໔ - ໖໑໙໙ 

 

ຊາມ: ຿຋຤ະ຦ຍັ຦ະຊາຌ຋ຈູຨະຽມ຤ິກາ ຾ມ ໃຌຽຍວີງຄັ?   21-267000 

ຉຨຍ: ຽຍ ີ ໒໑ - ໒໖໗໐໐໐ 

 

ຊາມ: ຿຋຤ະ຦ຍັຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ ຾ມ ໃຌຽຍວີງຄັ?    647-5527 ext. 18 

ຉຨຍ: ຽຍ ີ ໖໔໗ - ໕໕໒໗ (ຉ ໃ  ໑໘) 
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REPETITION DRILL: 

 

MODEL 

 

1.  ຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ?  What (how much) is the number? (house number) 

2.  ຽຍວີງຄັ?   What is the number? (telephone) 

3.  ຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ?  What (how much) is the number? 

4.  ຽຍວີງຄັ?   What is the number? 

 

SUPPLEMENTARY EXPRESSIONS 

 

The following are some useful expressions for telephone conversation. 

1. ຨາ຿ວ຤     Hello. 

2. ຌີໄ຾ມ ໃຌ x ຽລ຺ໄາ຦າງ    This is X speaking. 

3. ກະ຤ຌຸາຽລ຺ໄາຨກີຽ຋ືໃ ຨໜຶໃ ຄແຈໄຍ ?  Could you say it again please? 

4. ກະ຤ຌຸາຽລ຺ໄາຈຄັໂ຾ຈໃ    Please speak louder. 

5. ຋ໃາຌຉໄຨຄກາຌຐາກຂ ໄ຃ລາມວງຄັແລໄຍ ? Do you want to leave any message? 

6. ຋ໃາຌຢາກຐາກຂ ໄ຃ລາມວງຄັແລໄຍ ?  Would you like to leave any message? 
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DIALOGUE FOR LISTENING 

 

຦ມ຺ຑຨຌ: ຽຩຨືຌຽ຅຺ໄາຢູໃເ຦? 
Somphone:  Where is your house? 

຅ຨຌ:    ຢູໃຊະໜຌ຺ ຦ຑຸາຌຌລຸຄ຺ 
John:           Souphanouvong Road. 

຦ມ຺ຑຨຌ: ຍໄາຌຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ? 
Somphone:  What's the house number? 

຅ຨຌ:       ຽ຤ກ຋ີ ໒໕໐໙ John:           2509. 

຦ມ຺ຑຨຌ: ຽ຅຺ໄາມ຿ີ຋຤ະ຦ຍັຍ ໃ? Somphone:  Do you have a phone? 

຅ຨຌ:    ມ ີຂໄຨງມ຿ີ຋຤ະ຦ຍັ 
John:          Yes, I do. 

຦ມ຺ຑຨຌ: ຽຍວີງຄັ? Somphone:  What's your phone  

                   number? 

຅ຨຌ:    ຽຍ ີ ໓໕໒ - ໑໑໘໗ John:           352-1187. 

຦ມ຺ຑຨຌ: ຽຍ຿ີ຋຤ະ຦ຍັຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຽຈ  

        ຽຍວີງຄັ? 

Somphone:  What about your work  

                   phone number? 

຅ຨຌ:    ໒໒໔ - ໖໐໙໘ John:           224-6098. 

຦ມ຺ຑຨຌ: ຽຑືໃ ຨຌຽ຅຺ໄາ຅ະມາຑກັຢູໃຍໄາຌຽ຅຺ໄາ ວືົ  

        ມາຑກັຢູໃ຿ຩຄ຾ຩມ? 

Somphone:  Is your friend going to stay 

                    at your house or at a hotel? 

ຈອນ:       ຤າລຆມິາຑກັຢູໃຍໄາຌຂໄຨງ ຦າມມືໄ  

        ຽ຋຺ໃ າຌ ັໄຌ ຾຤ໄລ຤າລຆແິຎວົລຄຑະຍາຄ 

John:           He will stay at my house for 

                     only three days and then he 

                     will go to Luang Prabang. 

 

 

 

STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES  

 

FRAME 1 

1ຽ຤ກ means number, and it is used as a prefix for the number of various things, for 

example, house number, serial number, etc. 

 

2. ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ means place of work, which includes an office and any place where a 

person performs his/her work. 

 

 

FRAME 2 

1.  ຑກັ means to stay.  It is usually used in conjunction with the word ຢູໃ:  to be, to be 

located at. 
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2.  ກ  າ຤ຄັ…ຢູໃ is a tense marker used to indicate that the subject is doing something.  It is 

similar to the –ing construction in English. 

 

EXAMPLES 

 

຤າລກ  າ຤ຄັຽລ຺ໄາຢູໃ   He is speaking. 

ຂໄຨງກ  າ຤ຄັຨໃາຌຎຶໄມຢູໃ   I am reading (a book). 

 

3.  ຅ະ, ຆ ິis a future marker meaning will.  It is normally used like English, before the 

verb.  

 

EXAMPLE 

຤າລຆແິຎ    He will go. 

To negate a sentence with the future tense ຆ,ິ use the negative ຍ ໃ  after ຆ ິ

 

EXAMPLE 

 

຤າລຆຍິ ໃ ແຎ    He will not go . 

 

4. ຨກີ means more when it is used with a unit and a classifier. 

 

EXAMPLES 

 

ຨກີ + UNIT  + CLASSIFIER 

  3   ຃ຌ຺ (3 more people) 

  5   ມືໄ (5 more days) 

 

 

FRAME 3 
 

1.  ຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ What is the number? or Which one (of an ordered series)? ຋ີ, in this 

case, indicates a position in a numbered series. ຋ີ can also be used with numerals to form 

ordinals such as  ຋ີໜຶໃ ຄ  first, ຋ີ຦ຨຄ second.  

 

2.  ຽຍ ີcomes from the English word number.  Though ຽຍ ີand ຽ຤ກ  have the same 

meaning and they can be used interchangeably, they take different question words. 

 

ຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ?  What's the number? 
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ຽຍວີງຄັ?  What's the number? 

 

3.  When reading a house number in Lao, read off the whole number. 

 

EXAMPLES   

 

2510 will be read   ຦ຨຄຑຌັ-ວໄາຩໄຨງ-຦ຍິ  

382 will be read   ຦າມຩໄຨງ-຾ຎຈ຦ິຍ-຦ຨຄ 

165 will be read   ຩໄຨງ-ວກ຺຦ຍິ-ວໄາ 

162 will be read   ຩໄຨງ-ວກ຺຦ຍິ-຦ຨຄ 

 

However, it is also common to read off each number separately. 

 

 

EXAMPLES 

 

House No. 2510 can also be read ຦ຨຄ-ວໄາ-ໜຶໃ ຄ-຦ຌູ 

House No. 382 can also be read ຦າມ-຾ຎຈ-຦ຨຄ 

House No. 165 will be read  ໜຶໃ ຄ-ວກ຺-ວໄາ 

House No. 169 will be read  ໜຶໃ ຄ-ວກ຺-ຽກ຺ໄາ 

 

4.  Each number is read separately in Lao, as in English, for a phone number. 

 

 

EXAMPLES 

 

398-6413 will be read   ຦າມ-ຽກ຺ໄາ-຾ຎຈ-ວກ຺-຦ີໃ -ໜຶໃ ຄ-຦າມ 

899-5361 will be read   ຾ຎຈ-ຽກ຺ໄາ-ຽກ຺ໄາ-ວໄາ-຦າມ-ວກ຺-ໜຶໃ ຄ 

242-9728 will be read   ຦ຨຄ-຦ີໃ -຦ຨຄ-ຽກ຺ໄາ-ຽ຅ຈັ-຦ຨຄ-຾ຎຈ 

645-7063-6 will be read  ວກ຺-຦ີໃ -ວໄາ-ຽ຅ຈັ-຦ຌູ-ວກ຺-຦າມ-ຽຊຄີ-ວກ຺ 

846-7947 ext. 18 will be read  ຾ຎຈ-຦ີໃ -ວກ຺-ຽ຅ຈັ-ຽກ຺ໄາ-຦ີໃ -ຽ຅ຈັ-ຉ ໃ -຦ຍິ຾ຎຈ 

 

5. ຩໃຨມ is a lane, path or a small side street or alley. ຊະໜຌ຺ is the name of a main 

thoroughfare in Vientiane.  
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EXERCISE 

 

A.  Write the number of the Lao sentence in the space provided in front of the English 

translation that matches the Lao sentence. 

 

1. ຽຩຨືຌຽ຅຺ໄາຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ? (  )  Will your wife go? 

2. ຆືໃ ຊະໜຌ຺ວງຄັ? (  )  What are you doing? 

3. ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ຤າລຢູໃເ຦? 
(  )  Where are you staying at?  

4.  ຽ຅຺ໄາຑກັຢູໃເ຦? 
(  )  What is your phone number? 

5. ຂໄຨງຍ ໃ ແຈໄຑກັຢູໃ຿ຩຄ຾ຩມ 
(  )  How many more days before you 

go to Luang Prabang? 

6. ຽມງຽ຅຺ໄາຆແິຎຍ ? (  )  What is your house number? 

7. ຨກີ຅ກັມ ືໄ ຽ຅຺ໄາຆແິຎວົລຄຑະຍາຄ? (  )  His house is on 2
nd

 Street. 

8. ຽ຅຺ໄາກ  າ຤ຄັຽຩັຈວງຄັຢູໃ? 
(  )  What is the name of the street? 

9. 
ຽຩຨືຌຂຨຄ຤າລຢູໃຩ ໃຨມ ຋ີ 2 

(  )  Where is his office? 

10. ຿຋຤ະ຦ຍັຽ຅຺ໄາ຾ມ ໃຌຽຍວີງຄັ? 
(  )  I am not staying at a hotel. 
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B.  Write the English equivalent for each Lao number given below. 

 

1. ໕໓໘   ___  6. ໔໗໐/໓     _  _____ 

2. ໙໑໓  ___  7. ໒໒໔/໕-໖         ______________ 

3. ໓໕໒  ___  8. ໘໙໗ - ໑໓໒໔  ___   

4. ໑໘໙໔  ___  9. ໔໒໒ - ໕໐໘໖ - ໙    

5. ໒໖໕   ___  10. ໒໔໔-໑໑໓໘ ຕ ໍ່  ໑໑ _  
 

C.  Change the following sentence into the future tense: ຆ ິ

 

ຽມງ຤າລແຎຽມຨືຄ຤າລ            

 

 

D.  Change the Lao sentence below into the present tense. ກ  າ຤ຄັ…ຢູໃ? 

 

 

ຽຑືໃ ຨຌຽ຅຺ໄາຽຩັຈວງຄັ?            

 

 

E.  Rewrite the Lao sentence below into a negative sentence. ຍ ໃ? 

 

຤າລຆແິຎຽຩັຈລຼກ            

 

  

F.  Change the following Lao sentence into a negative sentence.  ຍ ໃ…ຆຍິ ໃ 

 

ຂໄຨງຨໃາຌຎືໄມ             
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CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

 

1.  Discuss the information in the Dialogue for Listening. The following questions must 

be included in the discussion. 

 

- Where did the dialogue take place? 

- On what street did one of the speakers live? 

- What was the house number? 

- What was the telephone number? 

- Who was coming? 

- Where was he going to stay? 

- For how long? 

- Where would he go afterward? 

 

2.  The instructor asks each student his/her address and telephone number. 

 

3.  The students take turns asking one another's address and telephone number. 

 

4.  Discuss hotels in this town.  The point of discussion should include: 

 

- Hotels where most people like to stay 

- Address 

- Whether any member of the class has stayed there 

- Any other hotel that anyone wishes to recommend. 

 

5.  Discuss the location of certain places in Vientiane or any city in Laos that might be of 

interest to the students. The places should include: 

 

- U.S. Embassy 

- Restaurants 

- Good hotels 

- Popular residential areas. 
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 VOCABULARY 

1. ຽຩຨືຌ    House 

2. ຽຍ ີ    Number 

3. ຨກີ    More; another; again 

4. ກ  າ຤ຄັ...ຢູໃ   In the process of (present tense) 

5. ຽ຤ກ຋ີ   Number (in numerical sequence) 

6. ຽ຤ກ຋ີຽ຋຺ໃ າເຈ?  What is the number? 

7. ຑກັ    To stay 

8. ຑຌັ    Thousand 

9. ຩໄຨງ    Hundred 

10. ຿ຩຄ຾ຩມ   Hotel 

11. ຦າງ຤ມ຺   Name of a street in Vientiane 

12. ຤ໄາຌຆໄາຄ   Name of a street in Vientiane 

13. ຩໃຨມ   Lane, side-street, path, alley 

14. ຊະໜຌ຺   Street road, boulevard, way 

15. ຌີໄ, ຌ ັໄຌ, ວັໄຌ, ຑູໄຌ  Here; there; over there, over yonder 

16. ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ  Place of work; office 

17. ຽ຋຺ໃ າເຈ?   How much? 

18. ຿຋຤ະ຦ຍັ   Telephone 

19. ຦ຌູ    Zero 

20. ມືໄ, ລຌັ   Day 

21. ຨາ຋ິຈ   Week 

22. ຽຈຨືຌ   Month 

23. ຎີ    Year 
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LESSON QUIZ 

 

A.  Compose the questions to the following given answers.  

 

1.  ຅ຨຌ: ___________________________     ___________ 

຅ຌັ຦ະໝຨຌ: ຢູໃຽຩຨືຌຽ຤ກ຋ີ (@!}@ ຊະໜຌ຺ ຤ໄາຌຆໄາຄ ຩຨໃມ #$ 

 

2.  ຅ຨຌ: ________________      __________________ 

຅ຌັ຦ະໝຨຌ: ຿຋຤ະ຦ຍັຍໄາຌຂໄຨງ຾ມ ໃຌຽຍີ **&{#@)_ 
 

3.  ຅ຨຌ:_________________________________       

຅ຌັ຦ະໝຨຌ: ຿຋຤ະ຦ຍັຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂໄຨງ຾ມ ໃຌຽຍີ $!#{(W!$  

 

 

B.  Match the questions and answers. 

 

___ ຏູໄງຄິ຃ຌ຺ຌ ັໄຌ ຽຎັຌຽຑືໃ ຨຌຽ຅຺ໄາ຾ມ ໃຌຍ ? 
1.  In Luang Prabang. 

___ ຤າລຽຩັຈລຼກຢູໃເ຦? 
2.  For a couple of days. 

___ ຤າລຑກັຢູໃຽຩຨືຌຽ຅຺ໄາ ຾ມ ໃຌຍ ? 
3.  Sure, but I think she is on 

the phone right now. 

___ ຤າລ຅ະຑກັຢູໃວ ັໄຌ ຅ກັມ ືໄ? 
4.  Yes, she is. 

___ ຂໄຨງຂ ຽລ຺ໄາກຍັ຤າລແຈໄຍ ? 
5.  No, she is staying at a hotel. 
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 ເ຅ ໇ຟເທ ໇ຟຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄ 

              (You Speak Lao Well) 
 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 discuss information about where you learned Lao, specifically: 

 

- give an appropriate response to a compliment that you speak Lao well 

- answer the question where you studied the language  

- answer the question how long you studied the language 

 

 use the following expressions and grammatical features correctly: the usage of, 

ຓຟ as a tense indicator, as a preposition, and as a main verb as part of the present 

perfect tense 

 

- the auxiliary verb ເ຃ງີ to have  ever… used to… 

- the expression ເກພໆຄ good…skillful... ເກພໆຄບີໆ ນຖີ… really good 

  

../audio/lfp lesson06.mp3


EVERYDAY LAO [LESSON 6] 

 

 90 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ຘີຌ຋ຝຕຟຈ: ເ຅ ໇ຟເທ ໇ຟຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄບີໆ ນ ີ ເ຅ ໇ຟປຽຌ 

ຓຟ຅ຟກໃຘ? 

Sintharath:  You speak Lao very 

well. Where did you study? 

຅ຓິ: ຂບຍໃ຅ ຂ໇ບງປຽຌຓຟ຅ຟກຘຝຊຟຍ ພຌຑຟຘຟ 

ຉຟໆຄຎຝເ຋ຈຂບຄກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເ຋ຈຘຝນຝຖ ພຈ 

Jim:  Thank you. I studied at the 

Foreign Language School of the 

U.S.State Department. 

ຘີຌ຋ຝຕຟຈ: ເ຅ ໇ຟປຽຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Sintharath:  How long did you 

study? 

຅ຓີ: ຎີໜໆຶຄ. Jim:  One year. 

ຘີຌ຋ຝຕຟຈ: ເ຅ ໇ຟບຟໆຌ ແຖຝ ຂຽຌ ໄຈ໇຃ືກ ພຌຍໍ? 
Sintharath:  Can you read and write 

also? 

຅ຓີ: ຑໍໄຈ໇ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄຎຟຌໃຈ 
Jim:  Yes, I can read and write but 

not very well. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ເ຅ ໇ຟເທ ໇ຟຑຟຘຟຖຟທ     You speak Lao.  

ເກພໆຄບີໆ ນ ີ       very well (really skillful) 

ເ຅ ໇ຟປຽຌຓຟ຅ຟກໃຘ?     Where did you study? 

ຂບຍໃ຅      Thank you. 

ປຽຌ຋ໆີ, ປຽຌດ  ໆ      studied at… 

ຘຝຊຟຍ ພຌຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ    Foreign Language Institute 

ຂບຄ       of (possessive) 

ກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ         Department of State 

ເ຅ ໇ຟບຟໆຌ ແຖຝ ຂຽຌໄຈ໇຃ືກ ພຌຍໍ?    Can you also read and write? 

ຑໍໄຈ໇ enough (enough to get by); 

sufficient, a little bit 

ແຉຍໆໍໆເກພໆຄຎຟຌໃຈ     but not that well 
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SUBSTITUTION DRILL 

 

1.  Making a positive comment about someone. 

 

ເ຅ ໇ຟ ຃  ທກຌິ ເກພໆຄ 

 ປຽຌ  

 ເທ ໇ຟຑຟຘຟຖຟທ  

 ຂ ພຍຖ  ຈ  

 ຖບງຌ ໍ໇ຟ  

 ນ ິ໇ຌກຖີຟ  

 ຒ໇ບຌຖຟໍ  

 ແຉ໇ຓປ ຍ  

 

 

2.  Complimenting someone. 

 

ເ຅ ໇ຟ ແຎຄຖ  ຈ ເກພໆຄ 

 ເປພຈທຽກ / ເປພຈກຟຌ 

ບຟໆຌຑຟຘຟຖຟທ 

ຂຽຌຑຟຘຟຖຟທ 

ປ໇ບຄເຑຄ 

ຒ໇ບຌ 

ເທ ໇ຟ 

ຂຽຌ 

ກຌິ 

ຘບຌ 

ຖ  ຓ 

 
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 3.  MAKING A COMMENT ABOUT SOMETHING 

 

 ຓື໇ຌີ໇ ບຟກຟຈຈນີ ຟງ  

 

 

 

 

 

 

 

ບຟກຟຈປ໇ບຌນ ຟງ 

ຖຟທຄຟຓນ ຟງ 

ຖຟ຃ຟບຟນຟຌແຑຄນ ຟງ 

ປຽຌນ ຟງ 

ຍ  ຈປຽຌງຟກນ ຟງ 

ເຓ ືໆບງນ ຟງ 

 

 

 

RESPONSE DRILL 

 

Responding to the question:  Where did you study Lao? 

 

ເ຅ ໇ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟ຅ຟກໃຘ? 

ຂ໇ບງປຽຌຓຟ຅ຟກໂປຄປຽຌຖ ພຈ 

 

Responding to the question:  How long did you study Lao. 
 

ເ຅ ໇ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຂ໇ບງປຽຌ(ໄຈ໇) 44 ບຟ຋ິຈ 

ຂ໇ບງປຽຌ(ໄຈ໇) 6 ເຈບືຌ 

ຂ໇ບງປຽຌ(ໄຈ໇) 3 ເຈບືຌ 

 

Asking and responding:  Can you speak Lao? 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເທ ໇ຟຑຟຘຟຖຟທໄຈ໇ຍໍ? 

ຉບຍ: ຑໍເທ ໇ຟໄຈ໇ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄນ ຟງ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟບຟໆຌຑຟຘຟຖຟທໄຈ໇ຍໍ? 

ຉບຍ: ຑໍບຟໆຌໄຈ໇ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄນ ຟງ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟຂຽຌຑຟຘຟຖຟທໄຈ໇ຍໍ? 

ຉບຍ: ຑໍຂຽຌໄຈ໇ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄນ ຟງ  ຜຖຜ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ທຽຄໄຆ: ເ຅ ໇ຟເຎພຌ຋ຝນຟຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Viengxay:  How long have you been in the 

service? 

ຘິຍເບກ຅ຓິ: ຘຍິຎີ SGT Jim:  Ten years. 

ທຽຄໄຆ: ເ຅ ໇ຟເຈຌີ຋ຟຄຓຟຎຝເ຋ຈຖຟທ 

຅ ພກເ຋ໆືບ? 

Viengxay: How many times have you 

come to Laos? 

ຘິຍເບກ຅ຓິ: ເ຋ໆືບຌີ໇ ເຎພຌເ຋ໆືບ຋ຟໍບຈິ SGT Jim: This is the first time. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ເ຅ ໇ຟເ຃ງີເຎພຌ຋ຝນຟຌ   You have been in the service… 

ຈ  ຌຎຟຌໃຈ?    (for) how long? 

ຘຍິຎີ     ten years 

ເ຃ງີຓຟຎຝເ຋ຈຖຟທ   have come to Laos… 

຅ ພກເ຋ໆືບແຖ໇ທ?    how many times (already)? 

ເ຋ໆືບຌີ໇     This time… 

ເຎພຌເ຋ໆືບ຋ຟໍບຈິ    is the first time 

 

 

SUBSTITUTION DRILL  

 

Asking the question:  How long have you done/been doing something? 

 

ເ຅ ໇ຟເຎພຌຌ ພກປຽຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຂຝເ຅ ໇ຟເຎພຌຉຟໍນ ທຈຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ເຑໆິຌປຽຌ຃  ທກຌິຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

຋ຟໆຌດ ເໆຓບືຄທຽຄ຅ ພຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ເ຅ ໇ຟເປພຈທຽກດ ຌໆີ໇ ຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຌ ພກກຖີຟນ ິ໇ຌກຖີຟຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 
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RESPONSE DRILL 

 

1. Different ways of asking questions:  How long have you done/ been doing something? 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເຎພຌຉຟໍນ ທຈຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖ໇ທ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງເຎພຌຉຟໍນ ທຈ (ໄຈ໇) 4 ຎິແຖ໇ທ 

ຂ໇ບງເຎພຌຌ ພກກຟຌ຋ ຈ (ໄຈ໇) 10 ເຈບືຌແຖ໇ທ 

ຂ໇ບງເຎພຌ຋ຝນຟຌ (ໄຈ໇) 6 ບຟ຋ິຈແຖ໇ທ 

ຂ໇ບງເຎພຌຌຟງ຃  (ໄຈ໇) 4 ຓື໇ແຖ໇ທ 

 

2.  Responding to the questions:  How long have you done / been doing something 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເຎພຌຌ ພກກຟຌ຋ ຈຓຟ(ໄຈ໇)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖ໇ທ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງເຎພຌຌ ພກກຟຌ຋ ຈຓຟ (ໄຈ໇) 10 ຎີແຖ໇ທ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເຎພຌຑໆໍ຃  ທຓຟ(ໄຈ໇)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖ໇ທ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງ ຎພຌຑໍ຃  ທຓຟ (ໄຈ໇) 6 ເຈບືຌແຖ໇ທ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟ(ໄຈ໇)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖ໇ທ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟ (ໄຈ໇) 8 ບຟ຋ິຈແຖ໇ທ 

 

ຊຟຓ: ເຂ ຟເ຅ ໇ຟ / ຂຝເ຅ ໇ຟ ແຉຄໆຄຟຌຓຟ(ໄຈ໇)຅ ພກຎິແຖ໇ທ? 

ຉບຍ: ເຂ ຟເ຅ ໇ຟ / ຂຝເ຅ ໇ຟແຉຄໆຄຟຌຓຟ(ໄຈ໇) 40 ຎີແຖ໇ທ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟດ ເໆຓບືຄຖຟທ຅ ພກຓ ື໇ແຖ໇ທ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງດ ເໆຓບືຄຖຟທ (ໄຈ໇) 3 ຓື໇ແຖ໇ທ 

 

3.  Responding affirmatively to the question with ເ຃ງີ. . .ever; used to …?  

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ໄຎຉຟໆຄຎຝເ຋ຈຍໍ? 

ຉບຍ:  ເ຃ງີ ຂ໇ບງເ຃ີງ(ໄຈ໇)ໄຎຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ (ຓຟແຖ໇ທ) 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ກຌິຖຟຍໄກຍໍໆ? 
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ຉບຍ ເ຃ງີ ຂ໇ບງເ຃ງີ(ໄຈ໇)ກຌິຖຟຍໄກ ໆ

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ແຎຄຖ  ຈຍໍ? 

ຉບຍ: ເ຃ງີ ຂ໇ບງເ຃ງີ(ໄຈ໇)ແຎຄຖ  ຈ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ເຎພຌຂ໇ຟຖ ພຈຊຝກຟຌຑຟຘຍໍີ? 

ຉບຍ: ເ຃ງີ ຂ໇ບງເ຃ງີ(ໄຈ໇)ເຎພຌຂ໇ຟຖ ພຈຊຝກຟຌຑຟຘີ 

 

4.  Responding negatively to the question with:  ຍໆໍ. . .ຍໆໍເ຃ງີ . never . . .? 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ໄຎຉຟໆຄຎຝເ຋ຈຍໍ? 

ຉບຍ: ຍໆໍ ຂ໇ບງຍໆໍເ຃ີງ(ໄຈ໇)ໄຎຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ຆຓີຆີ໇ຌ຃ທຟງຍໍ? 

ຉບຍ: ຍໆໍ ຂ໇ບງຍໆໍເ຃ີງ(ໄຈ໇)ຆຓີຆີ໇ຌ຃ທຟງ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ເຎພຌເ຅ ໇ຟໜ໇ຟ຋ໆີກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເ຋ຈຍໍ? 

ຉບຍ: ຍໆໍ ຂ໇ບງຍໆໍເ຃ີງ(ໄຈ໇)ເຎພຌເ຅ ໇ຟໜ໇ຟ຋ໆີກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ເຎພຌຌ ພກປ໇ບຄເຑຄຍໍ? 

ຉບຍ: ຍໆໍ ຂ໇ບງຍໆໍເ຃ີງ(ໄຈ໇)ເຎພຌຌ ພກປ໇ບຄເຑຄ 

 

 

COMMON CLASSIFIERS 

 

There are a number of classifiers in Lao.  The following are the common ones: 

 

຃  ຌ - for people   ນຖ ພຄ - for houses, building 

຃ ພຌ - for cars, motorcycles  ໂຉ - for animals 

ນ ທ - for books    ຃  ໆ- for pairs 

ຘຝຍ ພຍ - for newspapers, magazine ຖຟໍ - for boats, airplanes 

ຏືຌ - for clothing, material  ໃຍ - for paper, leaves 

ຓ ໇ທຌ / ກໍ໇ - for rolls 

ໜທໆງ - for balls, furniture, electronic devices, fruits, unit (law enforcement, 

military, government departments) 



EVERYDAY LAO [LESSON 6] 

 

 96 

 

Fill in the blanks with an appropriate classifier: 

 

1. ຌ ພກປຽຌຘຟຓ 

2. ຖ  ຈຘບຄ 

3. ເປບືຍຌິນ໇ຟ 

4. ຌ ພກທ຋ິຝງຟຘຟຈແຎຈ 

5. ຖ  ຈ຅ ພກເກ ໇ຟ 

6. ຖ ກຆຟງຘີໆ  

7. ເປບືຘຍິຘຟຓ 

8. ເຘື໇ບຘບຄ 

9. ເ຅ ໇ງນ  ກ 

10. ໜພຄຘຑິືຓເ຅ພຈ 

11. ເປບືຌຘຟຓ 

12. ຌ  ກຆຟທ 

13. ຎື໇ຓຘີໆ  

14. ເກຍີແຎຈ 

15. ຓ ໇ຟຑ ພຌ 

16. ກບກດຟຘ ຍນ໇ຟ 

 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ແຈຄ: ເ຅ ໇ຟຆດິ ຌໆີ໇ຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Daeng:  How long are you going to 

stay here? 

຅ຓິ: ຂ໇ບງຆດິ ຌໆີ໇ເຑໆືບຐືກບ  ຍປ  ຓບກີ 

ບຟ຋ິຈໜໆຶຄແຖ໇ທຂ໇ບງ຅ຝຖ  ຄໄຎ ຘຝນທ ພຌຌຝເຂຈ 

Jim:  I will stay here for training one 

more week then I’ll go down to 

Savannakhet. 

ແຈຄ: ເ຅ ໇ຟຆໄິຎ຋ຟຄກຟຌ ນ ື ໄຎ຋ຽໆທ? Daeng:  Are you going there to work or 

for fun? 

຅ຓິ: ຋ພຄຘບຄ (຋ພຄເປພຈກຟຌແຖຝໄຎ຋ຽໆທຌຟໍ) Jim:  Both (to work and for fun also). 
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EXPANSION DRILL 

 

ເ຅ ໇ຟຆດິ ຌໆີ໇    you will stay here… 

ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ?   How much longer? 

ໜທໆງທຽກຂ໇ບງ    my work unit… 

ຐືກບ  ຍຖ  ຓຌຟໍ຋ຝນຟຌຖຟທ  to train with Lao soldiers 

ດ ຌໆີ໇     here 

຅  ຌປບຈບຟ຋ິຈໜ໇ຟ   until next week 

ແຉຂໆ໇ບງ຅ຝດ ເໆຓບືຄຖຟທ   but I will be in Laos 

ບກີເຈບືຌໜໆຶຄ    for one more month; for another month 

ເຑຟຝທຟໆ ຂ໇ບງຆໄິຎຑຟກໃຉ໇  because I will go to the southern region 

ຆໄິຎເປພຈທຽກ    will go to work.  

ນ ື     or 

ໄຎນ ິ໇ຌໄຎ຋ຽໆທ    go there for fun 

຋ພຄຘບຄ    both 

຋ພຄເປພຈທຽກ ແຖຝ ຋ບໆຄ຋ຽໆທ  both work and travel 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond to the question:  How much longer? ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟຆເິຎພຌ຋ຝນຟຌບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງຆເິຎພຌ຋ຝນຟຌບກີ 10 ຎີ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟຆດິ ຍໆ ໇ຟຌຌບກບີກຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງຆດິ ຍໆ ໇ຟຌຌີ໇ບີກ & ຎີ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟຆດິ ນໆ ທຄຑຝຍຟຄບີກຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງຆດິ ນໆ ທຄຑຝຍຟຄບກີ 5 ບຟ຋ິຈ 

 

ຊຟຓ: ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈເ຅ ໇ຟຆບິບກຖ ກ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງຆບິບກຖ ກຑຟງໃຌ 2 ຓື໇ 
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ຊຟຓ: ຋ຟໆຌ຋ ຈ຅ຝຖ  ຓກ ພຍ຋ຝນຟຌບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຋ຟໆຌ຋ ຈ຅ຝຖ  ຓຌຟໍ຋ຝນຟຌບກີ 2 ຆ  ໆທໂຓຄ 

 

ຊຟຓ: ຌ ພກກຟຌ຋ ຈຆຐືິກບ  ຍປ  ຓບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຌ ພກກຟຌ຋ ຈຆຐຶິກບ  ຍປ  ຓບກີ 30 ຌຟ຋ີ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟຆບິຟໄຘດ ກໆ ພຍຑໆໍແຓບໆກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງຆບິຟໄຘດ ກໆ ພຍຑໆໍແຓບໆີກ 12 ຎິ 

 

ຊຟຓ: ເ຅ ໇ຟຆປິຽຌຑຟຘຟຖຟທບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂ໇ບງຆປິຽຌຑຟຘຟຖຟທບກີ 9 ເຈບືຌ 

 
 

REPETITION DRILL:  ຅  ຌປບຈ…until; ໜ໇ຟ…next, future; ໂຓຄ…o’clock 

 

຅  ຌປບຈ ບຟ຋ິຈໜ໇ຟ 

຅  ຌປບຈ ເຈບືຌໜ໇ຟ 

຅  ຌປບຈ ຎີໜ໇ຟ 

຅  ຌປບຈ ຘຟຓຓື໇ໜ໇ຟ 

຅  ຌປບຈ 2 ໂຓຄ 

຅  ຌປບຈ 7 ໂຓຄ 

຅  ຌປບຈ 11 ໂຓຄ 

຅  ຌປບຈ 8 ໂຓຄ 

 

 

Complete the sentence. 

 

1. ຂ໇ບງຆດິ ກໆ ພຍຑໆໍແຓ຅ໆ  ຌປບຈ         

2. ຂ໇ບງຆປິຽຌ຅  ຌປບຈ          

3. ຌຟງ຃ ຆຘິບຌໜພຄຘ຅ື  ຌປບຈ         

4. ຋ຟໆຌ ໂບຍຟຓຟ ຆເິຎພຌຎຝ຋ຟຌຟ຋ິຍໍຈ຅ີ  ຌປບຈ       
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5. ຋ຝນຟຌບຟເຓຖິກຟຆຉິເີຘກີດ ຎໆຝເ຋ຈບີໆ ຕ ພກ຅  ຌປບຈ      

 

 

DIALOGUE FOR LISTENING  

 

ທ ພຌຈ:ີ ເ຅ ໇ຟ ເທ ໇ຟຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄບີໆ ນ ີ 

ເ຅ ໇ຟປຽຌຓຟ຅ຟກໃຘ? 

Vandy:  You speak Lao very well.  Where 

did you learn it from? 

຅ບຌ: ຂບຍໃ຅ນ ຟງ໅ ຂ໇ບງປຽຌຓຟ຅ຟກ 

ຘຝຊຟຍ ພຌຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເ຋ຈຂບຄ 

ກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ 

John:  Thank you.  I studied at the State 

Department’s Foreign Language Institute 

(FSI). 

ທ ພຌຈ:ີ ເ຅ ໇ຟປຽຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Vandy:  How long did you study?  

຅ບຌ: ຎີໜໆຶຄ John:  One year. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ຅ ໇ຟບຟໆຌ ແຖຝ ຂຽຌ ໄຈ໇ຍໍ? 
Vandy:  Can you read and write ? 

຅ບຌ: ຑໍໄຈ໇ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄນ ຟງ 
John:  I can do some but not that well. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ຅ ໇ຟ ເຎພຌຌ ພກກຟຌ຋ ຈ 

ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖ໇ທ? 

Vandy:  How long have you been a 

diplomat? 

຅ບຌ: ໄຈ໇ ຘິຍຎີແຖ໇ທ 
John:  Ten years. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ຓຟເຓບືຄຖຟທ 

຅ ພກເ຋ໆືບແຖ໇ທ? 

Vandy:  How many times have you been 

here, in Laos? 

຅ບຌ: ເ຋ໆືບຌີ໇ ເຎພຌເ຋ໆືບ຋ຟໍບຈິ John:  This is the first time. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ຅ ໇ຟຆດິ ຌໆີ໇ ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Vandy:  How much longer will you be 

staying here? 

຅ບຌ: ຂ໇ບງຆດິ ຌໆີ໇ ບີກເຈບືຌໜໆຶຄ 

ແຖ໇ທຆໄິຎຑຟກໃຉ໇ 

John:  I’ll stay here for one more month 

then I will go the South. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ຅ ໇ຟຆໄິຎເປພຈທຽກ ນ ື ຋ພຈຘຝຌຟ຅ບຌ? Vandy:  Are you going there to work or for 

fun (sightseeing)? 

຅ບຌ: ຋ພຄຘບຄດຟໆຄ ໄຎເປພຈທຽກ ແຖຝ 

ໄຎ຋ພຈຘຝຌຟ຅ບຌ 

John:  Both, to work and for fun. 
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STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES 

 

FRAME 1  

 

1.  ເກພໆຄ means to be good at doing something.  It can be used as a main verb or a 

modifier.  It has a few equivalents in English. 

 

 

EXAMPLES 

 

ຖຟທ຃  ທກຌິເກພໆຄ    He is good at cooking (good cook). 

ຖຟທເຉຝຍຟຌເກພໆຄ   He is good at soccer (good player). 

ຖຟທເຎພຌຌ ພກປຽຌເກພໆຄ   He is a smart student (good student). 

 

ບີໆ ນ ີ…means really, indeed 

 

3. ຍໆໍ means NO! Negative 

 

4.  ຑໍໄຈ໇ means sufficiently.  Lao people respond to a question such as: How well can you 

do a certain task? By saying ຑໍໄຈ໇ It is a modest way to indicate that you are not an expert 

on the subject, but you have sufficient knowledge to get the job done. 

 

FRAME 2  
 

1. ຓຟ…as a main verb means to come; to be (somewhere). It normally precedes a place 

name or a word of location. 

 

EXAMPLES 

 

ເ຅ ໇ຟຓຟໂປຄປຽຌແຌທໃຈ?   How did you come to school?  

ແຓຖໆຟທໄຈ໇ຓຟຎຝເ຋ຈບຝເຓຖິກຟ  His mother came to America 

ຌ ພກປຽຌຓຟ຅ຟກຍ໇ຟຌ    The students come from their home. 

 

ຓຟ also functions as the preposition to in English. 
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EXAMPLES 

 

ຌຟງ຃ ໄຈ໇ຂ ພຍຖ  ຈຓຟໂປຄປຽຌ   The teacher drove to school. 

ຖຟທງຟໆຄຓຟໂປຄປຽຌ    He walks to school. 

ເ຅ ໇ຟຂີໆ ເປບືຍຌີຓຟເຓບືຄຖຟທ   You fly to Laos. 

ຂ໇ບງຓຟ຅ຟກຎຝເ຋ຈບຝເຓຖິກຟ   I come from America. 

 

In addition, ຓຟ functions as present perfect or present perfect continuous tense indicator 

(to have + past particle / to have been + verb + ing). 

 

EXAMPLES 

 

ຖຟທດ ໆຌີ໇ ຓຟ(ໄຈ໇)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖ໇ທ?   How long has he been here? 

 

ຏ ທຖຟທປຽຌຑຟຘຟຖຟທ ຓຟ(ໄຈ໇)ຘບຄຎີແຖ໇ທ Her husband has been studying Lao 

for two years already. 

 

ເ຅ ໇ຟເຎພຌ຋ຝນຟຌ ຓຟ(ໄຈ໇)ຈ  ຌຎຟຌໃຈ?   How long have you been a soldier? 

 

ຑທກເປ ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທ ຓຟ(ໄຈ໇)ຘຟຓບຟ຋ິຈແຖ໇ທ We have been studying Lao for three 

weeks already. 

 

2.  ເ຃ງີ is an auxiliary verb and is used similar to the English verb phrase to have ever. 

The negative form is ຍໆໍເ຃ີງ never. 

 

EXAMPLES 

 

ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ກຌິບຟນຟຌຖຟທຍໍ?    Have you ever had Lao food? 

ຖຟທຍໆໍເ຃ງີ(ໄຈ໇)ກຌິບຟນຟຌຖຟທ     He has never had Lao food. 

 

To affirmatively and negatively respond to a question containing the auxiliary verb 

ເ຃ງີDDD 
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ຍໆໍເ຃ງີ…follow the following patterns: 

 

Questions:   ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ກຌິບຟນຟຌຖຟທຍໍ? 

Have you ever had (eaten) Lao food? 

 

Affirmative response:  ເ຃ງີ ຂ໇ບງເ຃ງີ(ໄຈ໇)ກຌິບຟນຟຌຖຟທ 

Yes, I have had (eaten) Lao food 

 

Negative response:  ຍໆໍ ຂ໇ບງຍໆໍເ຃ີງ(ໄຈ໇)ກຌິບຟນຟຌຖຟທ 

    No, I've never had (eaten) Lao food 

 

FRAME 3 

 

1. The word ຅  ຌປບຈ…means until and functions the same as in the English language. 

 

EXAMPLES  

 

ຂ໇ບງເປພຈທຽກ຅  ຌປບຈບຟ຋ິຈໜ໇ຟ  I work until next week. 

 

ຖຟທຆປິຽຌ຅  ຌປບຈຎີໜ໇ຟ   He will study until next year. 

 

ຖຟທຆປິຽຌ຅  ຌປບຈບຟ຋ິຈໜ໇ຟ   He will study until next week. 

 

ຖຟທຂ ພຍຖ  ຈ຅  ຌປບຈ຋ຝເຖ   He drives until he got to the beach.  

 

 

2.  ໜ໇ຟ means next…and is used as a modifier with a unit of time that happens or will 

happen in the future. The following are the most commonly used combinations: 

 

ບຟ຋ິຈໜ໇ຟ    next week 

ເຈບືຌໜ໇ຟ    next month 

ຎີໜ໇ຟ     next year 

ຓື໇ໜ໇ຟ     next day, another day 
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EXERCISE 

 

A.  Write the number of the Lao sentence in the space provided in front of the English 

translation that matches. 

 

1. ຖຟທເຎພຌຂ໇ຟຖ ພຈຊຝກຟຌກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ 
(     ) How long have you been 

studying? 

2. ໂປຄປຽຌຘບຌຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເ຋ຈຆືໆ ນງ ພຄ? (     ) This is the first time he has 

come to Laos. 

3. ເ຅ ໇ຟປຽຌຓຟຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖ໇ທ? 
(     ) Have you ever worked in 

Laos? 

4. ເ຅ ໇ຟ຅ຝຍໆໍໄຎ຋ຽໆທກ ພຍຂ໇ບງຍໍ? 
(     ) How much longer will he be 

here? 

5. ຂ໇ບງ຅ຝດ ຍໆບໆຌຌີ໇ ຅  ຌປບຈຎີໜ໇ຟ 
(     ) What is the name of the 

foreign language school? 

6. 
຃ຝຌຝຑຝຌ ພກຄຟຌເ຅ ໇ຟ ແຖຝ ຃ຝຌຝຑຝຌ ພກຄໆຟຌຂ໇ບງ 

຅ຝໄຎຑຟກໃຉ໇ 
(     ) He is an employee of the 

State Department . 

7. ຌີ໇ເຎພຌເ຋ໆືບ຋ຟໍບຈິ຋ໆີຖຟທຓຟເຓບືຄຖຟທ (     ) I will stay here until next 

year. 

8. ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ເປພຈທຽກດ ໃໆຌເຓບືຄຖຟທຍໍ? 
(     ) He can read Lao quite well. 

9. ຖຟທຆດິ ຌໆີ໇ບີກຈ  ຌຎຟຌໃຈ? (     ) Both of our units will be 

going to the south. 

10. ຖຟທບຟໆຌຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄບີໆ ນ ີ (     ) Will you go out with me? 



EVERYDAY LAO [LESSON 6] 

 

 104 

 

B.  Fill in the blank with one of the given Lao words. 

 

ເ຃ງີ ຅  ຌປບຈ ແຉ ໆ ແ຋໇ ຎຟຌໃຈ 

 

1.  ຖຟທເທ ໇ຟຑໍໄຈ໇ _________________ ຍໆໍເກພໆຄຎຟຌໃຈ? 

2.  ຓື໇ຌີ໇ ບຟກຟຈຈ ີ_________________໅ 

3.  ຖຟທ _________________ (ໄຈ໇)ເປພຈທຽກດ ຌໆີ໇ 

4.  ຑທກເປ ຟປຽຌ _______________(ໄຈ໇) @ ເຈບືຌແຖ໇ທ 

5.  ເ຅ ໇ຟຂ ພຍຖ  ຈ _________________ ຖ ພຈ ຌທິດບຕກ໌ 

6.  ຖຟທເທ ໇ຟກ ພຍເ຅ ໇ຟຈ  ຌ _________________? 

 

 

C.  Answer the following questions. 

1. ເ຅ ໇ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟ(ໄຈ໇)຅ ພກບຟ຋ິຈແຖ໇ທ? 

 ______________________________________________________ 

 

2. ເ຅ ໇ຟເ຃ງີໄຎເຓບືຄຖຟທຍໍ? 

 ______________________________________________________ 

 

3. ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ໄຎຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ຅ ພກເ຋ໆືບແຖ໇ທ? 

 ______________________________________________________ 

 

4. ຎຝເ຋ຈ຋ຟໍບຈິ຋ໆີເ຅ ໇ຟໄຎດ໇ຽຓດຟຓແຓຌໆຎຝເ຋ຈໃຈ? 

 ______________________________________________________ 
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CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

1.  Discuss the information in Dialogue for Listening. The following questions must be 

included in the discussion. 

 

- Where did the person study Lao? 

- How long did he study? 

- How well can he read and write Lao? 

- How long has he been in the military? 

- How many times has he been to Laos? 

- How much longer will he be in Laos? 

- Why does he come to Laos? 

 

2.  Pair up students in the class and let them find out from each other how long they 

 

- have been in the service. 

- have been here. 

- have been studying the language. 

- have been married. 

 

3.  Let the students take turns asking each other 

 

- whether the other can speak any foreign languages. 

- where he studied the language. 

- how well he can speak the foreign language. 

- whether he can read and write the foreign language. 

- how well he can read and write the language. 

 

4.  The students will take turns interviewing each other asking whether he/she has ever 

 

- been to a foreign country. 

- worked in a foreign country. 

- been to Laos. 

- had Lao food. 
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5.  Discuss each student's professional career including 

 

- what state he/she received his/her first professional training. 

- who was her/his first supervisor/company boss. 

- where he /she has been traveled to. 

- how long he/she  has been with that company. 

- how much longer he/she will be working in that company. 

 

6.  Role-play.   

 

A Lao who meets an American is surprised to see that he/she can speak Lao very 

well. The conversation should include the complimentary remark on how well he/she 

can speak Lao.  Also find out the following: 

 

- where he/she learned Lao. 

- whether he/she can read and write Lao. 

- who taught him/her. 

- how long he/she studied the language. 

 

 

VOCABULARY 

 

1.  ເກພໆຄ, ຘຝນ ຟຈ    to be good at; skillful; smart; clever 

2.  ບີໆ ນ ີ      really, indeed 

3.  ຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ    foreign language  

4.  ໂປຄປຽຌຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ   Foreign Language School 

5.  ກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເ຋ຈ   State Department 

6.  ຈ  ຌ      long (time) 

7.  ຈ  ຌຎຟຌໃຈ?    how long? (time) 

8.  ບຟໆຌ     to read 

9.  ຂຽຌ      to write 

10.  ຍໆໍ, ຍໆໍ……ຎຟຌໃຈ?   not very, not really… 

11.  ຓຟ      to come, to have been somewhere and come back  
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12.  ເ຃ງີ     to have ever…; used to; ever  

13.  ເ຋ໆືບ, ຃ ພ໇ຄ, ເຎພຌ຋ີ    time(s) 

14.  ຅ ພກເ຋ໆືບ     How many times? 

15.  ຋ຟໍບຈິ     first 

16.  ເ຋ໆືບ຋ຟໍບຈິ     first time 

17.  ນ ິ໇ຌເຉຌຌຘິ    to play tennis 

18.  ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ?    how much longer? 

19.  ຅  ຌປບຈ     until 

20.  ບຟ຋ິຈໜ໇ຟ     next week 

21.  ເຈບືຌໜ໇ຟ     next month 

22.  ຎີໜ໇ຟ     next year 

23.  ຓື໇ຌີ໇     today 

24.  ຓື໇ບືໆ ຌ     tomorrow 

25.  ຘຝຊຟຍ ພຌ     institute; institution 

 

 

LESSON QUIZ 

 

A.  Write the number of English response that matches the Lao sentence in the space 

provided. 

___ !D ເ຅ ໇ຟເທ ໇ຟຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄບີໆ ນ ີ 1.  Central, northeast, and south. 

___ @D ເ຅ ໇ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟ຅ຟກໃຘ? 2.  I can read only. 

___ #D ເ຅ ໇ຟບຟໆຌ ແຖຝ ຂຽຌຑຟຘຟຖຟທໄຈ໇ຍໍ? 
3.  1 year. 

___ $D ເ຅ ໇ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖ໇ທ? 
4.  Thank you.  I'm trying. 

___ &D ຌຟງ຃ ເ຅ ໇ຟຓຟ຅ຟກຑຟກໃຈ? 5.  FSI 
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B.  Answer the following questions in Lao. 

 

1.  ເ຅ ໇ຟເຎພຌ຋ຝນຟຌຓຟ(ໄຈ໇)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖ໇ທ? 

 

____________________________________________________ 

 

2.  ເ຅ ໇ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟ຅ຟກໃຘ ແຖຝ ປຽຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

 

____________________________________________________ 
 

3.  ເ຅ ໇ຟເ຃ງີ(ໄຈ໇)ປຽຌຑຟຘຟນງ ພຄແຈ ໆແຖຝ ປຽຌຓຟ຅ຟກໃຘ? 

 

____________________________________________________ 

 

4.  ຏ ທເ຅ ໇ຟ / ເຓງເ຅ ໇ຟ ຃  ທກຌິເກພໆຄຍໍ? 

 

____________________________________________________ 

 

5.  ເ຅ ໇ຟໄຎດ໇ຽຓດຟຓເຓບືຄຖຟທເຎພຌ຃ ພ໇ຄ຋ຟໍບຈິຌ ພ໇ຌ ແຓຌໆຎິໃຈ ແຖຝ ຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

 

_______________________________________________    _____ 
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 ກາຌຆືໄຽ຃ືໃ ຬຄຂຬຄ  
(Shopping) 

 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 ask for prices 

 

 negotiate prices 

 

 indicate the desired type, color, size, and quantity of merchandise 

 

 ask someone to buy something.  

  

../audio/lfp lesson08.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ຽຈວຈິ: ຽສືໄຬຏືຌລະຽ຋຺ໃ າເຈ? David:  How much is a shirt? 

຃ຌ຺ຂາງ: ຏືຌລະ 2 ຾ສຌກຍີ Seller:  200,000 Kips  each 

ຽຈວຈິ: ຾ຑຄ຿ຑຈ 1 ຾ສຌ 50 ຑຌັ ແຈໄຍ ໃ? 
David:  That's expensive.  Can you make 

it 150,000? 

຃ຌ຺ຂາງ: ຽຬີແຈໄ ຽຬ຺າຆະ ຽ຅຺ໄາຆຽິຬ຺າ຅ກັ຿ຉ? 
Seller:  Sure; yeah! Take it! How many 

do you want? 

ຽຈວຈິ: ຂໄຬງຆຆິືໄ 2 ຿ຉ ສຂີາວ ຾ລະ ສ຾ີຈຄ 
David:  I’ll take 2, one white and one 

red. 

຃ຌ຺ຂາງ: ຽສືໄຬ 2 ຏືຌ຋ຄັໝຈ຺ ສາຓ຾ສຌກຍີ Seller:  2 shirts total 300,000 Kips 

ຽຈວຈິ: ຌີໄ ສາຓ຾ສຌກຍີ ຂຬຍເ຅ຽຈີໄ David:  Here is 300,000 Kips, thanks 

຃ຌ຺ຂາງ: ຽຬ ີ຿ຆກຈ ີ Seller:  Good luck! 

 

 

VOCABULARY 
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ຽຬ ີ informal yes; It is similar to English “ yeah...yeah”…It is 

not polite as ຿ຈງ or ຽ຅຺ໄາ 

຃ຌ຺ຂາງ   seller, vendor 

ຽສືໄຬ     shirt, blouse 

ຏືຌ / ຿ຉ   classifier for shirts, pants 

ລະ    per, each 

ຽ຋຺ໃ າເຈ / ຋ ໃ ເຈ?  how much? 

຾ຑຄ    expensive 

ສຌິ຃ໄາ    merchandise; goods 

ຊກື    cheap; inexpensive 

 ຿ຑຈ    too 

຾ຑຄ຿ຑຈ   too expensive 

…ແຈໄຍ ?   Can you make it . . .? 

ແຈໄ, ຽຬ຺າຆະ let's make it . . .ending  particle indicating acceptance or 

relenting to a certain request 

ຽຬ຺າຆະ    to take; to accept; to get; go ahead take it… 

ຌໄຬງ    small 

ເຫໃງ    big 

ສ ີ    color 

ສຂີາວ    white  

ສຈີ  າ    black 

ສຂີຼວ    green 

ສ຾ີຈຄ    red 

ສໝີາກກໄຼ ຄ / ສສີ ຺ໄຓ  orange 

ສຒີໄາ    blue 

ສຽີຫືົຬຄ    yellow 

ສຌີ  ໄາຉາຌ   brown 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

຃ຌ຺ຆືໄ    buyer 
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ລກູ຃ໄາ    customer; client

຿ສໄຄ    pants

ສິໄຌ   Lao tube skirt

ແກໃ    chicken

ຎາ    fish 

ໝາກແຓ ໄ   fruit 

ຏກັ    vegetable 

ລາ຃າ    cost; price 

຃ໃາ    value; expense; cost of service; fee

ຆີໄຌຄວ຺    beef

ຆີໄຌໝູ   pork 

ແຂໃ    egg 
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TONE DRILLS 
 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ຽອຬື ຽສຬື ຽສືໄຬ ຽຍືໃ ຬ ຽຫືົຬ ຽຆືໃ ຬ ຽກຬື 

ຫວ຺ ຏວ຺ ຉວ຺ ຋຺ໃວ ຎວ຺ ຓວ຺ ຆ ຺ໃວ 

 

 

ສາຓ ຬຬກ 

ຉາຓ ຎຬກ 

ຫໄາຓ ຍຬກ 

ຆາຓ ຅ຬກ 

 

 

DIFFERENT TONES IN PHRASES



1.  ລຈ຺ສຒີໄາ 

2.  30 ຑຌັແຈໄຍ ? 

3.  ຽຈຬືຌລະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

4.  ຿ຉະສຈີ  າ຾ຑຄຍ ? 

5.  ຽ຅຺ໄາຆືໄຽຄຌິ຿ຈລາຍ ? 

 

 

PRACTICE 

 

1.  Asking for a price by using a classifier + each + ຽ຋຺ໃ າເຈ? / ຋ ໃ ເຈ? 

 

ຽສືໄຬ         ຿ຉລະ            ຽ຋຺ໃ າເຈ/຋ ໃ ເຈ? 

຿ສໄຄ   

ແກໃ   

ຎາ   

ກະ຿ຎໃຄ   

ຽສືໄຬງຈື   

ຽສືໄຬໜາວ   
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2.  Responding to the questions: classifier + each ລະ...+ how much?…຋ ໃ ເຈ? 

 

ຊາຓ: ຽສືໄຬຏືຌລະຽ຋຺ໃ າເຈ 

ຉຬຍ: ຏືຌລະ 20 ຿ຈລາ 

 

ຊາຓ: ລຈ຺຃ຌັລະຽ຋຺ໃ າເຈ 

ຉຬຍ: ຃ຌັລະ 20 ຑຌັ຿ຈລາ 

 

ຊາຓ: ແກໃ຿ຉລະຽ຋຺ໃ າເຈ 

ຉຬຍ: ຿ຉລະ 40.000 ກຍີ 

 

ຊາຓ: ຆີໄຌໝກູ຿ິລລະຽ຋຺ໃ າເຈ 

ຉຬຍ: ກ຿ິລລະ 40.000 ກຍີ  

 

3.  Bargaining the price by using . . .ແຈໄຍ ?  Can you make it . . . ? 

 

ສຬຄອໄຬງກຍີ   ແຈໄຍ ?   

  ສຬຄ຾ສຌກຍີ  

  ໝືໃ ຌກຍີ  

  ຾ຎຈ຾ສຌກຍີ  

  ລໄາຌຫກ຺຾ສຌ  

  ຽກ຺ໄາໝືໃ ຌ  



4.  Indicating the quantity desired.

 

ຂໄຬງຽຬ຺າຽສືໄຬສຬຄ຿ຉ/ຏືຌ 

ລາວຽຬ຺າຎາສາຓ຿ຉ 

ຬໄາງຂໄຬງຽຬ຺າແກໃຫກ຺຿ຉ 

ຽຓງຂໄຬງຽຬ຺າກະ຿ຎໃຄຏືຌຫຌຶໃ ຄ* 

ຂໄຬງຽຬ຺າຽສືໄຬໜາວສຬຄ຿ຉ 
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5.  Indicating the color desired. 

 

ຂໄຬງຽຬ຺າຽສືໄຬສີ຾ຈຄ 

ຂໄຬງຽຬ຺າລຈ຺ສີຂາວ 

ຂໄຬງຽຬ຺າ຿຋ລະສຍັສຂີຼວ 

ຂໄຬງຽຬ຺າຽກຍີສີຌ  ໄາຉາຌ 

ຂໄຬງຽຬ຺າໝວກສີຈ  າ 

ຂໄຬງຽຬ຺າ຿ສໄຄສໝີາກກໄຼ ຄ 

ຂໄຬງຽຬ຺າ຾ວໃຌຉາສຒີໄາ 

 

 

 

COMMUNICATIVE  EXCHANGE:  FRAME 2 

 

຅ລີູ: ຎໄາ ຆີໄຌກ຿ິລລະຽ຋຺ໃ າເຈ? 
Julie:  Aunt, how much is a kilogram of 

beef? 

ຎໄາຂາງຽ຃ືໃ ຬຄ: ກ຿ິລລະ ຾ຎຈຑຌັກຍີ Seller/vendor: 8,000 Kips per kilogram. 

຅ລີູ: ຽຬ ີໝາກກໄວງຽຈ ຽ຅຺ໄາຂາງ຅ ັໃຄເຈ? 
Julie: Okay, how about the bananas how 

do you sell them? 

ຎໄາຂາງຽ຃ືໃ ຬຄ: ຂາງຽຎັຌຫວໂີລະ ສຬຄຑຌັກຍີ 
Seller/vendor: Sold as a bunch, each 

2,000 Kips 

຅ລີູ: ຂໄຬງຽຬ຺າຆີໄຌ ສຬຄກ຿ິລ ຾ລະ ໝາກກໄວງ 

ສາຓຫວ ີ຋ຄັໝຈ຺ຽ຋຺ໃ າເຈ? 

Julie:  I’ll take 2 kilograms of meat and 

3 bunches of  bananas. What’s the total? 

ຎໄາຂາງຽ຃ືໃ ຬຄ: ຆີໄຌສຬຄກ຿ິລ ຾ລະ ໝາກກໄວງ 

ສາຓຫວ ີ຋ຄັໝຈ຺ ຆາວສຬຄຑຌັກຍີ 

Seller/vendor: 2 kilograms of meat and 

3 bunches of bananas total 22,000 Kips. 

຅ລີູ: ຽຬ຺າຽຄຌິ ເຍສິຍຑຌັສຬຄເຍ ກຍັເຍສຬຄຑຌັ 

຋ຄັໝຈ຺ ຆາວສຬຄຑຌັກຍີ ຂຬຍເ຅ຽຈຎີໄາ! 

Julie:  Here’s the money, two 10,000 

Kips bills and a 2,000 Kips bills 

altogether 22,000 Kips. Thank you, aunt. 

ຎໄາຂາງຽ຃ືໃ ຬຄ: ຍ ໃ ຽຎັຌຫງຄັ ຽ຋ືໃ ຬໜໄາຓາຬຈຸ

ໜຌູຬກີ຾ຈໃຽຈ!ີ 

Seller/vendor: It’s nothing, next time 

come and support/help me out again, 

okay! 
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VOCABULARY  

ໝາກກໄວງ  bananas

ຂາງ  to sell 

ຂາງຽຎັຌ   sell as / sold as 

຅ ັໃຄເຈ?   how

ຂາງ຅ ັໃຄເຈ?   How do you sell it? How is it sold? 

ຫວີ    classifier for a bunch of bananas

ລວຓ຋ຄັໝຈ຺ / ຋ຄັໝຈ຺  altogether

຋ຬຌຽຄຌິ   (v) to give a change back (money) 

ຽຄຌິ຋ຬຌ   (n) change 

ຎໄາ aunt; this term is used to address an older lady who is not  

related to you, but  to show respect regardless of the social 

status. 

ຬກີ    again; anew; once again 

ຂາງຽ຃ືໃ ຬຄ   sell stuff, things, merchandise 

ຽຈໄ?    what about?…and…? 

ສຬຄເຍ    2 bills 

ຽ຋ືໃ ຬໜໄາ   next time 

ຬຈຸໜຌູ    to support or patronize (a business) 

ຂໄຬງຽຬ຺າ   I’ll take or I’ll buy   

ຂໄຬງຂ  This is a more polite way to ask someone to do something.  

It is a request for someone to do something even if you’re  

paying for a certain item or service. It is more polite than 

I’ll take this….or I’ll buy that. It’s similar to, can I have?  

Or could you please…? 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ໜໃວງ    classifier for roundish fruits, furniture, balls 

ໝາກຓ ໃວຄ   mango 

ໝາກຌາວ   lemon / lime 

ໝາກຓີໄ    jackfruit 

ໝາກຂາຓ   tamarind 
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ໝາກຊ ຺ໃວລຼຌ   durian 

ໝາກກໄຼ ຄ   orange 

ໝາກກໄວງ   banana 

ໝາກ຾ຉຄ຿ຓ   watermelon 

 

 

SOUND DRILLS 

 

 

ຎາງ ສາງ ຂາງ ຬາງ ຬໄາງ ຄ ໃາງ ຋ໄາງ 

ແຎ ເສ ແຂ ແຬ ສາຓ ຉາຓ ຊາຓ 

ຂຄັ ຍຄັ ສ ັໃຄ ຫງຄັ ງຄັ ຫົຄັ ຆຄັ 

 

 

VOWEL DRILL 

 

ຽ- ຾- 

ຽຑ ຾ຑ 

ຽຆ ຾ຌ 

ຽຎ ຾ກໃ 

 

 

TONE DRILL: 

 

 ຾ຉກຽຄຌິແຈໄຍ ? 

 

ໝາກກໄວງ ຾ຑຄ຿ຑຈ 

 

ຽສືໄຬສ຾ີຈຄ ຄາຓຫົາງ 

 

ໝາກກໄຼ ຄ ຫກ຺ໜໃວງ  

 

ຓືໄຌີໄ ຆີໄຌ ຾ລະ ຎາ ຂາງຈ ີ
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 PRACTICE

 

Asking and responding to the questions with - …ຂາງ຅ ັໃຄເຈ? ….How do you sell it  . . . ? 

Sell as….Sold as…. 

 

ຊາຓ:  ສ ຺ໄຓໝຂູາງ຅ ັໃຄເຈ?  How do you sell your sour pork? 

ຉຬຍ:  ສ ຺ໄຓໝຂູາງຽຎັຌຫ ໃ  / ຓຈັ It is sold as a unit(classifier) 

 

ຊາຓ:  ໝາກຓ ໃວຄຂາງ຅ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ໝາກຓ ໃວຄຂາງຽຎັຌກ຿ີລ 

 

ຊາຓ:  ໝາກ຿ຓຂາງ຅ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ໝາກ຿ຓຂາງຽຎັຌໜໃວງ 

 

ຊາຓ:  ໝາກຊ ຺ໃວລຼຌຂາງ຅ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ໝາກຊ ຺ໃວລຼຌຂາງຽຎັຌໜໃວງ 

 

ຊາຓ:  ຆີໄຌຄວ຺ຂາງ຅ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ຆີໄຌຄວ຺ຂາງຽຎັຌກ຿ີລ 

 

ຊາຓ:  ຎາຂາງ຅ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ຎາຂາງຽຎັຌ຿ຉ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

຾ສຄຽຈຬືຌ: ຽ຅຺ໄາຆແິຎເສ? Sengdeuan:  Where are you 

going? 

຋ຬຓຓ:ີ ຂໄຬງຆແິຎຉະຫົາຈ ຽ຅຺ໄາຆຽິຬ຺າ

ຫງຄັຍ ? 

Tommy:  To the market.  Do you 

need anything? 

຾ສຄຽຈຬືຌ: ຽຬ຺າ! ຂໄຬງຫາເຫໄຽ຅຺ໄາຆືໄກະຎູ

ເຫໄຂໄຬງແຈໄຍ ? 

Sengdeuan:  Could you buy me 

some crabs? 

຋ຬຓຓ:ີ ແຈໄ! ຽ຅຺ໄາຆຽິຬ຺າ຿ຉເຫງໃ ຫືົ ຿ຉ

ຌໄຬງ? 

Tommy:  Sure. Do you want the 

large or small crabs? 

຾ສຄຽຈຬືຌ: ຽຬ຺າ຿ຉຂະໜາຈກາຄ ຍ ໃ ເຫງໃ 

ຍ ໃ ຌ ໄຬງ ຽຬ຺າສາຓ຿ຫົ. 

Sengdeuan:  The medium size 

ones, not too small and not too big 

for 3 dozens. 

 

 

 

VOCABULARY 

ແຎ    to go, go  

ເສ    Where? 

ແຎເສ?    Going somewhere? Where are you going? 

ຉະຫົາຈ   market 

ຽຬ຺າ    to take, to bring; with verb of motion ຽຬ຺າແຎ ຫືົ ຽຬ຺າຓາ  

ດາກ    to want  

຾ຓ ໃຌຫງຄັ?   What is it? 

ແຈໄ    to get 

ດາກແຈໄ    want (something) 

ຫາ    to ask or to request someone to do you a favor 

ຆໃຬງຽຫືົຬ / ຆໃວງຽຫືົຬ  to help, to assist 

ຆືໄ    to buy, to purchase 

ຂາງ    to sell 

ເຫໄ    to give, to grant 



EVERYDAY LAO [LESSON 7] 

 

 121 

 

຋ີໃ ສຈຸ    the most, the -est 

຾ຌວ, ຾ຍຍ, ດໃາຄ, ສະຌຈິ sort, type, kind, style 

ຂະໜາຈ   size, dimension 

ເຫງໃ    big, large, vast, oversize 

ຌໄຬງ    small 

຿ຫົ    dozen 

ຂະໜາຈກາຄ   medium size 

ກາຄ    medium, middle 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

຃ໄຬຌຉີ    hammer 

ໝາກແຓ ໄ   fruits 

ຬຌັ    classifier for objects 

ຽ຃ືໃ ຬຄຬາແລໃ   parts 

ຽ຃ືໃ ຬຄຓ ື   tools 

ໜາ    thick 

ຍາຄ    thin 

ຄາຓ    pretty 

ຈ ີ    good 

ຐຈຸ / ຐິຈ   foot; feet 

ຆຄັຉ຾ີຓຈ   centimeter 

຾ຓຈ    meter 

ຫົາ    yard 

຿ຉຌ    ton 

ຌີໄວ    inch 
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 SOUND DRILLS 

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ຆືໃ  ຓ ື ຓືໄ ຆືໄ  ຊ ື ຃ ື ຫືົ 

 

 

TONE DRILL 

 

DIFFERENT TONES IN PHRASES 



1. ຓຽີຬືໄຬງ຅ກັ຃ຌ຺? 

2.  ຉ  າຫົວຈ຅ຍັ຃ຌ຺   

3.  ກະຽຎ຺າຂຬຄ຾ຓ ໃ 

4.  ຾ຉໃຄຄາຌ຾ລໄວຫືົງຄັ? 

5.  ຬາງຍຸ ໃ ຫົາງຎາຌເຈ? 

 

 

PRACTICE 

 

1.  Requesting someone to do something. 
 

Requesting someone to do something = ຆໃຬງ…ເຫໄຂໄຬງ຾ຈໃ…ແຈໄຍ ? 

 

Could you help…for me? 

 

ຆໃຬງຆືໄ ກະຎ ູເຫໄຂໄຬງ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ໝາກກໄວງ ເຫໄຂໄຬງ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ຆີໄຌ ເຫໄຂໄຬງ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ຽສືໄຬ ເຫໄຂໄຬງ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ຎາ ເຫໄຂໄຬງ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ແກໃເຫໄຂໄຬງ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 
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1.2.  Asking someone for help  =ຆໃຬງ...຾ຈໃແຈໄຍ ?:  Could you help?  

 

ຆໃຬງ ຂໄຬງ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ລາວ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ຎໄາ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ຑ ໃ ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ຾ຓໃ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ຃ຍູາ຾ຈໃ ແຈໄຍ ? 

 

1.3  Asking for specification (which size, sort, type, kind and which one is 

wanted) 

 

ຽຬ຺າຬຌັເຈ?  

ຽຬ຺າ຾ຌວເຈ? 

ຽຬ຺າຂະໜາຈເຈ? 

ຽຬ຺າ຾ຍຍເຈ? 

ຽຬ຺າໜໃວງເຈ 

ຽຬ຺າ຿ຉເຈ? 

ຽຬ຺າ຃ຌັເຈ? 

 

2.  Specifying with ຌີໄ…this…..ຬຌັຌີໄ…..this one.  ຌ ັ ໄຌ that…ຬຌັຌ ັ ໄຌ…..that one 

 

 2.1 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ຾ຌວເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຾ຌວຌີໄ 
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ຊາຓ: ຽຬ຺າ຾ຍຍເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຾ຍຍຌ ັໄຌ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຂະໜາຈເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຂະໜາຈຌໄຬງ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຬຌັເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຬຌັຌີໄ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຬຌັເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຬຌັຌ ັໄຌ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ຿ຉເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຿ຉເຫງໃ 

 

 

3.  Indicating the type, size, and quantity desired. 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຆະຌຈິເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຆະຌຈິຌີໄ 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ຾ຍຍເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຾ຍຍຌ ັໄຌ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຂະໜາຈເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຂະໜາຈກາຄ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ຿ຉເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຿ຉເຫງໃ ຾ລະ ກາຄ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ຅ກັກ຿ິລ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຾ຎຈກ຿ິລ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ຅ກັໜໃວງ? 
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ຉຬຍ: ຽຬ຺າ ສາຓໜໃວງ 

4.  Specifying the type, size, and quantity in the superlative.   ຋ີໃ ສຈຸ superlative, means 

the most. 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ ຾ຍຍ ເຈ? ຾ຌວ ເຈ? ດໃາຄເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຾ຍຍເຫງໃ຋ີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຾ຌວຌໄຬງ຋ີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າດໃາຄຄາຓ຋ີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຾ຌວຈ຋ີີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ຾ຍຍ຾ຑຄ຋ີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າດໃາຄຊກື຋ີໃ ສຈຸ 

 

5.  Asking and answering the specific type or size in inches, centimeters, meters, etc. 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ ງາວ ຂະໜາຈເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ 5 ຾ຓຈ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ ຽ຃ິໃ ຄຫົາ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ 3 ຌີໄວ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ 29 ຆຄັຉ຾ີຓຈ 

 

 

6.  Indicating specific type and quantity desired. ຽຬ຺າ຅ກັ + classifier or adverb sort, type 

and kind. 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ ຾ຍຍເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ ຾ຍຍເໝໃ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ ຂະໜາຈເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ ຂະໜາຈເຫງໃ 
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ຊາຓ: ຽຬ຺າສເີຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າສຒີໄາ ຾ລະ ສີຌ  ໄາຉາຌ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ຅ກັ຿ຉ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າສຍິ຿ຉ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ຅ກັ຃ຌັ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າສາຓ຃ຌັ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ຅ກັຏຶຌ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຽກ຺ໄາຏຶຌ 
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DIALOGUE FOR LISTENING A 

 

ຽຈວຈິ: ຆແິຎເສ? David:  Going somewhere? 

຅  າຎາ: ຆແິຎຉະຫົາຈ ຽຬ຺າຫງຄັຍ ? Champa:  The market. Want something? 

ຽຈວຈິ: ຽຬ ີຂໄຬງຫາຽ຅຺ໄາຆືໄ ກະຎ ູເຫໄ຾ຈໃແຈໄຍ ? 
David:  Yes, can you get me some crabs? 

຅  າຎາ: ແຈໄ ຆຽິຬ຺າຆະຌຈິເຈ? 
Champa:  Sure. What type? 

ຽຈວຈິ: ຽຬ຺າຆະຌຈິຌໄຬງ຋ີໃ ສຈຸ ຽຬ຺າຽ຃ິໃ ຄກ຿ີລຽຈີໄ 
David:  The smallest ones. Can you get 

me half a kilogram? 

຅  າຎາ: ແຈໄ ຽຬ຺າຫງຄັຬກີ? 
Champa:  Sure. Anything else? 

ຽຈວຈິ: ຽຬ ີຂໄຬງຫາຽ຅຺ໄາຆືໄໝາກຓ ໃວຄເຫໄ຾ຈໃ. 

ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາຂາງ຅ ັໃຄເຈ? 

David:  Yes, can you get me some 

mangoes also. How do they sell them? 

຅  າຎາ: ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາຂາງຽຎັຌກ຿ີລ Champa:  They sell in kilograms.  

ຽຈວຈິ: ກ຿ິລລະຽ຋຺ໃ າເຈ? David:  How much per kilogram? 

຅  າຎາ: ກ຿ິລລະ 30.000 ກຍີ Champa:  30,000 Kips per kilogram. 

ຽຈວຈິ: ຾ຑຄຫົາງ/ ຾ຑຄ຿ຑຈ!! David:  Too/Very expensive!!! 

຅  າຎາ: ຓຌັ຾ຑຄ ຽຑາະວໃາ ຓຌັຽກຬືຍໝຈ຺ລະຈູ

຾ລໄວ 

Champa:  It’s expensive, because it’s 

almost the end of the season already. 

ຽຈວຈິ: ຍ ໃ ຽຎັຌຫງຄັ ຽຬ຺າເຫໄຂໄຬງ 3 ກ຿ີລ຾ຈໃ. 

ຌີໄຽຄຌິ ຂຬຍເ຅ຽຈີໄ! 

David:  It’s alright/it’s okay.  Go ahead 

and get me 3 kilograms. Here’s the 

money and thanks. 

຅  າຎາ: ລາກໃຬຌ / ແຎກໃຬຌຽຈີໄ (ຑ ໄກຌັເໝໃ)  
Champa:  I’m leaving. (See you later; 

See you again.) 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 
 

ຽຬ຺າຫງຄັຍ ? ດາກແຈໄຫງຄັຍ ?  Need anything? Want anything? 

຿ຑຈ / ຽກຌີແຎ   too 

ຫົາງ     very; a lot 

ຽຑາະວໃາ    because 

ຓຌັ     it 

ລະຈ ູ     season 

ຽກຬືຍ     almost; nearly 
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ໝຈ຺     to end; all; whole; deplete  

ຌີໄ...ຽຄຌິ    here is the money 

຿ລຈ     at once; immediately; right away 

ຓຌັ຾ຑຄ    it’s expensive 

ຂາງຽຎັຌ    sold as….sell as 

ຌໄຬງ຋ີສຈຸ    the smallest 

ຽ຃ິໃ ຄກ຿ິລ    half a kilogram 

ຽຬ຺າເຫໄຂໄຬງ    give me… 

ກ຿ິລລະ    per kilogram 

ໝາກຓວໃຄ (ໜໃວງ)   mango (classifier) 

ກະຎ ູ     crabs 

ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາ    they (them) 

຋ ໃ ເຈ? ຽ຋຺ໃ າເຈ?   How much? 

ຆະຌຈິເຈ?    What kind? 

ຆແິຎເສ?    Going where? Where are you going? 
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DIALOGUE FOR LISTENING B 

 

຾ຫວຌຈີໄ: ລຈ຺຃ຌັຌີໄ ລາ຃າຽ຋຺ໃ າເຈ? Wendy:  How much is this car? 

຃ຌ຺ຂາງລຈ຺: 37,000 ຿ຈລາ Seller:  $37,000. 

຾ຫວຌຈີໄ: ຾ຑຄ຿ຑຈ 30,000 ຿ຈລາ ແຈໄຍ ? 
Wendy:  Too expensive! Can you make 

it $30,000? 

຃ຌ຺ຂາງລຈ຺: ຍ ໃ ແຈໄ ລຈ຺ຌີໄ ຬຬກຓາຎີຌີໄ 
Seller:  I can’t this car came out this 

year. 

຾ຫວຌຈີໄ: 35,000 ຿ຈລາ ແຈໄຍ ? Wendy:  Will you take $35,000? 

຃ຌ຺ຂາງລຈ຺: ຽຬ ີຽຬ຺າຆະ ຽ຅຺ໄາດາກແຈໄສີເຈ? 
Seller:  Sure.  Yes, okay, I take it!! 

Which color do you want? 

຾ຫວຌຈີໄ: ຂໄຬງດາກແຈໄ ສຒີໄາ ຫືົ ສຂີຼວ 
Wendy:  I want a blue one or a green 

one. 

຃ຌ຺ຂາງລຈ຺: ຂໄຬງຓ ີສຒີໄາ 
Seller:  I have a blue one. 

຾ຫວຌຈີໄ: ຂໄຬງຆຽິຬ຺າ ຃ຌັຌ ັໄຌ  
Wendy:  I’ll take that one. 

຃ຌ຺ຂາງລຈ຺: ຈຫົີາງ. ຽ຅຺ໄາຆ຅ິ ໃາງຽຄຌິສຈ຺ ຫືົ ຽຄຌິ

ຏໃຬຌ? 

Seller:  Very good! Are you paying in 

cash or in installments? 

຾ຫວຌຈີໄ: ຂໄຬງຆ຅ິ ໃາງຽຄຌິສຈ຺ໝຈ຺ 
Wendy:  I’m paying all in cash. 

຃ຌ຺ຂາງລຈ຺: ຂຬຍເ຅ຫົາງໂ Seller:  Thank you very much. 

 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ລາ຃າ    cost 

ລຈ຺    car 

຃ຌັ    classifier for cars; motorcycle; vehicles 

ຎີຌີໄ    this year 

ຽ຅຺ໄາດາກແຈໄ   you want 

຾ຑຄ    expensive; costly 

ຬຬກຓາຎີຌີໄ   came out this year 

ຽຬ ີ    casual yes in Lao; yeah; sure, not as polite as ຿ຈງ or ຽ຅຺ໄາ 

ສເີຈ?    Which color? 

ຂໄຬງຓ ີ   I have 
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຋ ໃ ເຈ?ຽ຋຺ໃ າເຈ?   How much? 

ຫືົ    or 

ຆ຅ິ ໃາງ    will pay 

ສຒີໄາ    blue 

ຽຄຌິຏໃຬຌ   pay in installments 

ສຂີຼວ    green 

ຽຄຌິສຈ຺    cash 

ຂໄຬງຆຽິຬ຺າ   I’ll take 

຅ ໃາງ    to pay 

຅ ໃາງໝຈ຺຾ລໄວ   all paid off 

຃ຌັຌ ັໄຌ    that vehicle (classifier) 

 

 

 

EXERCISE  

 

1.  Discuss the content of the Dialogue for Listening A. 

 

ຆແິຎເສ? 

 

 

ຽຬ຺າຫງຄັຬກີ? 

 

 

2.  Discuss the content of the Dialogue for Listening B. 

 

 

ຆືໄລຈ຺຃ຌັເຈ? 

 
 

ຽ຅຺ໄາຆ຅ິ ໃາງ຅ ັໃຄເຈ?   

຾ຑຄ ຫືົ ຍ ໃ ຾ຑຄ? 

 

 

3.  You want to find out the price of the pants, so you ask in Lao: 

 

_____________________________________________________________ 
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4.  The quoted price for the pants is 30,000 Kips.  You want to bargain down to 25,000 

kips, so you say: 

 

_____________________________________________________________ 

 

 

5. You wonder how bananas are sold, so you ask: 

 

_____________________________________________________________ 

 

 

 

ACTIVITY 

 

1.  Role-play: 

 

 1.1  Buy fruits at a local market in Laos. 

1.2  Negotiate the prices of clothing (pants, shirts, skirts, and so on), then specify 

the size and color that you want. 

 

2.  Tell the class about your favorite color.  Also tell what color is your car, shirt, pants, 

etc… that you like the most. 

 

3.  Follow the Communicative Exchange Frame 3 dialogue, but ask your friend to buy 

something else for you. 

 

4.  You just got back from a shopping spree.  Tell the class what you bought, how many, 

the prices, and if applicable, what color and size. 

 

5. Tell a vendor if he/she will take 80,000 kips for the shirt. 

 

6. Ask a vendor how much for 2 kilos of beef. 

 

7. Ask if a vendor, if he/she has a black one. (Pants) 

 

8. How much for the red one? (Car) 
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9. Tell the salesman that you’re paying cash for the car. 

 

10. Ask the vendor, if they will take 90,000 Kips. 

 

11. Ask a classmate to get you some bananas. 

 

12. Ask a butcher how the beef is sold. 

 

13. Tell vendor that you will take two chickens. 

 

14. Ask a vendor about the price of the red cell phone. 
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 ກາຌຘ  ໃຄບານາຌ 
(Ordering Food) 

 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 

 order at least ten dishes and beverages 

 ask for a bill 

  

../audio/lfp lesson12.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

຃ຌ຺ຽຘຍີ: ຋ໃາຌຆຘິ  ໃຄນງ  ຄ? 
Waiter:  What would like to order? 

຾ຆຕາ: ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຖາຍ ຅ຌືຎາ ຾ຖະ ຾ກຄແກໃ 
Sarah:  I would like to order laab, fried 

fish and chicken soup. 

຃ຌ຺ຽຘຍີ: ຾ຖໄທ຋ໃາຌຽຈ? 
Waiter:  What about you sir? 

ຑີຽຉ:ີ ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຎີໄຄແກໃ-ຉາໍໝາກນຸໃຄ-ກ  ຍ

ຽຂ຺ໄາໜຼທ 

Peter:  I would like to order barbeque 

chicken, papaya salad and sticky rice. 

຃ຌ຺ຽຘຍີ: ຋ໃາຌດາກຘ  ໃຄຽ຃ືໃ ບຄຈືໃ ຓຍໍ? 
Waiter:  Would you like to order 

beverages? 

຾ຆຕາ: ຂໄບງຆຽິບ຺າຌ ໍໄາໝາກແຓ ໄຘຈ຺ ກ  ຍຌ ໍໄາຖໄາໂ 
Sarah:  I’ll take the fresh fruit juice 

and plain water. 

ຑີຽຉ:ີ ຂໄບງຆຽິບ຺າຽຍງຖາທຘບຄ຾ກໄທ 
Peter:  I’ll take 2 Beer Lao 

຃ຌ຺ຽຘຍີ: ຉາໍໝາກນຸໃຄຽຏ ຈຍໍ? 
Waiter:  How spicy do you want the 

papaya salad? 

ຑີຽຉ:ີ ຍໍໃ ຽຏ ຈຽຈີໄ Peter:  Not spicy, okay!  

 

 

VOCABULARY  

 

ຘ  ໃຄ    to order 

ດາກຘ  ໃຄ    would like to order 

ແກໃ    chicken

຅ຌື    to deep fry; deep fried 

຅ຌືຎາ    fried fish 

ຉ ຺ໄຓ຺    to boil; boiled 

ຎີໄຄແກໃ    barbeque chicken 

ຽຂ຺ໄາໜຼທ    sticky rice, sweet rice 

຾ກຄແກໃ    chicken soup 

ຆີໄຌ຾ນໄຄ    dried beef 

ຖາຍ  salad-like dish made with beef, pork, fish or chicken 

seasoned with herbs, spices, lime juice hot chili pepper and 

fish sauce 

ຖາຍແກໃ    salad-like dish made with chicken 
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ຉາໍໝາກນຸໃຄ Lao papaya salad seasoned with garlic, hot chili pepper, 

lime juice fish sauce, tamarind paste, tomato, shrimp paste. 

ໝາກແຓ ໄ    fruit 

ຌ ໍໄາໝາກແຓ ໄ   fruit juice 

ຽຍງ    beer 

຾ກໄທ    glass bottle 

ຽ຃ືໃ ບຄຈືໃ ຓ    beverages 

ຽນ຺ົໄາ    alcohol 

ຂ ຺ໄທ    to stir fry 

ຂ ຺ໄທຏ  ກ    stir fry vegetable 

ຂ ຺ໄທຽຐີ    stir fry noodle 

ຈືໃ ຓ    to drink 

ຌ ໍໄາຖໄາໂ    plain water 

ຽດ ຌ    cold 

ຽດ ຌໂ    very cold; repetition indicates the intensity of condition 

ງາໍກຸໄຄ    shrimp salad 

຅ບກ    glass, a cup 

຅ບກ຾ກໄທ    a glass cup 

຅ບກກາຽຒ    a coffee cup 

ຍໃທຄຘໄບຓ    silverware (spoon and fork) 

ຓຈີ    knife 

ຊໄທງ    dishes (bowls and plates) 

ປໄບຌ    hot 

ຌ ໍໄາກ ໄບຌ    ice 

ກຌິ, ປ  ຍຎະ຋າຌ  to eat, to consume (formal) 

ບານາຌ    food 

ຖາງກາຌບານາຌ  menu 

ຽຏ ຈ    hot, spicy 

ຽຏ ຈນົາງ    very hot, very spicy 

຅າຄ    bland 

ຑໍຈ ີ    just right, perfect 
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SUPPLEMENTAL VOCABULARY  

 

ຘ  ໃຄບານາຌ   to order food 

ປໄາຌ    store, shop, boutique 

ປໄາຌບານາຌ຋ະຽຖ  seafood restaurant 

ຍໍຖິກາຌ    service 

ຽນ຺ົໄາ, ຘຖຸາ    alcohol 

ຽ຃ືໃ ບຄຈືໃ ຓຽດ ຌ   cold beverages, cold drinks 

 

 

VOWEL AND TONE DRILL: -າຓ and -າຌ 

 

ຉາຓ ຆາຓ ຘາຓ ຊາຓ ດາຓ ງາຓ ຃ທາຓ ນາຓ 

ຎາຌ ຘາຌ ຅າຌ ກາຌ ນົາຌ ຆາຌ ຋າຌ ຃າຌ 

 

 

CONSONANT DRILL 

 

ຖາທກຌິ຾ກຄຂບຄຽ຅຺ໄາ 

ຽ຅຺ໄາກຌິ຾ກຄຂບຄຖາທ 

ຂໍຽຂ຺ໄາກ  ຍແກໃ຾ຈໃ 

ຂໍແກໃກ  ຍຽຂ຺ໄາ຾ຈໃ 

 



TONE DRILL 

 

Level tone:  ເຏກຌິ?  

   ຽຓງກຌິ  

    ຽຓງ ກຌິດູໃເຘ? 

     ຽຓງ ກຌິດູໃປ ໄາຌບານາຌ ດູໃຽຓບືຄຖາທ  

 

Low tone:  ເຏຘ  ໃຄ? 

   ຽຈ ກຌໄບງຘ  ໃຄ 

    ຽຈ ກຌໄບງຘ  ໃຄດູໃເຘ?  

     ຽຈ ກຌໄບງຘ  ໃຄ ດູໃຉະນົາຈຽຆ຺ໄາ  
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

Falling tone:  ເຏຽທ຺ໄາ? 

   ຖກູຽທ຺ໄາ  

    ຖກູຽທ຺ໄາດູໃເຘ?  

     ຖກູຽທ຺ໄາດູໃ຿ປຄປຼຌ  

 

High tone:  ເຏຖໄຼ ທ?  

   ຽຂ຺າຖໄຼ ທ 

    ຽຂ຺າຖໄຼ ທດູໃເຘ?  

     ຽຂ຺າຖໄຼ ທຆໄາງ ດູໃປ ໄາຌບານາຌ 

 

Rising tone:  ເຏຘບຌ? 

    ຋ະນາຌຘບຌ 

     ຋ະນາຌຘບຌດູໃເຘ?  

       ຋ະນາຌຘບຌດູໃ຿ປຄປຼຌ  

 

 

PRACTICE 

 

1.  The following are what you are likely to hear from the waiter, waitress, and food 

vendor. 

 

ຆຘິ  ໃຄນງ  ຄ? ຽບ຺ານງ  ຄ? ດາກຘ  ໃຄ…ຍໍ? 

ຆຘິ  ໃຄນງ  ຄຍໍ? ຽບ຺ານງ  ຄບີກຍໍ? ດາກຘ  ໃຄນງ  ຄບກີຍໍ? 

ຆຘິ  ໃຄຽ຃ືໃ ບຄຈືໃ ຓຍໍ? ຽບ຺າຽຍງບກີຍໍ? ດາກຆືໄນງ  ຄຍໍ? 

ຆຘິ  ໃຄບານາຌຍໍ? ຽບ຺າຽຂ຺ໄາໜຼທບກີຍໍ?         

ຆຘິ  ໃຄຽຍງຍໍ? ຽບ຺າຆໃບງ຾ຈໃ? ຆໃບງ຾ຈໃ 

ຆຘິ  ໃຄຂບຄນທາຌຍໍ?   

ຆຘິ  ໃຄນງ  ຄບກີຍໍ? ຘ  ໃຄນງ  ຄຽຑີໄຓຍໍ?   
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2.  Ordering different dish.  Asking for the bill:  

I would like to order  ຂໄບງດາກຘ  ໃຄ… 

Could I have   ຂໍ… 

 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຖາຍແກໃ ກ  ຍ຾ກຄປໄບຌໂ 

ຂໄບງຂໍຽຍງຖາທ ຘບຄກທຈກ  ຍຂບຄ຾ກໄຓ຾ຈໃ? 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຂ ຺ໄທຽຂ຺ໄາ ກ  ຍຂ ຺ໄທຏ  ກ 

ຂໄບງຂໍຽຂ຺ໄາໜຼທ ກ  ຍຎີໄຄແກໃ຾ຈໃ 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຖາຍຆີໄຌ ກ  ຍຽຂ຺ໄາໜຼທ 

ຂໄບງຂໍ຾຅ ໃທໝາກຽຖ ໃ ຌ ກ  ຍຆີໄຌ຾ນໄຄ຾ຈໃ 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຉາໍໝາກນຸໃຄ ຅ຌືຎາ ກ  ຍຽຂ຺ໄາໜຼທ 

ຂໄບງຂໍຂບຄນທາຌ຾ຈໃ 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຂ ຺ໄທຽຐີ 

ຂໄບງຂໍໝີໃ ຽຎ ຈ຾ຈໃ 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄ຾ກຄຉ ຺ໄຓງາໍ຋ະຽຖ 

ຂໄບງຂໍກະຽຒຌຓ຺ຽດ ຌ຾ຈໃ? 

(ຂໄບງ)ຂໍເຍຍຌິ຾ຈໃ? 

 

3.  Indicating what you like when ordering. ຍໍໃ…ນົາງ.  Not too… 

 

ຍໍໃ ຽຏ ຈນົາງ 

ຍໍໃ ຽ຃ ຓນົາງ 

ຍໍໃ ນທາຌນົາງ 

ຍໍໃ ຽດ ຌນົາງ 

ຍໍໃ ຘ ຺ໄຓນົາງ 

ຍໍໃ ຈຍິນົາງ 

ຍໍໃ ຘກຸນົາງ  
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Additional practice of ຍໍໃ…ນົາງ.  Not too… 

 

ຍໍໃ ປ ໄບຌນົາງ 

ຍໍໃ ເນງໃນົາງ 

ຍໍໃ ຌ ໄບງນົາງ 

ຍໍໃ ຄາຓນົາງ 

ຍໍໃ ຾ຑຄນົາງ 

ຍໍໃ ຾ຆຍນົາງ 

ຍໍໃ ຘຄູນົາງ 

 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ຏູໄຽຘຍີ: ຋ໃາຌດາກຘ  ໃຄຌ ໍໄານທາຌນງ  ຄຍໍ? 
Waiter: Would you like to order dessert? 

ທແິຖຑບຌ: ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຌ ໍໄານທາຌໝາກກໄທງ 

ຘບຄຊໄທງ 

Vilayphone:  I would like to order 2 bowls 

of the banana with coconut dessert. 

 

ຏູໄຽຘຍີ: ຌ ໍໄານທາຌໝາກກໄທງຘບຄຊໄທງ. ຋ໃາຌ 

ຆຽິບ຺າຆາປໄບຌ ນືົ ກາຽຒຍໍ? 

Waiter: Two bowls of banana coconut 

dessert. Would you like some tea or coffee? 

ທແິຖຑບຌ: ຽບ ີຂໄບງຆຽິບ຺າກາຽຒຈາໍຘບຄ຅ບກ 
Vilayphone:  Sure, I’ll  have 2 cups of  

black coffee 

 

 

VOCABULARY 

 

ຌ ໍໄານທາຌ  a dessert made with coconut milk, sugar, various fruits with 

a dash of salt 

ຂບຄນທາຌ dessert, to include pastries, cakes, cookies, baked goods or 

fruits 

ຂະໜຓ຺/ຽຂ຺ໄາໜຓ຺ນທາຌ  sweets, candy 

ໝາກແຓ ໄ    fruit 

ຊໄທງ    bowl 

ຌ ໍໄາຆາ / ຆາ   tea 
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 SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຌ ໍໄາຉາຌ    sugar 

ຽກບື    salt 

ຌ ໍໄາຎາ    fish sauce 

ຌ ໍໄາຌຓ຺    milk 

ຌ ໍໄາຘ ຺ໄຓ    vinegar 

ຘຖີາຆາ    chili pepper sauce 

ຌ ໍໄາໝາກແຓ ໄ   fruit juice 

ຽປ ຈຽຏ ຈໂ    make it very hot 

ໝາກຽຏ ຈ    chili pepper 

຾ກຄ    soup 

຾ກຄຉ ຺ໄຓງາໍ຋ະຽຖ  hot and sour seafood soup 

 

 

SOUND DRILLS  

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ຘຓ຺ ຂຓ຺ ຖຓ຺ ຌຓ຺ ຅ຓ຺ ຅ ຺ໃຓ ຉຓ຺ ຉ ຺ໄຓ ຘ ຺ໄຓ 

ຌບຌ ຘບຌ ຉບຌ ຉໄບຌ ງໄບຌ ຏໃບຌ ກໃບຌ ກໄບຌ ຒໄບຌ 

 

 

VOWEL DRILL 

 

ແx; ເx -າງ 

ແຎ ຎາງ 

ເຆໄ ຆໄາງ 

ເຘ 

ເຏ 

ແຒ 

ແ຋ 

ຘາງ 

ຂາງ 

ຎໄາງ 

ຆາງ 
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TONE DRILL 

 

ຽບ຺າຆາ ຾ຖະ ກາຽຒ 

ຏ ຈກຸໄຄຽຏ ຈໂ 

ຉາໍໝາກນຸໃຄຽ຃ ຓໂ 

ຆືໄຆີໄຌແກໃ 

ຘ  ໃຄຖາຍຈຍິ 

 

 

PRACTICE 

 

1.  What you will hear from a waiter or waitress (continued). 

 

ຆປິ  ຍຽນ຺ົໄານງ  ຄ? / ຆຘິ  ໃຄຽນ຺ົໄານງ  ຄ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ນງ  ຄບກີຍໍ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ບານາຌນງ  ຄ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ຽ຃ືໃ ບຄຈືໃ ຓນງ  ຄ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ຽຍງນງ  ຄ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ຌ ໍໄາ຿ຘຈານງ  ຄ? 

ຽບ຺ານງ  ຄຍໍ? 

 

 

2.  Ordering dishes. 

 

2.1  Asking for a menu. 

 

 ຂໍຽຍິໃ ຄຖາງກາຌບານາຌ຾ຈໃ 

 

 2.2  Ordering dishes. 

 

ຊາຓ: ຘ  ໃຄນງ  ຄຍໍ? 

ຉບຍ: ຂໍຽຂ຺ໄາຎຼກກຸໄຄ຾ຈໃ 

 ຂໍ຾ກຄໜໍໃ ແຓ ໄ຾ຈໃ 

 ຂໍ ຎີໄຄແກໃ຾ຈໃ 

 ຂໍຽຂ຺ໄາໜຼທ຾ຈໃ 

 ຂໍຖາຍແກໃ຾ຈໃ 
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 2.3  Ordering drinks.  

 

ຊາຓ: ຋ໃາຌ ຆຘິ  ໃຄຽ຃ືໃ ບຄຈືໃ ຓນງ  ຄຍໍ?   

ຉບຍ: ຂໍຌ ໍໄາຖໄາໂຘາຓ຅ບກ 

  ຂໍຽຍງຖາທນໄາ຾ກໄທ 

  ຂໍຌ ໍໄາ຾ຎຍຆຘີບຄ຾ກໄທ 

  ຂໍຽນ຺ົໄາ຾ທຄ຅ບກໜຶໃ ຄ 

  ຂໍກາຽຒຌຓ຺ຽດ ຌ 

  ຂໍຌ ໍໄາຆາ 

  ຂໍຌ ໍໄາໝາກແຓ ໄຘຈ຺ 

  ຂໍຌ ໍໄາຌຓ຺ 

 

3.  Specifying portion of dishes ordered. ຅າຌ is a classifier for plate. ຅ບກ is a classifier 

for a cup or a glass. ຊໄທງ is a classifier for bowls. 

 

ຂໍຌ ໍໄາໝາກກໄຼ ຄຘບຄ຅ບກ 

ຂໍຖາຍຆີໄຌ຅າຌຌຶໃ ຄ 

ຂໍຽຍງຘບຄ຅ບກ 

ຂໍຽຍງຘບຄ຾ກໄທ 

ຂໍກາຽຒຘາຓ຅ບກ 

ຂໍຽຐີຊ ໄທງຌຶໃ ຄ 

ຂໍຂ ຺ໄທຽຂ຺ໄາ຅າຌຌຶໃ ຄ 

ຂໍຉາໍໝາກນຸໃຄຘາຓ຅າຌ 
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COMMUNICATIVE  EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ທແິຖ: ຽຎ ຌ຅  ໃຄເຈ? ບານາຌຽຏ ຈຍໍ? Vilay:  How is it?  Is the food spicy? 

ຽຈທຈິ: ຽບ ີຽຏ ຈ ຾ຖະ ຾ຆຍບີໃ ນີົ David:  Yep, it’s spicy and really good. 

ຏູໄຽຘຍີ: ຋ໃາຌ ຆຽິບ຺ານງ  ຄບກິຍໍ? 
Waiter:  Would you like anything else? 

ຽຈທຈິ: ຍໍໃ  ຂບຍເ຅ ຂໄບງບີໃ ຓນົາງ຾ຖໄທ 
David:  No, thank you.  I'm very full. 

ທແິຖ: ຌໄບຄໂ ຓາຽກ ຍຽຄຌິ຾ຈໃ 
Vilay:  Come collect the money. 

 

 

VOCABULARY  

 

ຽຎ ຌ຅  ໃຄເຈ?   How is it? How are you doing? 

຾ຆຍຂະໜາຈ   really tasty 

ຽບ຺າບກີ, ຽບ຺າຉືໃ ຓ  some more 

ບີໃ ຓ    to be full 

ບີໃ ຓ຾ຖໄທ    full already 

ຽກ ຍຽຄຌິ    to collect the money 

ເຍຽກ ຍຽຄຌິ   receipt 

຃ກື  ຌ    also 

຃ຌ຺ຽຘຍີ    waiter, waitress 

ຌໄບຄ    A polite form of addressing someone younger than you. 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY  

 

ຽຄຌິກຍີ    kip currency (Lao currency) 

຋ ຄໝຈ຺    altogether 

ຽ຋຺ໃ າເຈ?    How much? 

ຓືໄຌີໄ    today 

ຑິຽຘຈ    special 

ຓ ີຑໍ຾ຖໄທ         to have enough 

ກາຽຒຈາໍ    black coffee 
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ກາຽຒຌຓ຺    coffee with milk (Usually condensed milk) 

ເຘໃຌ ໍໄາຉາຌ   with sugar 

ເຘໃຌ ໍໄາກ ໄບຌ   with ice 

ຂໍ…ບກີ    Could I have (more or additional) 





VOWEL AND TONE DRILL:  -ບກ and -າກ 

 

ຎບກ ຌບກ ຍບກ ຅ບກ ຘບກ ຆບກ ບບກ 

ຎາກ ຉາກ ຘາກ ຖາກ ຌາກ ງາກ ດາກ 

 

 

CONSONANT DRILL: ຎ - ຑ 

 

ຽບືໄບງຽທ຺ໄາກ  ຍຎໄາ  ຎໄາຽທ຺ໄາກ  ຍຽບືໄບງ 

ຓືໄບືໃ ຌແຎຑໍໄຂໄບງ   ແຎຑໍໄຂໄບງຓ ືໄບືໃ ຌ 

ຂໄບງຆແິຎກ  ຍຽຑືໃ ບຌ  ຽຑືໃ ບຌຆແິຎກ  ຍຂໄບງ 

 

 

TONE DRILL:  DIFFERENT TONES IN PHRASES 

 

຾ກຄຎາ຾ຆຍນົາງ 

ຽຆຌີຓ ໄຼ ຌ຿ຉະແຈໄ຾ຖໄທ 

ກາຽຒຍໍໃ ເຘໃຌ ໍໄາຉາຌຍໍໃ ຾ຆຍ 

ຘ  ໃຄບານາຌນໄາດໃາຄຑໍຍໍ? 

ຓືໄຌີໄ ຓບີານາຌຑິຽຘຈຍໍ? 

 

PRACTICE  

 

1.  Asking if someone wants anything else. 

 

ຆຽິບ຺ານງ  ຄບກີຍໍ? 

ຆຽິບ຺າຖາຍບກີຍໍ? 

ຆຽິບ຺າຽຍງບກີຍໍ? 

ຆຽິບ຺າ ຌ ໍໄານທາຌບກີຍໍ? 



EVERYDAY LAO [LESSON 8] 

 

 145 

 

ຆຽິບ຺າ ຌ ໍໄາຽດ ຌໂບກີຍໍ? 

ຆຽິບ຺າ ຌ ໍໄາຆາບກີຍໍ? 

 

 

2.  Asking for a bill. 

 

ຽກ ຍຽຄຌິ຾ຈໃ 

ຽບ຺າຽຄຌິ຾ຈໃ 

ແຖໃຽຄຌິ຾ຈໃ 

຃ຈິແຖໃຽຄຌິ຾ຈໃ 

ຂໍຽຆ ກຍຌິ຾ຈໃ 

ຂໍເຍຽກ ຍຽຄຌິ຾ຈໃ 

ຖທຓ຋ ຄໝຈ຺຋ໍໃ ເຈ? 

 

 

DIALOGUE FOR LISTENING  

 

຃ຌ຺ຽຘຍີ: ຘະຍາງຈ຋ີໃາຌ. ຓືໄຌີໄ ຋ໃາຌດາກກຌິບານາຌ

ຑິຽຘຈຍໍ? 

Waiter:  Hello sir. Would you like something 

special today? 
 

຋ບຄ຅  ຌ: ຓນີງ  ຄຑິຽຘຈ ຋ີໃ ຾ຆຍໂຍໍ? Thongchanh:  Anything special that is good? 

຃ຌ຺ຽຘຍີ: ຓ ີ຋ໃາຌ ຓ ືໄຌີໄ ຓຖີາຍຎາຌ ໍໄາຂບຄຘຈ຺ໂ຾ຆຍໂ 
Waiter:  Yes we do. Today we have the 

Mekong fish salad and Mekong slice fish 

which is very fresh and very delicious. 

຋ບຄ຅  ຌ: ຽບ ີ຃  ຌຆ  ໄຌ ຽບ຺າຖາຍຎາ຅າຌຌຶໃ ຄ ຆີໄຌ຾ນໄຄ 

ຉາໍໝາກ຾ຉຄກ  ຍຏ  ກຘຈ຺ນົາງ຾ຌທ 

Thongchanh:  In that case, I’ll have one dish 

of the fish salad, the dried beef and the 

cucumber salad plus various fresh vegetables. 

 

຃ຌ຺ຽຘຍີ: ຽ຃ືໃ ບຄຈືໃ ຓຽຈ? ຑທກຽປ຺າຓ ີຽນ຺ົໄາ຾ທຄ ຽຍງ 

຾ຖະ ທຘິະກ ີ

Waiter:  What about drinks? We have white 

wine, beer and whiskey. 

຋ບຄ຅  ຌ: ຽບ ີຽບ຺າຽນ຺ົໄາ຾ທຄຂາທ຾ກໄທຌຶໃ ຄກ  ຍຌ ໍໄາຽດ ຌໂ 
Thongchanh:  Sure, I’ll take a bottle of white 

wine and cold water. 

຃ຌ຺ຽຘຍີ: ຋ໃາຌດາກຘ  ໃຄຂບຄນທາຌຍໍ? 
Waiter: Would you like to order some 

dessert? 

຋ບຄ຅  ຌ: ຍໍຈບກ ຽບ຺າກາຽຒຈາໍ ຾ຖໄທຂໍເຍຽກ ຍ

ຽຄຌິຑໄບຓ 

Thongchanh:  Not really, I’ll take a black 

coffee and the bill. 
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EXERCISE  

 

1.  Discuss the content of the Dialogue for Listening in Lao. Favorite Lao dish. 

 

 

 

 

2.  This is how you ask for a menu in Lao: 

 

 

 

 

3.  You want to find out about today's specials, so you ask: 

 

 



 

4.  Order plain water and a cold beer. 

 

 

 

 

5.  Ask for the bill: 

 

 

 

 

ACTIVITY  

 

Role-play:  You and your friends are in a restaurant and want to have dinner. 

 

Order your favorite dishes and drinks. 

Request to have your papaya salad prepared very hot. 

Ask the waiter to hold the milk and sugar for your coffee. 

Ask to have the bill be given to you. 

Tell the waiter you will order for your wife. 

Ask the waiter, if the restaurant accepts credit card. 

Ask when the restaurant closes. 

Ask if the beef salad is cooked or raw. 

Ask and then order 2 German beers. 
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 ກາຌຍຬກຽວລາ ຾ລະ ກາຌຽຈຌີ຋າຄ  
(Telling Time and Traveling) 

 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

  

 ask for time 

 find out about departure and arrival times 

 ask about duration of time 

  tell time references 

  

../audio/lfp lesson09.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ລີຆໄາ: ລຈ຺຿ຈງສາຌແຎ ວຄັວຼຄ ຠ ືໄໜຶໃ ຄ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 
Lisa:  How many trips a day do they 

(passenger vehicles) go to Vangvieng?  

ພະຌກັຄາຌ: ຠືໄໜຶໃ ຄ ຫົາງກໃວາສາຠຊໄຼ ວ 
Clerk:  More than three trips daily. 

ລີຆໄາ: ຊໄຼ ວຉຬຌຽຆ຺ໄາ ຬຬກ຅ກັ຿ຠຄ? 
Lisa:  When does the morning trip 

depart? 

ພະຌກັຄາຌ: ຉຬຌຽຆ຺ໄາ ຬຬກ຾ຎຈ຿ຠຄ Clerk:  At 8:00 AM. 

ລີຆໄາ: ຉຬຌ຋ໃຼ ຄຽຈ ຬຬກ຅ກັ຿ຠຄ? 
Lisa:  What about the afternoon? 

ພະຌກັຄາຌ: ຉຬຌ຋ໃຼ ຄ ຬຬກຍໃາງສາຠ຿ຠຄ 
Clerk:  At 3:00 PM 

ລີຆໄາ: ແຎວຄັວຼຄ ເຆໄຽວລາ຅ກັຆ ຺ໃວ຿ຠຄ? 
Lisa:  How many hours does it take to 

get to Vangvieng? 

ພະຌກັຄາຌ: ຎະຠາຌສາຠຆ ຺ໃວ຿ຠຄ Clerk:  About 3 hours. 

 

 

VOCABULARY 

 

ລຈ຺     generic name for vehicles: car, pick-up trucks  

ລຈ຺຿ຈງສາຌ    passenger vehicle 

ຽຆ຺ໄາ     a.m., morning 

ເຆໄ     to use, utilize 

ແຎ     to, toward; to go, going

ວຄັວຼຄ a city north of Vientiane where most foreigners 

frequently like to visit 

ຌາ຋ີ      minutes 

ວຌິາ຋ີ     seconds

຅ກັ…?    how many + classifier, quantifier 

ກໃວາ more than; also used in comparative degree 

meaning more, -er. ສຍິກວໃາ more than ten 

ຊໄຼ ວ     number of trips; times 

ຬຬກ    to leave, take off, to depart, to exit 

…຅ກັ຿ຠຄ?    What time. . . ? 
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ຆ ຺ໃວ຿ຠຄ    hour 

຅ກັຆ ຺ໃວ຿ຠຄ?   How many hours? 

຋ໃຼ ຄ    noon, 12:00 p.m. 

ຉຄ຺ sharp; straight, (when it is used with time, it means 

on the dot/exactly) 

຾ລໃຌ    to run; to operate 

ຎະຠາຌ    about, approximately, around 

ຉ ໃ ແຎ   next 

ຈຼວ, ຽ຋຺ໃ າຌ ັໄຌ    one, sole, only 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຉາຉະລາຄຽວລາລຈ຺ຬຬກ  daily departure schedule 

ຊໄຼ ວໜໄາ    next trip 

ຽອຬື     boat, ship, ferry, canoe  

ຍຌິ     to fly

ລຈ຺ແຟ    train

ຽອຬືຍຌິ    airplane 

ຽຈີໃ ຌຽອຬືຍຌິ    airport 

ອຬຈ, ຽຊຄິ    to arrive 

ຫົາງ    a lot, much, very 

ຌໄຬງ    small

ຫົາງກໃວາ    more than 

ແກ     far 

ເກໄ     near 

຅າກ    from 

ລຈ຺ແຟເຉໄຈຌິ    a subway, underground train  

ສະຊາຌ ີ  station 
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SOUND DRILLS  

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ແຎ  ແກ ເຏ ເຈ ເ຅ ແຟ ແຈໄ ເກໄ ເຌ 

ສຈຸ ມຈຸ ຆຸຈ ຫຸົຈ ຅ຈຸ ຈຈຸ ຃ຈຸ ພຈຸ ກຈຸ 

 

 

CONSONANT DRILL 

 

຃ຌ຺ ຃ຌັ 

ຎຌ຺ 

ຈຌ຺ 

ຎຌັ 

ຈຌັ 

ກຌ຺ 

ສຌ຺ 

ກຌັ 

ສຌັ 

 

 

TONE DRILL  

 

1.  ຌາງ຃ແູຎ຿ອຄອຼຌ 

 

2.  ຅ ໃາງສຍິກວໃາກຍີ 

 

3.  ຾ລໃຌຫໄາຊໄຼ ວຉ ໃ ຠ ືໄ  

 

4.  ລຈ຺ຍຌັ຋ກຸສຌິ຃ໄາ 

 

5.  ຏຠ຺ສຽີຫືົຬຄ 
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PRACTICE 



1.  Asking how often the buses, boat, ferry, etc.  How many trips? ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

 

ລຈ຺ແຎຽຠຬືຄວຄັວຼຄ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ຉກັຆແີຎຽຠຬືຄ຋າ຾ຂກ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ລຈ຺ຽຠແຎຽຠຬືຄຎາກຆຌັ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ລຈ຺ແຟແຎຽຠຬືຄຬຈູຬຌ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ຽອຬືຍຌິແຎ຾ຂວຄຫົວຄພະຍາຄ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ຽອຬືຍຌິແຎຽຠຬືຄຬຌິ຿ຈຽຌຽຆງ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ລຈ຺ຉກຸໂແຎຉະຫົາຈ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ລຈ຺຿ຈງສາຌແຎຎະຽ຋ຈຫວຼຈຌາຠ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

 

To respond to these questions…ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

 

ຊາຠ: ລຈ຺຿ຈງສາຌແຎຍໄາຌ຋າຈຫົວຄ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ຉຬຍ: ຠສີາຠຊໄຼ ວ 

 

ຊາຠ: ລຈ຺ຉກັຆແີຎ຋ໃາຽຈືໃ ຬ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ຉຬຍ: ຠສີຍິກວໃາຊໄຼ ວ 

 

ຊາຠ: ຽອຬືຍຌິແຎ຾ຂວຄຍ ໃ ຾ກໄວ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ຉຬຍ: ຠຊີ ໄຼ ວຈຼວ 

 

ຊາຠ: ຽອຬືແຎຊ  ໄາຉິໃ ຄ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 

ຉຬຍ: ຠຫົີາງຊໄຼ ວ 
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2.  Number +  ກວໃາ ຊໄຼ ວ   over…trips, more than…trips. 

   

ສິຍ     ກວໃາ ຊໄຼ ວ 

ຆາວ   

ສາຠ   

ອໄຬງ   

ຽກ຺ໄາ   

 

3.  Comparison by adding adjective + ກວໃາ: . .than…  

 

ມູໃຌີໄຈກີວໃາມູໃພຸໄຌ 

ຽຠຬືຄຌີໄຌໄຬງກວໃາຽຠຬືຄຌ ັໄຌ 

ວຼຄ຅ຌັເຫງໃກວໃາຫົວຄພະຍາຄ 

ໝາກຊ ຺ໃວລຼຌ຾ຆຍກວໃາໝາກກໄຼ ຄ 

ຎາຽຠກິ຾ພຄກວໃາກຸໄຄ 

ຏູໄສາວຫົວຄພະຍາຄຄາຠກວໃາຏູໄສາວວຼຄ຅ຌັ 

ຽຠຬືຄໜຬຄ຃າງເກໄກວໃາຍາຄກຬກ 

ຉະຫົາຈຽຆ຺ໄາເກໄກວໃາຉະຫົາຈ຋າຈຫົວຄ 

ຬາຫາຌລາວຽຏັຈກວໃາຬາຫາຌງີໃ ຎຸໃຌ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

຾ຬັຈຈ:ີ ຎີໄຽອຬືຍຌິແຎກຍັສະຫະລຈັຽ຋຺ໃ າເຈ? Eddie:  How much is a roundtrip 

plane ticket to the US? 

ພະຌກັຄາຌ: ຆ ັໄຌ຋ີຫຌຶໃ ຄ ຫືົ ຆ ັໄຌ຋ີສຬຄ? Clerk:  First or second class? 

຾ຬັຈຈ:ີ ຆ ັໄຌ຋ີສຬຄລາ຃າຽ຋຺ໃ າເຈ? Eddie:   How much is the second 

class? 

ພະຌກັຄາຌ: ພຌັສາຠອໄຬງ຿ຈລາ 
Clerk:  $1,300 

຾ຬັຈຈ:ີ ຆ ັໄຌ຋ີໜຶໃ ຄຽຈ? Eddie:  How about the first class? 

ພະຌກັຄາຌ: ຆ ັໄຌ຋ີໜຶໃ ຄ ສຬຄພຌັຫກ຺ອໄຬງ຿ຈລາ. 

຋ໃາຌຆຽິຬ຺າຆ ັໄຌເຈ? 

Clerk:  First class is $2,600. Which 

class will you take? 

຾ຬັຈຈ:ີ ຂໄຬງຆຽິຬ຺າຆ ັໄຌ຋ີໜຶໃ ຄ ຠຉີຼຄຌຬຌຍ ? 
Eddie:  I’ll take the first class.  Is 

there a bed? 

ພະຌກັຄາຌ: ຠ ີຠຉີຼຄຌຬຌເຫໄ຋ໃາຌຌຬຌ 

ສະຍາງໂ 

Clerk:  Yes there is a bed for you to 

sleep (rest) comfortably? 

຾ຬັຈຈ:ີ ຈຫົີາງ ລວຠ຋ຄັໝຈ຺ຽ຋຺ໃ າເຈ? Eddie:  Very good, how much is it 

altogether. 

ພະຌກັຄາຌ: ຋ຄັໝຈ຺ ສຬຄພຌັຫກ຺ລໄຬງ຿ຈລາ. 

຋ໃາຌຆ຅ິ ໃາງ຅ ັໃຄເຈ? 

Clerk:  The total is $2,600. How are 

you going to pay? 

຾ຬັຈຈ:ີ ຂໄຬງຆ຅ິ ໃາງຽຎັຌຽຆັກຽຈຌີ຋າຄ. 
Eddie:  With the Traveler’s check. 

ພະຌກັຄາຌ: ຂຬຍເ຅ຫົາງໂ Clerk:  Thank you very much. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຎີໄ    ticket 

ຎີໄແຎກຍັ   roundtrip ticket 

ຆ ັໄຌ    class, level, floor 

ຎີໄຽອຬືຍຌິ   airline ticket, airplane ticket 

ສາງກາຌຍຌິ   airline (company) 

ຌຬຌ    sleep, sleeping, to sleep 

ຉຼຄ    bed 

ເຫໄ    for, to let 
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ແຎ    to go, going, toward 

ກຍັ / ກຍັຠາ / ກຍັ຃ຌືຠາ to return, to come back 

ຂໄຬງຂ     I would like to…Can I…May I…A request. 

ຆ ັໄຌລຸໃຠ    lower level 

ຆ ັໄຌຽ຋ິຄ    upper level 

ຊໄຼ ວຈຼວ   one way, one trip, the only trip 

຅ ໃາງ    to pay 

ລວຠ຋ຄັໝຈ຺   total, altogether 

ຽ຋຺ໃ າເຈ?   How much? 

ຈຫົີາງ    very good, great, swell 

ຠ ີ    there is…, there are… 

…຅ ັໃຄເຈ?   How? 

ຽຈຌີ຋າຄ   to travel, take a trip 

ຌກັ຋ໃຬຄ຋ໃຼ ວ   tourist 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຽອຬືຍຌິຂຶໄຌ…/ ຬຬກ  airplane take off/…depart 

ລຄ຺    down, go down, come down, landed 

ແຎອຬຈ   to arrive (there), to get to 

ຠາອຬຈ   to arrive (here), to reach, to get to 

ຉ ໃ    to transfer, continue 

຾ວໃ    drop in and visit; stop en route, go off the road. 

ຬຬກ    to depart, to leave, to take off 

ລຈ຺຿ຈງສາຌ   passenger vehicle, buses, taxis, 

ລຈ຺ຉກັຆ ີ   taxi 

ລຈ຺ຽຠ    bus 

ຂາຽຂ຺ໄາ    arrival 

ຂາຬຬກ   departure 
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SOUND DRILL 

 

຅ຍັ ກຍັ ຎຍັ ຌຍັ ຆຍັ ລຍັ ຄຍັ ອຍັ ຉຍັ 

ຽຠຬື ຽອຬື ຽສຬື ຽກຬື ຽຫືົຬ ຽຠ ືໃຬ ຽອືໃ ຬ ຽຆືໃ ຬຶ ຽສືໄຬ 

 

 

CONSONANT DRILL 

 

ຌາ ເຌ ຌ  າ ຌາຠ ຌ  ໄາ ຌາຄ ຿ຌຌ ຌຬກ 

ສ ີ ສຼງ ສາງ ເສ ສຠ຺ ສໄາຄ ສາຌ ສຼຄ 

 

 

TONE DRILL 

 

DIFFERENT TONES IN PHRASES 

 

 

1. ຎີໄແຎກຍັຽ຋຺ໃ າເຈ?   

 

2.  ຆືໄຎີໄມູໃຽຈີໃ ຌຽອຬືຍຌິ 



3. ຃ໃາຽອຬືຍຌິ຾ພຄກວໃາ຃ໃາລຈ຺ແຟ 

 

4.  ຂໄຬງມາກແຎຽຍິໃ ຄຆ ັໄຌ຋ີໜຶໃ ຄ



5.  ຂໄຬງມາກຆືໄຎີໄຽອຬືຍຌິເຌຬຌິຽຉ຾ີຌັຈ   
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PRACTICE 

 

1.  Asking about the fares with ຎີໄ...ແຎ…ຽ຋຺ໃ າເຈ?:  How much is the ticket to.? 

or 

What is the cost of… ?.຃ໃາ…ຽ຋຺ໃ າເຈ? 

 

ຊາຠ: ຎີໄລຈ຺ແຟແຎວຼຄ຅ຌັຽ຋຺ໃ າເຈ? ຫືົ  ຃ໃາລຈ຺ແຟແຎວຼຄ຅ຌັຽ຋຺ໃ າເຈ? 

ຊາຠ: ຎີໄລຈ຺ຽຠແຎວຄັວຼຄຽ຋຺ໃ າເຈ? ຫືົ ຃ໃາລຈ຺ຽຠແຎວຄັວຼຄຽ຋຺ໃ າເຈ? 

ຊາຠ: ຎີໄຽອຬືຍິຌແຎ຾ຂວຄ຃  າຠ ໃວຌຽ຋຺ໃ າເຈ? ຫືົ ຃ໃາຽອຬືຍິຌແຎ຾ຂວຄ຃  າຠ ໃວຌຽ຋຺ໃ າເຈ? 

ຊາຠ: ຎີໄຽອຬືແຎ຋ໃາຌາ຾ລໄຄຽ຋຺ໃ າເຈ? ຫືົ ຃ໃາຽອຬືແຎ຋າຌາ຾ລໄຄຽ຋຺ໃ າເຈ? 

ຊາຠ: ຎີໄລຈ຺ແຟເຉໄຈຌິຽ຋຺ໃ າເຈ? ຫືົ ຃ໃາລຈ຺ແຟເຉໄຈຌິຽ຋຺ໃ າເຈ? 

 

 

2.  Buying a ticket ຂ ຆືໄຎີໄ…ແຎ…຾ຈໃ I would like a ticket to… 

 

ຂ ຆືໄຎີໄລຈ຺຿ຈງສາຌແຎວຄັວຼຄ ສຬຄຎີໄ຾ຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄລຈ຺ແຟແຎ຾ຂວຄຆຼຄຂວາຄ ສີໃ ຎີໄ຾ຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄຽອຬືຍຌິແຎຆກິ຃າ຿ກ ສຬຄຎີໄ຾ຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄຽອຬືແຎສີໃ ພຌັຈຬຌ ສາຠຎີໄ຾ຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄລຈ຺ຽຠແຎຫົວຄພະຍາຄ ຫກ຺ຎີໄ຾ຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄຽອຬືຍຌິແຎຎະຽ຋ຈຬຌິຽຈງ ສຬຄຎີໄ຾ຈໃ? 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

຾ຬັຈຈີໄ: ລຈ຺ຽຠຈໃວຌ ແຎ຾ຂວຄຍ ລິ຃  າແຆ ຬຬກ

຅ກັ຿ຠຄ? 

Eddie:  What time does the express bus 

depart for Bolikhamxay Province? 

ພະຌກັຄາຌ: (ຬຬກ)ຍໃາງສາຠ຿ຠຄ ສຍິຫໄາ 
Clerk:  At 3:15 PM 

຾ຬັຈຈີໄ: ແຎອຬຈຽວລາເຈ/ແຎອຬຈ຅ກັ຿ຠຄ? Eddie:  When does it arrive? 

ພະຌກັຄາຌ: ແຎອຬຈຠືໄຬຶໃ ຌຽຆ຺ໄາ Clerk:  Tomorrow morning. 

຾ຬັຈຈີໄ: ຅ກັ຿ຠຄ? Eddie:  What time? 

ພະຌກັຄາຌ: ຫໄາ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 
Clerk:  5:00 AM 

຾ຬັຈຈີໄ: ຃ໃາຎີໄຽ຋຺ໃ າເຈ? 
Eddie:   What is the cost of a ticket? 

ພະຌກັຄາຌ: ຎີໄແຎກຍັ ຫືົ ຊໄຼ ວຈຼວ? 
Clerk:   Roundtrip or one way? 

຾ຬັຈຈີໄ: ຎີໄແຎກຍັ Eddie:  A roundtrip ticket 

ພະຌກັຄາຌ: ຎີໄແຎກຍັ ສຬຄ຾ສຌກຍີ. ຋ໃາຌ 

ຆຽິຬ຺າ຅ກັຎີໄ? 

Clerk:  A roundtrip ticket is 200,000 kip. 

How many tickets do you need? 

຾ຬັຈຈີໄ: ຂໄຬງຆຽິຬ຺າສີໃ ຎີໄ. ຋ຄັໝຈ຺ຽ຋຺ໃ າເຈ? 
Eddie:  I’ll take four.  What is the total? 

ພະຌກັຄາຌ: ສີໃ ຎີໄ ລວຠ຋ຄັໝຈ຺ ຾ຎຈ຾ສຌກຍີ Clerk:  Four tickets!  Altogether is 

800,000 kip. 

຾ຬັຈຈີໄ: ຌີໄຽຄຌິ ຂຬຍເ຅ຫົາງໂ Eddie:  Here is the money.  Thank you 

very much. 

ພະຌກັຄາຌ: ຍ ໃ ຽຎັຌຫງຄັ ຿ຆກຈ຋ີໃາຌ! 
Clerk:   It’s okay, good luck! 

 

 

VOCABULARY 

 

ຈໃວຌ    urgent, express 

຋າຄຈໃວຌ   expressway 

ລຈ຺ຽຠຈໃວຌ   express bus 

ຠືໄຬືໃ ຌ    tomorrow 

ຊໄຼ ວຈຼວ   one way trip 

ແຎອຬຈ   to arrive (there), to reach, to get to 

຅ກັ຿ຠຄ?   What time? 

ຽວລາເຈ?   When? 
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຃ໃາຎີໄ    cost of the ticket 

ຠືໄຌີໄ    today 

ຂຶໄຌ    to board, to go up 

຾ຎຈ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ   8 a.m. 

ຽ຃ິໃ ຄຆ ຺ໃວ຿ຠຄ   half an hour 

ຠືໄວາຌຌີໄ   yesterday 

ລວຠ຋ຄັໝຈ຺, ຋ຄັໝຈ຺  total, altogether 

຾ສຌ    100,000 (amount) 

ສະຊາຌ ີ   station 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຠືໄໜໄາ    another day, next day 

຿ຠຄ    clock, watch 

ຆ ຺ໃວ຿ຠຄ    hour 

ແວ    fast 

ຈໄວງ prep. with; by way of; because of; also, too; made of 

ຌາ຋ີ    minutes 

ວຌິາ຋ີ    second 

ຽວລາ    time 

ຉຬຌຽຆ຺ໄາ   the morning 

ຉຬຌຍໃາງ   the afternoon 

ຉຬຌ຾ລຄ   the evening 

ຎີ    year 

ຽຈຬືຌ    month 

ຬາ຋ິຈ    week 

ລະຈ ູ    season 

ຽຈຬືຌໜໄາ   next month 
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SOUND DRILL: ຬກ  

 

ຍຬກ ຆຬກ ຎຬກ ຈຬກ ຅ຬກ ສຬກ ຬຬກ ຉຬກ ຊຬກ 

ສຼຄ ຂຼຌ ຎໃຼຌ ຾ສຄ ຾ຎຄ ສຬຌ ຍໃຬຌ ຂາວ ຂໃາວ 

 

 

VOWEL DRILL 

 

ກຌັ     ຎຌັ     ຈຌັ ກຌ຺      ຎຌ຺     ຈຌ຺ ແກ      ແຎ     ເຈ 

ຉກ຺     ຫກ຺     ຎກ຺ ຠກັ      ອກັ     ຫກັ ກຬຈ     ຎຬຈ   ຅ຬຈ 

ຌຬຌ    ຍໃຬຌ    ກໃຬຌ ຫາຠ     ຉາຠ    ຫໄາຠ ຉວ຺      ຏວ຺     ຫວ຺ 

 

 

TONE DRILL 

 

1. ອຬຈພຸໄຌ຾ລໄວ 

 

2. ຬຬກສະຊາຌສີາຠ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 

 

3. ຃ໃາຎີໄຽອຬືຍຌິ຾ພຄຫົາງ 

 

4. ຠສີຍິກວໃາຊໄຼ ວ 

 

5. ຂຍັລຈ຺ແຎແກ 

 

 

PRACTICE  

 

1.  Asking about departure and arrival time…຅ກັ຿ຠຄ? . What time? 

 

  1.1  ຽວລາຬຬກ… departure time… 

 

  ລຈ຺ຽຠ      ແຎ ສະຫວຌັຌະຽຂຈ ຬຬກ  ຅ກັ຿ຠຄ?    

ຽອຬືຍຌິ  ຎາກຽຆ    

ຉກັຆ ີ  ຉະຫົາຈຽຆ຺ໄາ    

ລຈ຺ຈໃວຌ   ຋ໃາ຾ຂກ    
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ລຈ຺ແຟ 

 

 

      

 

ໜຬຄ຃າງ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ຽອຬື  ຊ  ໄາຉິໃ ຄ    



a. ແຎອຬຈ/ແຎຽຊຄິ  arrival time…to arrive (there) 

 

ລຈ຺ແຟຈໃວຌແຎອຬຈຍໄາຌຽກຌິ຅ກັ຿ຠຄ? 

ລຈ຺ຽຠແຎຽຊຄິຍໄາຌ຋າຈຫົວຄ຅ກັ຿ຠຄ? 

ຽອຬືຍຌິແຎອຬຈຎະຽ຋ຈສຄິກະ຿ຎ຅ກັ຿ຠຄ? 

ລຈ຺຿ຈງສາຌແຎຽຊຄິວຈັສສີະຽກຈ຅ກັ຿ຠຄ? 

ລຈ຺ແຟເຉໄຈຌິແຎອຬຈຽຠຬືຄວ ຆຄິຉຌັ຅ກັ຿ຠຄ? 

 

1.3  ຠາອຬຈ / ຠາຽຊຄິ  arrival time…to arrive (here) 

 

ລຈ຺ແຟຈໃວຌ຅າກຍໄາຌຽກຌິຠາອຬຈ຅ກັ຿ຠຄ? 

ລຈ຺ຽຠ຅າກຍໄາຌ຋າຈຫົວຄຠາຽຊຄິ຅ກັ຿ຠຄ? 

ຽອຬືຍຌິ຅າກຎະຽ຋ຈສຄິກະ຿ຎຠາອຬຈ຅ກັ຿ຠຄ? 

ລຈ຺຿ຈງສາຌ຅າກວຈັສສີະຽກຈຠາຽຊຄິ຅ກັ຿ຠຄ? 

ລຈ຺ແຟເຉໄຈຌິ຅າກຽຠຬືຄວ ຆຄິຉຌັຠາອຬຈ຅ກັ຿ຠຄ? 

 

Note: For arrival be mindful to include the verb of motion. ອຬຈ simply is to arrive, but 

with the verb of motion ແຎ / ຠາ you will be able to tell whether you are there ແຎອຬຈ 

or here ຠາອຬຈ.  

 

Example:  ລາວແຎອຬຈຫກ຺຿ຠຄຽຆ຺ໄາ    He got there (arrive) at 6 a.m. 

 

1. ກາຌຍຬກຽວລາ…telling time. 
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Colloquial Lao time. It is used throughout the country.  Basically, the day is broken down 

to: 

 

Times of Day Approximate Hour Examples 

Midnight ຋ໃຼ ຄ຃ຌື 
12:00 a.m. - 5:00 a.m. ຉຬຌຽຈກິ຋ໃຼ ຄ຃ຌື 

Dawn ກາຄຽຈກິ 1:00 a.m. ໜຶໃ ຄ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 

 1:15 a.m. ໜຶໃ ຄ຿ຠຄສຍິຫໄາ ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 

Morning ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 6:00-11:00 a.m.  

 6: 00 a. m.  ຫກ຺຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 

 7: 00 a.m. ຽ຅ຈັ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 

 7:15 a.m. ຽ຅ຈັ຿ຠຄສຍິຫໄາ ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 

 7:30 a.m. ຽ຅ຈັ຿ຠຄຽ຃ິໃ ຄ ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 

 8:00 a.m. ຾ຎຈ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 

 8:15 a.m. ຾ຎຈ຿ຠຄສຍິຫໄາ ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 

 9:00 a.m. ຽກ຺ໄາ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 

 10:00 a.m. ສຍິ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 

 11:00 a.m. ສຍິຽຬັຈ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 

Noon ຋ໃຼ ຄ/຋ໃຼ ຄຉຄ຺ 12:00 (Midday) ຋ໃຼ ຄ - Midday 

Afternoon ຉຬຌຍໃາງ 
1:00-3:00p.m.  

 1:00 p.m. ຍໃາງ຿ຠຄຫຌຶໃ ຄ 

 1:15 p.m. ຍໃາງ຿ຠຄສຍິຫໄາ 

 2:00 p.m. ຍໃາງສຬຄ຿ຠຄ 

 2:30 p.m. ຍໃາງສຬຄ຿ຠຄຽ຃ິໃ ຄ 

 3:00 p.m. ຍໃາງສາຠ຿ຠຄ 

Late 

afternoon 
ຉຬຌ຾ລຄ 4:00-6:00 p.m.  

 4:00 p.m. ສີໃ ຿ຠຄ຾ລຄ 

 5:00 p.m. ຫໄາ຿ຠຄ຾ລຄ 

 5:15 p.m. ຫໄາ຿ຠຄ ສຍິຫໄາ ຉຬຌ຾ລຄ 

 6:00 p.m. ຫກ຺຿ຠຄ຾ລຄ 

 6:30 p.m. ຫກ຺຿ຠຄຽ຃ິໃ ຄ ຉຬຌ຾ລຄ 
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Evening ຉຬຌ຃  ໃາ 7:00-11:00p.m.  

 7:00 p.m. ຽ຅ຈັ຿ຠຄ຾ລຄ 

 7:15 p.m. ຽ຅ຈັ຿ຠຄສຍິຫໄາ ຉຬຌ຾ລຄ 

 7:30 p.m. ຽ຅ຈັ຿ຠຄຽ຃ິໃ ຄ ຉຬຌ຾ລຄ 

 8:00 p.m. ຾ຎຈ຿ຠຄ຾ລຄ 

 9:00 p.m. ຽກ຺ໄາ຿ຠຄກາຄ຃ືຌ 

 10:00 p.m. ສຍິ຿ຠຄ ກາຄ຃ຌື 

 11:00 p.m. ສຍິຽຬັຈ຿ຠຄ ກາຄ຃ືຌ 

To express on the dot or sharp, below are the followings: 

 sharp ຉຄ຺ 

 12:00 noon ຋ໃຼ ຄ 

 8:00 a.m. sharp ຾ຎຈ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ 

 3:00 p.m. sharp ຍໃາງສາຠ຿ຠຄ 

 5:00 p.m. sharp ຫໄາ຿ຠຄ຾ລຄ 

 11:00 p.m. sharp ສຍິຽຬັຈ຿ຠຄ ກາຄ຃ືຌ 

 

Note: ຽຈກິ: 1 noun period of time from midnight to predawn. 2 noun predawn, late at 

night. 3 adjective early. 

 

຃  ໃາ means when the sky starts to darken in the late afternoon until it darkens completely. 
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DIALOGUE FOR LISTENING 

 

຿຋ຌີໄ: ລຈ຺ຽຠແຎຫົວຄພະຍາຄ ຠ ືໄໜຶໃ ຄ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວ? 
Tony:  How many trips does the bus 

go up to Luangphrabang? 

ວຼຄ຃  າ: ສີໃ ຊ ໄຼ ວ 
Viengkham:  Four trips. 

຿຋ຌີໄ: ຬຬກ຅ກັ຿ຠຄ? Tony:  What time does it depart? 

ວຼຄ຃  າ: ຉຬຌຽຆ຺ໄາ ຽກ຺ໄາ຿ຠຄ຾ລະສຍິຽຬັຈ຿ຠຄຽ຃ິໃ ຄ 

ຉຬຌຍໃາງສາຠ຿ຠຄ຾ລະສີໃ ຿ຠຄສຍິ 

Viengkham:  In the morning at 9 and 

11:30 a.m. in the afternoon at 3 and 

4:10  p.m. 

຿຋ຌີໄ: ແຎອຬຈຽວລາເຈ/ແຎອຬຈ຅ກັ຿ຠຄ? Tony:  Arriving when?/Arriving at 

what time? 

ວຼຄ຃  າ: ຉຬຌຽຆ຺ໄາ ຫືົ ຉຬຌຍໃາງ? 
Viengkham: Morning or afternoon? 

຿຋ຌີໄ: ຉຬຌຍໃາງ 
Tony: Afternoon. 

ວຼຄ຃  າ: ແຎອຬຈຍໃາງສາຠ຿ຠຄ຾ລະຫໄາ຿ຠຄ

ຽ຃ິໃ ຄຉຬຌ຾ລຄ 

Viengkham: It arrives 3:00 p.m. in the 

afternoon and 5:30 p.m. in the evening. 

຿຋ຌີໄ: ຽອຬືຍຌິຽຈ ຠ຅ີກັຊໄຼ ວແຎຫົວຄພະຍາຄ? 
Tony:  What about flights? How many 

trips does it fly up to Luang Prabang? 

ວຼຄ຃  າ: ຠືໄຌີໄ ຠຊີ ໄຼ ວຈຼວ 
Viengkham: Today, there is one flight. 

຿຋ຌີໄ: ຬຬກ຾ລະແຎອຬຈຽວລາເຈ? Tony: When doe it depart and when 

does it arrive? 

ວຼຄ຃  າ: ຬຬກຽກ຺ໄາ຿ຠຄຽຆ຺ໄາ ຾ລະ ແຎອຬຈສຍິ຿ຠຄ

ສີໃ ສຍິຫໄາ  

Viengkham: It departs 9:00 a.m. and 

arrives at 10:45 am. 

຿຋ຌີໄ: ຂໄຬງແຎຽອຬືຍຌິຈກີວໃາ ຃ໃາຎີໄແຎກຍັຽ຋຺ໃ າເຈ? 
Tony: I’ll go by plane. How much is a 

roundtrip ticket? 

ວຼຄ຃  າ: ຎີໄແຎກຍັ ລໄຬງສາຠສຍິຫກ຺຿ຈລາ. ຋ໃາຌ

ຆຽິຬ຺າຍ ? 

Viengkham: Roundtrip ticket is $136. 

Do you want it? 

຿຋ຌີໄ: ຽຬີໄ ຂໄຬງຆຽິຬ຺າ. ຌີໄຽຄຌິ ຂຬຍເ຅ຫົາງໂ 
Tony:  Sure I’ll take it. Here is the 

money.  Thank you very much. 
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EXERCISE 

 

 

1.  Discuss the content of the Dialogue for Listening: 

 

ຂະຽ຅຺ໄາ ສຌ຺຋ະຌາກໃຼ ວກຍັຫງຄັ? 

 

             

 

ຊໄາຽ຅຺ໄາຽຎັຌ ຽຈວຈິ ຽ຅຺ໄາ ຆແິຎ ຋ໃາລາຈ ຅ ັໃຄເຈ? 

 

             

 

2.  You want to know how often the buses go to Thakek, so you ask: 

 

             

 

3.  You want to find out how much a round trip ticket for the express bus to Xiangkhuang 

province cost. This is how you ask: 

 

             



4.  You wonder when the next bus will leave for Attapeu Province, and when it will get 

there, so you ask: 

 

             

 

 

5.  You and your friend want to go to Saravanh by express train.  You both want to travel 

with a sleeping space bus, upper deck of second class.  This is how you ask to buy the 

tickets: 
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ACTIVITY  

 

 

1.  Tell the time in Lao. Discuss various time period about your daily routine with a 

classmate. 

 

 

2.  Find out if there are buses, trains, or planes going from your city to Phongsaly 

Province. 

 

 

3.  Ask how long a trip by bus, train, and plane takes between towns or cities. 

 

 

4.  You and your friend want to go to Thadeua. Go to the bus station and  

 

- make inquiries of how often the buses run   

 

- find out  when the next one leaves and when it gets there 

 

- ask how much the fares (one way and round trip) cost 

 

- buy the tickets. 

 

 

5.  Role-play.  Play the roles of a customer and a train clerk. 

 

 

6. Ask an attendant about the arrival of the next bus from Dong Dok. 

 

 

7. Ask your spouse whether he or she is arriving in the morning or the afternoon. 

 

 

8. Inquire at a bus station if a certain price is for a roundtrip or one way. 
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 ກາຌໂ຋ລະສຍັຫາເຑ ໆ ຬຌ 

(Calling Friends) 
 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 ask to speak with someone 

 call and leave a message 

 give and take telephone numbers 

 make an appointment. 

  

../audio/lfp lesson11.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

຅ຬຌ: ຬາໂລ! ຂໍເວ ໇າກຍັ ຍຌຸ຅ຌັແຈ?ໆ John:  Hello.  May I speak with 

Bounchanh please? 

ຍຌຸ຅ຌັ: ກາໍລຄັເວ ໇າ ຂໍໂ຋ຈ ຌ ໇ແມຌໆໃຏເວ ໇າ? Bounchanh:  Speaking. Excuse me, who 

is speaking? 

຅ຬຌ: ຌ ໇ແມຌໆ ຅ຬຌ ຅ຬຌສຌັ John:  This is John Johnson 

ຍຌຸ຅ຌັ: ເຬ ໇ ຅ຬຌ ສະຍາງຈ  ເ຅ ໇າເຎັຌ຅ ັຄໆໃຈ? 

ເ຅ ໇າມາອຬຈຉຬຌໃຈ? 

Bounchanh:  Oh! Hi John! How are 

you?  When did you arrive? 

຅ຬຌ: ຂ໇ຬງສະຍາງຈ  ຂ໇ຬງມາອຬຈມ ໇ເຆ ໇າຌ ໇. 
John:  I am fine.  I got here this morning. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຂໍ         to request, to ask for permission, to ask for a favor  

ຂ໇ຬງຂໍ       May I… 

ລ  ມ, ເວ ໇າ, ຎາກ    to speak, say, talk, converse, chat, dialogue 

ກຍັ, ຌາໍ       with, together with 

ໄຈ໇ຍໍ?        a polite request, asking for consent or permission 

ກາໍລຄັ        -ing, in the process of…(doing something)  

ຂໍໂ຋ຈ       sorry, excuse me, pardon me 

ລ  ມຌາໍ       talking with 

ລ  ມກຍັ       speaking with 

ໃຏ?        Who? 

ສະຍາງຈ       greeting 

ສະຍາງ / ຢ ຢໆາໆຄສະຍາງ comfortable 

ອຬຈ        to arrive 

ໄຎ         to go 

ມາ         to come 

ໄຎອຬຈ       to get there 

ມາອຬຈ       to get here 

ເມ  ໆຬໃຈ?       When? (general) 
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ເວລາໃຈ?     When? (fixed time) 

ງາມໃຈ?      When? (unrestricted time) 

ຉຬຌໃຈ?     When? (unrestricted time) 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ມ ໇ຌ ໇       today 

ມ ໇ວາຌຌ ໇      yesterday 

ມ ໇ຬ ໆ ຌ       tomorrow 

ມ ໇ຆ ຌ       the day before yesterday 

ວຌັ຅ຌັ      Monday 

ວຌັຬຄັ຃າຌ     Tuesday 

ວຌັຑຈຸ      Wednesday 

ວຌັຑະຫຈັ     Thursday 

ວຌັສກຸ      Friday 

ວຌັເສ າ      Saturday 

ວຌັຬາ຋ິຈ     Sunday 

ວຌັເສ າ-ຬາ຋ິຈ    weekend 

...ໜ໇າ       future tense marker like next, future, etc. 

ຬາ຋ິຈໜ໇າ     next week 

ເຈ ຬຌໜ໇າ     next month 

ຎ ໜ໇າ       next year 

ມ ໇ໜ໇າ       next day, another day 

ໂ຋ລະສຍັ     telephone 

ໂ຋ລະສຍັຫາ    to telephone someone 

ໂ຋ຫາ      to telephone someone, to call someone 

ກຍັ…+      to return…; to go back… 

ເມ  ຬຍ໇າຌ      to go home, to return home 

ກຍັ຃ ຌ; ກຍັໄຎ    to return, to go back 

ກຍັ຃ ຌມາຌ ໇     to return (here) 

ເຑ ໆ ຬຌ       friend 
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ໝ  ໆ       friend 

ເມ  ຬເອ ຬຌ     to go home, to return home 

 

 

SOUND DRILLS 

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ເມ  ຬ ເອ ຬ ເຑ ໆ ຬ ເສ ຬ ເມ  ຬ ເກ ຬ ເຌ ໇ຬ ເຫ  ຬ ເມ  ໆຬ 

ເມ  ຬຄ ເອ ຬຌ ເຑ ໆ ຬຌ ເຆ ໆ ຬ ເມ  ຬຄ ເກ ຬຍ ເໜ ຬ ເລ ໇ຬຄ ເ຃ ໆ ຬຄ 

 

 

VOWEL DRILL 

 

ວຌັ ວາຌ 

ກຌັ   ຂຌັ ກາຌ   ຂາຌ 

ຎຌັ   ຐຌັ ຎາຌ   ຐາຌ 

຅ຌັ   ຉຌັ ຅າຌ   ຉາຌ 

 

 

TONE  DRILL:  ມາຢ ຌໆ ໇ ຫ   ມາຢ ຑໆ ໇ 

 

ຊາມ: ມາຢ ໃໆສ? 

ຉຬຍ: ມາຢ ຌໆ ໇ 

 

ຊາມ: ເ຅ ໇າມາຢ ໃໆສ? 

ຉຬຍ: ຂ໇ຬງມາຢ ຑໆ ໇ 

 

ຊາມ: ມາຢ ຌໆ ໇ແມຌໆຍໍ? 

ຉຬຍ: ແມຌໆແລ໇ວ ມາຢ ຌໆ ໇ 
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PRACTICE 

 

1.  ເ຅ ໇າເຈ??  How about you?     ລາວເຈ?  How is someone doing? 

 

ຊາມ: ເ຅ ໇າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ຂ໇ຬງສະຍາງຈ  

 

ຊາມ: ຑໆໍແມເໆ຅ ໇າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ຑໆໍແມຂໆ ໇ຬງສະຍາງຈ  

 

ຊາມ: ລ ກເມງເ຅ ໇າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ລ ກ ແລະ ເມງຂ໇ຬງສະຍາງຈ  

 

ຊາມ: ລ ກເ຅ ໇າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ລ ກຂ໇ຬງສະຍາງຈ  

 

2.  ເ຅ ໇າເຈ?ແລ໇ວ......ເຈ?    What about you?/ and what about...( someone)? 

 

ຊາມ: ເ຅ ໇າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ຂ໇ຬງສະຍາງຈ  

 

ຊາມ: ຑໆໍ ແລະ ແມເໆ຅ ໇າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ເຑໆິຌສະຍາງຈ ? 

 

ຊາມ: ຃ຬຍ຃  ວເ຅ ໇າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ຃ຬຍ຃  ວຂ໇ຬງສະຍາງຈ  

 

3.  ໃຏ?  Who…? 

 

ໃຏ   ຎາກ / ເວ ໇າ?     ໃຏ   ໄຎໂອຄອຽຌ? 

ໃຏ   ຆ ໇ຬາຫາຌ?      ໃຏ   ຌຬຌຢ ໂໆອຄແອມ? 

ໃຏ   ກຌິເຂ ໇າ?       ໃຏ   ມາຢ໇ຽມຢາມ? 

ໃຏ   ມ ເຄ  ຌ?       ໃຏ   ມ ລ ກ? 

ໃຏ   ເຎັຌ຋ະຫາຌ?     ໃຏ   ລຬງຌ ໍ໇າເກັໆຄ? 
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4.  ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?:  When…? 

 

4.1  Asking questions with ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?  When…? 

 

 ເ຅ ໇າມາອຬຈເມ ຬຄລາວເວລາໃຈ? 

຋ໆາຌ຋ ຈມາອຬຈງາມໃຈ? 

 

 ເ຅ ໇າໄຎອຬຈໂອຄໝໍເມ ໆຬໃຈ? 

 ເມງເ຅ ໇າກຍັ຃ ຌມາເວລາໃຈ? 

 

 ເ຅ ໇າໄຎເອັຈກາຌງາມໃຈ? 

 ເ຅ ໇າເຍໆິຄໂ຋ລະ຋ຈັເມ ໆຬໃຈ? 

 

ເ຅ ໇າໄຎລຬງຌ ໍ ໇າເວລາໃຈ? 

ລາວໄຎຎະຆຸມງາມໃຈ? 

 

 ເ຅ ໇າອຽຌຑາສາລາວເມ ໆຬໃຈ? 

 ເ຅ ໇າອ ໇ເວລາໃຈ? 

 

4.2  Responding to:…ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?:  in the past tense.  

 

ຊາມ: ມາອຬຈຌ ໇ ເວລາໃຈ?…ງາມໃຈ?…ເມ  ໆຬໃຈ?  

 

ຉຬຍ: ມາອຬຈມ ໇຃ ຌຌ ໇ 

ມາອຬຈມ ໇ວາຌຌ ໇ 

ມາອຬຈວຌັຑະຫຈັ 

ມາອຬຈວຌັຬາ຋ິຈ 

ມາອຬຈຬາ຋ິຈ຋ ໆ ແລ໇ວຌ ໇ 

ມາອຬຈເຈ ຬຌແລ໇ວຌ ໇ 

ມາອຬຈຎ ແລ໇ວຌ ໇ 

ມາອຬຈສາມເຈ ຬຌກຬໆຌ 

ມາອຬຈສຬຄຎ ກຬໆຌ 

ມາອຬຈເ຅ຈັຬາ຋ິຈກຬໆຌ 
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Note:  ແລ໇ວ- completed action, already done (action), thus ຎ ແລ໇ວຌ ໇ literally means: this 

year completed or this year transpired or done. 

 

ກຬໆຌ - previous, prior to, before. Thus ສຬຄຎ ກຬໆຌ literally means 2 years before, 2 

years previous, 2 years prior. 

 

For the days of the week without these time markers the listener must assume that the 

speaker knows what tense he is referencing.  

 

 

  4.3  Responding to . ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?:  in the future tense. 

 

ຊາມ: ຆມິາ ອຬຈຌ ໇  ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?   

ຉຬຍ: ຆມິາອຬຈ ມ ໇ຬ ໆ ຌ 

         ມ ໇ອ  

         ວຌັຬຄັ຃າຌ 

         ວຌັເສ າໜ໇າ 

         ເຈ ຬຌໜ໇າ 

         ຌ ໇ ຎ ໜ໇າ 

         ຌ ໇ ຬາ຋ິຈໜ໇າ 

         ຌ ໇ ວຌັສກຸໜ໇າ 

         ຌ ໇ ວຌັຑະຫຈັໜ໇າ 

 

Note:  ໜ໇າ means future, next…as to time reference. Thus ວຌັຑະຫຈັໜ໇າ literally means 

Thursday next or Thursday future. 

 

Note: For the days of the week without these time markers the listener must assume the 

the speaker knows what tense he is referencing. 
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COMMUNICATIVE  EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ຌາຄແສຄເຈ ຬຌ: ຂໍລ  ມກຍັ ຋າໆຌ ແຬັຈເວ ຈ ເເຈ?ໆ Sengdeuan:  May I speak to Edward 

please? 

ເລຂາຌກຸາຌ: ຊ໇າຍຈຶໜໆຶຄ 
Clerk:  One moment, please. 

ແຬັຈເວ ຈ: ຬາໂລ ຌ ໇ແມຌໆ ແຬັຈເວ ຈ ເວ ໇າສາງ Edward:  Hello, Edward speaking. 

ຌາຄແສຄເຈ ຬຌ: ແຬັຈເວ ຈ ຌ ໇ແມຌໆ ແສຄເຈ ຬຌ 

ຂ໇ຬງຢາກເຆ ຌເ຅ ໇າໄຎກຌິເຂ ໇າແລຄ. ເ຅ ໇າມ  ເວລາ

ຫວ໇າຄຍໍ? 

Sengdeuan:  Edward.  This is 

Sengdeuan.  I want to invite you for 

dinner.  Do you have any free time?  

ແຬັຈເວ ຈ: ມ ! ມ ໇ແລຄ ຌ ໇ຍໍ? Edward:  How about this evening? 

ຌາຄແສຄເຈ ຬຌ: ຈ ຫລາງ ຂ໇ຬງຆໄິຎຉ໇ຬຌເຬ າ

ເ຅ ໇າຫ  ກໂມຄແລຄ. 

Sengdeuan:  Perfect.  I'll pick you 

up at 6 o'clock. 

ແຬັຈເວ ຈ: ຑໍ໇ກຌັຉຬຌແລຄ ລາກຬໆຌ Edward:  See you this evening. 

Good bye. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຂໍລ  ມຌາໍ…/…ກຍັ     May I speak with… 

ຊ໇າ          wait 

ເວ ໇າສາງ        talking on the line, talking on the phone 

ຊ໇າຍຈຶຌຶໆ ຄ       wait a minute, wait a moment 

ຢາກ         want to 

ຢາກໄຈ໇        want to get / acquire / gain 

ເຆ ຌ / ເຆ ໇ຬເຆ ຌ     to invite 

ຆວຌ         to ask to engage in a certain activity, to urge, to persuade 

ກຌິເຂ ໇າ        to eat (food), to have one’s meal 

ຍໆໍຢ ຌໆ ໇         not here,  

ຉຬຌແລຄ / ມ ໇ແລຄ    evening 

…ໄຈ໇ຍໍ?        How about…? 

ໄຎຉ໇ຬຌ / ໄຎອຍັ     to go and pick up (someone) 

ໄຎສ  ໆຄ         to drop off (someone) 
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ຑາໄຎ         to take to somewhere, to escort, to accompany (someone) 

ຌ ໇ແມຌໆ        this is 

ໄຎຉ໇ຬຌ/ອຍັເ຅ ໇າ     to pick you up 

ຑໍຈ  / ຈ ຫລາງ      just right, good, perfect 

ຑໍ໇ກຌັ         see each other, meet each other 

ລາກຬໆຌ        good bye, farewell 

ຢ ຍໍໆ?         Is...there? (person) 

ຐາກ຃ວາມໄວ໇      leave a message 

ຌ ໇ແມຌໆໃຏເວ ໇າສາງ?    Who is speaking? 

ຆກິຍັ຃ ຌມາ       will return 

ມ ໇ຑກັ         holiday 

ມ ໇ຌ ໇         today 

ມ ໇ວາຌຌ ໇        yesterday 

ເຆ ໇າວຌັເສ າ       Saturday morning 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຉຈິຉໆໍຂ໇ຬງ຋ ໆ        contact me at...(location) 

ໄຎສ  ໆຄ         to send someone off, to give someone a ride 

ໄຎ຋ຽໆວກຌິຬາກາຈສ  ຈ    to go out for pleasure

ໄຎເຍິໆ ຄອ ຍເຄ າ, ໄຎເຍິໆ ຄຆເິຌ  to go see a movie

ໄຎລຬງຌ ໍ໇າ       to go for a swim 

ໄຎກຌິເຂ ໇າຎໆາ      to go for a picnic 

ໄຎຂ ໆ ລ  ຈຫ ິ໇ຌ       to go for a drive 
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SOUND DRILLS 

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ຍາຄ ຋າຄ ຌາຄ ຉາໆຄ ຅າຄ ກາຄ ສ໇າຄ ຆ໇າຄ ຂ໇າຄ 

ລ  ຈ ຅  ຈ ກ  ຈ ຃  ຈ ຎ ຈ ຐ ຈ ສ  ຈ ໝ ຈ ຬ  ຈ 

 

 

VOWEL DRILL  

 

ເຆ ຌ ຆວຌ 

ເກ ຌ ກວຌ 

ເຈ ຌ ຈວຌ 

ເຂ ຌ ຂວຌ 

 

 

TONE  DRILL 

 

ຏ ໇ໃຈຆ ໇?  

  ຌ໇ຬຄຆ ໇ 

ຌ໇ຬຄຆ ໇ຫງຄັ?  

      ຌ໇ຬຄຆ ໇ຌ ໍ ໇າ 

ໃຏຂາງ?  

ແມ຃ໆ໇າຂາງ  

 

 ຋ະຫາຌງຄິຫງຄັ?  

    ຋ະຫາຌງຄິຎ ຌ 

຋ະຫາຌງຄິຎ ຌຢ ໃໆສ? 

ງຄິຢ ຃ໆ ໇າງ຋ະຫາຌ 

 

ໃຏມກັ? 

   ແມມໆກັ 

     ແມມໆກັຫງຄັ? 

        ແມມໆກັສິ໇ຌ  
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ໃຏໄຈ໇ເຍິໆ ຄ?  

   ຑວກເອ າໄຈ໇ເຍິໆ ຄ  

       ຑວກເອ າໄຈ໇ເຍິໆ ຄຫງຄັ?  

            ຑວກເອ າໄຈ໇ເຍິໆ ຄໂ຋ລະຑາຍ 

 

ຏ ໇ໃຈສ ັໆຄ?  

  ຌກັກາຌ຋ ຈສ ັໆຄ 

      ຌກັກາຌ຋ ຈສ ັໆຄຫງຄັ?  

ຌກັກາຌ຋ ຈ ສ ັໆຄຬາຫາຌ 

 

 

PRACTICE 

 

1.  Review:  Using:  ຢາກ…ຢາກ຅ະ…to express a wish or desire to do something.  

 

ຂ໇ຬງຢາກໄຎຎະເ຋ຈ຅ ຌ 

ຂ໇ຬງຢາກຎໆຽຌເຄຌິຢ ຋ໆະຌາ຃າຌ 

ເຂ າເ຅ ໇າຢາກແຉຄໆຄາຌ 

ລາວຢາກໄຎສວຌສາ຋າລະຌະ 

ລາວຢາກໄຎຍຌຸ຋າຈຫ ວຄຎ ໜ໇າ 

 

2.  Inviting someone to do something by using ຆວຌ (informal) or ເຆ ຌ (formal). 

 

ຂ໇ຬງຢາກຆວຌເ຅ ໇າໄຎຫ ິ໇ຌຍ໇າຌຌຬກ 

ຂ໇ຬງຢາກເຆ ຌເ຅ ໇າໄຎຄາຌກຌິລ໇ຽຄ 

ຂ໇ຬງຢາກຆວຌເ຅ ໇າໄຎເຍິໆ ຄຆ ເຌມາ 

ຑວກເອ າຢາກເຆ ຌ຋າໆຌ ໄຎເຍິໆ ຄລະເຍ ຈ຋ ໆ ງຄັຍໆໍແຉກຢ ລໆາວ 

ຂະເ຅ ໇າຢາກເຆ ຌ຋າໆຌ ໄຎກາໆວ຃າໍຎາໄສຢ ສໆະຊາຍຌັຐຶກຬ  ຍອ  ມ 
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3.  Planning to do something at a future time: ຆ…ິ / ຅ະ… 

 

ຍາໆງໂມຄໜໆຶຄ ຂ໇ຬງຆໄິຎໂອຄໝໍ 

ຫ໇າໂມຄແລຄ ຂ໇ຬງ຅ະໄຎຉ໇ຬຌເ຅ ໇າ 

ມ ໇ຬຶໆ ຌເຆ ໇າ ຂ໇ຬງຆຬິຬກຍ໇າຌໄຎເວລາຫ໇າໂມຄເ຃ິໆ ຄ 

ມ ໇ແລຄ ຂ໇ຬງ຅ະກຍັເມ  ຬຍ໇າຌ 

     

4.  ຃ຌັຆ ັ໇ຌ..:  In that case……. 

 

຃ຌັຆ ັ໇ຌ ຂ໇ຬງຆໄິຎອຍັເ຅ ໇າ 

຃ຌັຆ ັ໇ຌ ຂ໇ຬງ຅ະຢ ເໆຎັຌໂສຈ 

຃ຌັຆ ັ໇ຌ ຂ໇ຬງຆເິຆ ໆ າເອ ຬຌຢ  ໆ

຃ຌັຆ ັ໇ຌ ຂ໇ຬງຆຊິ ໇າຢ ຌໆ ໇ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ເຈວຈິ: ຬາໂລ! ຃າໍ຅ຌັ ຢ ຍໍໆ? David: Hello, is Khamchan there? 

ເລຂາຌກຸາຌ: ຢ  ໆແຉວໆາໆ ລາວກາໍລຄັເຂ ໇າຎະຆຸມຢ .ໆ 

຋າໆຌຢາກ຅ະສ ັໆຄ຃ວາມໄວ໇ຍໍ? 

Secretary: She is in a meeting.  

Would you like to leave a message? 

ເຈວຈິ: ເ຅ ໇າ ຌ ໇ແມຌໆ ເຈວຈິ. ຆຬໆງຍຬກ ຃າໍ຅ຌັ ໃຫ໇

ຂ໇ຬງແຈວໆາໆ ໃຫ໇ລາວມາຉ໇ຬຌຂ໇ຬງ ເວລາຫ໇າໂມຄ

ແລຄຢ ສໆາໍຌກັຄາຌຂ໇ຬງ 

David: Yes, this is David Lee.  Could 

you please tell  Khamchanh to pick 

me up at my office at 5:00 PM. 

ເລຂາຌກຸາຌ: ໄຈ໇ ຍໆໍເຎັຌຫງຄັ. ຂໍໂ຋ຈ ເຍ ໂ຋ລະສຍັ 

຋າໆຌເຍ ຫງຄັ? 

Secretary: Sure.  Excuse me what's 

your phone number? 

ເຈວຈິ: ເຍ  ຫ ກ ແຎຈ ຫ໇າ ສາມ ສຬຄ ສ ໆ ສຬຄ 
David: Number  685 3242 

ເລຂາຌກຸາຌ: ມ ຫງຄັຬ ກຍໍ? Secretary: Anything else? 

ເຈວຈິ: ຍໆໍ ຂຬຍໃ຅ຫ າງ໅ David:  No, thank you very much. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຢ ຋ຸ ໆ          at 

…ຢ ຍໍໆ?        Is…there? 

ກຬຄຎະຆຸມ       meeting 

ຢາກສ ັໆຄ຃ວາມໄວ໇ຍໍ?    Would you like to leave a message? 

ຆຬໆງ…/ຆວໆງ      Would you kindly? Could you please? 

ຍຬກ         to tell, to advise, to notify 

ໃຫ໇          to let, to permit, for 

ກາໍລຄັ         -ing, about to 

ຆຬໆງຍຬກ       kindly tell 

ຢ ສໆາໍຌກັຄາຌ       at the workplace, at the office 

ແຉວໆາໆ         but 

ຌ ໇ແມຌໆ        this is 
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ມາຉ໇ຬຌຂ໇ຬງ      come pick me up 

ຉຬຌແລຄ       evening 

ຂໍລ  ມກຍັ        could I talk to 

ຍໆໍໄຈ໇ຢ ຌໆ ໇        is not here 

ງຄັຍໆໍອຬຈ       has not arrived; has not reached 

ເວ ໇າກຍັ        talking with 

ລ  ມກຍັ        speaking with 

ມ ຫງຄັຬ ກຍໍ?      Anything else? 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ໂ຋ຏິຈຌ ໍ໇າເຍ  / ເລກ    call wrong number 

ຉໆໍຫ໇ຬຄ…ໄຈ໇ຍໍ?      Could you connect me to room…? 

ໂ຋ຏິຈ        misdial 

ສາງຍໆໍຫວາໆຄ, ສາງ຃າຢ  ໆ   the line is busy 

ເວ ໇າແອຄ໅ແຈ ໆ      speak louder  

ຍໆໍໄຈ໇ງຌິ        cannot hear 
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 SOUND  DRILLS  

 

ຆຸມ ຃ມຸ ກມຸ ກຸ໇ມ ຌຸມໆ ຆຸມໆ ກຸມໆ ຃ຸ໇ມ ກຸມໆ 

ກຍັ ຎຍັ ຆຍັ ຌຍັ ຃ຍັ ຂຍັ ຋ຍັ ລຍັ ອຍັ 

 

CONSONANT DRILL:  ຋  ຃ 

 

1.  ເ຋ິຄ຃ຌັລ  ຈ  

 

2.  ຋າຄ຃  ຌ຋ຽວ 

 

3.  ຋ ໆຄຌາງາມ຃ ໍາໆ 

 

4.  ຋າຄໄຎໜຬຄ຃າງ 

 

 

TONE DRILL 

 

ເອ າມ  ກຬຄ  ເຂ າມ  ກ ໇ຬຄ 

 

 

 

PRACTICE 
 

1. Asking to speak with someone on the phone. 

 

ຂໍເວ ໇າກຍັ ຌາຄວຽຄ ແຈ຅ໆກັໜ໇ຬງໄຈ໇ຍໍ? 

ຂໍເວ ໇າກຍັ ຋໇າວຉຸ໇ງ ແຈ຅ໆກັໜ໇ຬງໄຈ໇ຍໍ? 

ຂໍລ  ມກຍັ ຋າໆຌ຋ ຈ ແຈ຅ໆກັໜ໇ຬງໄຈ໇ຍໍ? 

ຂໍລ  ມກຍັ ຋າໆຌ຅ມິ ແຈ຅ໆກັໜ໇ຬງໄຈ໇ຍໍ? 
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2.  Further practice with . . . ຢ ຍໍໆ?:  Is . . .there? 

 

ຌາຄ ຅າໍຎາ ຢ ຍໍໆ? 

຋໇າວ ຃າໍສຄິ ຢ ຍໍໆ? 

຋າໆຌ຋ ຈ ຢ ຍໍໆ? 

ຌາຄ ສຬຌ ຢ ຍໍໆ? 

ຬາ຅າຌ ແກ໇ວ ຢ ຍໍໆ? 

຋໇າວ ຅ຬໆງ ຢ ຍໍໆ? 

ຎ໇າ ແຑຄຈ  ຢ ຍໍໆ? 

ລຄຸແຬ ຢ ຍໍໆ? 

 

 

1. Answering the phone. 

 

ຂໍລ  ມກຍັ ຌາຄ ວຽຄແກ໇ວແຈ?ໆ 

   ຉຬຍ: ກາໍລຄັເວ ໇າ 

 

    ຂໍລ  ມກຍັ ຋໇າວ ວໄິລແຈ?ໆ 

   ຉຬຍ: ລາວຍໆໍຢ  ໆ

 

    ຂໍລ  ມກຍັ ຋າໆຌ ຑ ເຉ ໇ແຈ?ໆ 

   ຉຬຍ: ຊ໇າຍຈຶຌຶໆ ຄ 

 

ຂໍລ  ມກຍັ ຫ  ວໜ໇າຑະແຌກແຈ?ໆ 

ຉຬຍ: ໂ຋ມາມ ໇ຬ ໆ ຌໄຈ໇ຍໍ? 

 

ຂໍລ  ມກຍັ ຋າໆຌໝໍແຈ?ໆ 

ຉຬຍ: ຋າໆຌໝໍຍໆໍຢ  ໆໂ຋ມາຉຬຌຍາໆງໄຈ໇ຍໍ? 
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2. Asking if you could leave a message...ສ ັໆຄ຃ວາມໄຈ໇ຍໍ? ຐາກ຃ວາມໄຈ໇ຍໍ? 

 

ຂ໇ຬງ(ຂໍ)ຐາກຂໍ໇຃ວາມໄວ໇ໄຈ໇ຍໍ? 

ຂ໇ຬງ(ຂໍ)ສ ັໆຄ຃ວາມໄວ໇ໃຫ໇ ຋໇າວຍຌຸໄຈ໇ຍໍ? 

ຂ໇ຬງ(ຂໍ)ຐາກ຃ວາມໄວ໇ໃຫ໇ ແມໄໆຈ໇ຍໍ? 

ຂ໇ຬງ(ຂໍ)ສ ັໆຄ຃ວາມໄວ໇ໃຫ໇ ຌາຄແຍຈຈ ໄຈ໇ຍໍ? 

ຂ໇ຬງ(ຂໍ)ຐາກ຃ວາມໄວ໇ໃຫ໇ ຬ໇າງຂ໇ຬງໄຈ໇ຍໍ?  

 

 

3.  When dialing a wrong number. 

 

ຂໍໂ຋ຈ (຋າໆຌ) ຂ໇ຬງໂ຋ຏິຈ 

ຂໍໂ຋ຈ (຋າໆຌ) ຂ໇ຬງຉໆໍສາງຏິຈ 

 

4.  Asking for and giving a phone number.    

 

 

 4.1  Asking for a telephone number....ເຍ ຫງຄັ? 

 

ໂ຋ລະສຍັໂອຄແອມລ໇າຌຆ໇າຄເຍ ຫງຄັ? 

ໂ຋ລະສຍັຍ໇າຌຌາຄໜ ຑຌັເຍ ຫງຄັ? 

ໂ຋ລະສຍັສະຊາຌ຋ ຈຬ ຉາລ ເຍ ຫງຄັ? 

ໂ຋ລະສຍັ຋າໆຌ຋ ຈເຍ ຫງຄັ? 

ໂ຋ລະສຍັໂອຄໝໍເຍ ຫງຄັ? 

ໂ຋ລະສຍັສະໂມສຬຌຬຬກກາໍລຄັເຍ ຫງຄັ? 

ໂ຋ລະສຍັຍ໇າຌເ຅ ໇າເຍ ຫງຄັ? 

ໂ຋ລະສຍັສາໍຌກັຄາຌເ຅ ໇າເຍ ຫງຄັ?  
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4.2  Giving a phone number:  Like English, the phone number goes by single digit.   

 

   ເຍ ໂ຋ລະສຍັອ໇າຌຬາຫາຌແມຌໆ…   (929) 544 - 6793  

   ເຍ ໂ຋ລະສຍັສາໍຌກັຄາຌຂ໇ຬງແມຌໆ…  (645) 389 - 9372 

   ເຍ ໂ຋ລະສຍັ຋ະຌະ຃າຌແມຌໆ…    (472) 688 - 9347 

ເຍ ໂ຋ລະສຍັຍ໇າຌ຋າໆຌ຋ ຈແມຌໆ…   (702) 994 - 0042 

ເຍ ໂ຋ລະສຍັຑະແຌກຂ  ຌສ  ໆຄແມຌໆ…  (571) 347 - 1169 

ເຍ ໂ຋ລະສຍັຬ໇າງຂ໇ຬງແມຌໆ…    011 33 1 6066 6843 

   

5. Using the structure ກາໍລຄັ…+  verb…ຢ  ໆto indicate action which is taking place. 

 

ລາວກາໍລຄັເວ ໇າໂ຋ລະສຍັຢ  ໆ

ຌກັອຽຌກາໍລຄັອຽຌຑາສາລາວຢ  ໆ

຋າໆຌ຋ ຈກາໍລຄັເຂ ໇າຎະຆຸມຢ  ໆ

຋໇າວສ ຅ຌັກາໍລຄັໄຊຌາຢ  ໆ

ຑໆໍ຃  ວກາໍລຄັ຃  ວກຌິຢ  ໆ

ຂ໇ຬງກາໍລຄັໃຆ໇຃ຬມຑິວເຉ ຢ  ໆ

 ເຈັກຌ໇ຬງກາໍລຄັເຍິໆ ຄໂ຋ລະຑາຍຢ  ໆ



6.  Review: Requesting someone to do something…ຆຬໆງ…ແຈ ໆCould you kindly 

 

ຆຬໆງຍຬກລາວມາຉ໇ຬຌເຬ າຂ໇ຬງຢ ສໆາໍຌກັຄາຌແຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກລາວໂ຋ຫາຂ໇ຬງແຈ?ໆ 

ຆຬໆງສ ັໆຄ຃ວາມໃຫ໇຋າໆຌ ແຬັຈຈ  ແຈ?ໆ 
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ຆວໆງຍຬກຌາງ຃ ວາໆ ຌກັອຽຌຍໆໍມາ ແຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກລາວໂ຋ລະສຍັຫາຌາງລາວແຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກຫ ວໜ໇າຑະແຌກແຈ?ໆ 

ຆວໆງຐາກ຃ວາມໃຫ໇຋າໆຌ຋ ຈແຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກລາວວາໆ ຂ໇ຬງຆໂິ຋ມາໃໝແໆຈ?ໆ 

ຆວໆງຍຬກລາວວາໆ ຂ໇ຬງກາໍລຄັຊ໇າຢ ແໆຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກລາວວາໆ ຂ໇ຬງເອັຈວຽກໝ ຈມ  ໇ແຈ?ໆ 

ຆວໆງຍຬກລາວວາໆ ຂ໇ຬງໄຎຍໆໍໄຈ໇ແຈ?ໆ 
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DIALOGUE FOR LISTENING  

 

ເຈວຈິ: ຬາໂລ ຂໍລ  ມກຍັ ຃າໍ຅ຌັ ໄຈ໇ຍໍ? 
David:  Hello. Could I please speak with 

Khamchanh? 

຃າໍ຅ຌັ: ກາໍລຄັເວ ໇າ ຌ ໇ແມຌໆໃຏຌ?ໍ Khamchanh:  Speaking.Who is speaking, 

please? 

ເຈວຈິ: ສະຍາງຈ  ຃າໍ຅ຌັ! ຌ ໇ແມຌໆ ເຈວຈິລ  David:  Hi Khamchan. It's me  David Lee. 

຃າໍ຅ຌັ: ໂຬ ເຈວຈິ ສະຍາງຈ . ເ຅ ໇າມາອຬຈ

ເວລາໃຈ? 

Khamchanh:  Oh, Hello David. When did 

you arrive?  

ເຈວຈິ: ຂ໇ຬງມາອຬຈ ມ ໇຃ ຌຌ ໇ 
David:  Last night 

຃າໍ຅ຌັ: ເ຅ ໇າ ເຎັຌ຅ ັຄໆໃຈ? Khamchanh:  How are you? 

ເຈວຈິ: ສະຍາງຈ , ເ຅ ໇າເຈ? David:  Very well. How about you? 

຃າໍ຅ຌັ: ຂ໇ຬງ ສະຍາງຈ ຃ ກຌັ. ເ຅ ໇າ ຆຢິ ຌໆ ໇ຈ  ຌ

ຎາຌໃຈ? 

Khamchanh:  I'm fine too. Are you going 

to be here long? 

ເຈວຈິ: ສຬຄ-ສາມມ ໇. ແລ໇ວຂ໇ຬງ ຆໄິຎແຂວຄ

ຆຽຄຂວາຄ ຬາ຋ິຈໜ໇າ 

David: For a couple of days then I will go to 

Xiengkhuang next week. 

຃າໍ຅ຌັ: ຈ ຫ າງ! ແຂວຄຆຽຄຂວາຄຄາມຫ າງ 

ເ຅ ໇າຑກັຢ ໃໆສ? 

Khamchan:h  Good. It’s beautiful there. 

Where are you staying? 

ເຈວຈິ: ຢ ໂໆອຄແອມຈຬຌ຅ຌັ David:  At Donchan Hotel. 

຃າໍ຅ຌັ: ເ຅ ໇າມ  ເວລາຫວ໇າຄຍໍ? ຂ໇ຬງຢາກຆວຌ

ເ຅ ໇າໄຎກຌິເຂ ໇າແລຄ 

Khamchanh:  When are you going to have 

a free time?  I'd like to take you to dinner. 

ເຈວຈິ: ຈ ຫ າງ, ມ ໇ຬຶໆ ຌໄຈ໇ຍໍ? 
David:  Great. How about tomorrow? 

຃າໍ຅ຌັ: ຑໍຈ  ຂ໇ຬງຆໄິຎອຍັເ຅ ໇າມ  ໇ຬຶໆ ຌ ຫ  ກໂມຄ

ແລຄຢ ໂໆອຄແອມ 

Khamchanh:  Perfect. I'll pick you up at 6 

p.m. at the hotel. 

ເຈວຈິ: ຂຬຍໃ຅ຫ າງ໅ David:  Thanks a lot. 

຃າໍ຅ຌັ: ຊ໇າເ຅ ໇າຉ໇ຬຄກາຌຫງຄັ ຫ   ມ  ຫງຄັ

ຍຬກຂ໇ຬງເຈ ໇. ລາກຬໆຌ 

Khamchanh:  If you need anything or 

something comes up, let me know OK?  

Bye.  

ເຈວຈິ: ຑໍ໇ກຌັໃໝ ໆ David: See you again. 
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EXERCISE  

 

1.  Discuss the content of the Dialogue for Listening in Lao regarding: 

 

ເຈວຈິ ຢ ໃໆສ? 

 

ລາວມາອຬຈເວລາໃຈ? 

 

ລາວຆຢິ ຈໆ  ຌຎາຌໃຈ? 

 

ຌາຄ ຃າໍ຅ຌັ ຢາກເອັຈຫງຄັ? 

 

 

2.  Tell your friend your both phone numbers at home and at work:   

 

 

 

3.  You want to speak to David Lee on the phone, this is how you ask: 

 

 

 

4.  This is how you ask if you could leave a message:  

 

 

 

 

5.  Tell your friend that you arrived last week and next Monday you will be leaving for 

Vangvieng. 

 

 

 

 

 

ACTIVITY 

 

1.  Role-play:  You are now in Laos. Call your friend to say hello. Tell him how and what 

you have been doing. 

 

  

2.  You call your friend at home but he is not there.  Leave a message which includes: 

 

- your name 
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- where you are staying 

 

- your phone number, and extension if applicable 

 

- when you can be reached at that number. 

 

 

3.  Call up a friend, set up the time and place where you will meet. 

 

 

4.  Call the operator to find out the phone number of:   

 

- the airport 

  

- the train station 

 

- the police station 

 

- your friend, indicating his or her name, place of work and address. 

 

 

5.  You call your friend, but you think you've gotten the wrong number.  Apologize and 

ask whether 387-5290 is the number you have reached. 

 

 

6. Call a hotel front desk and ask for Mr Mc Dermott in RM 1204. 

 

 

7. Call your assistant and ask for the phone number of the finance section. 

 

 

8. Call the front desk to see if you have any messages. 

 

 

9. Identify yourself and ask to speak to Wendy in HR. 

 

 

10. Call your spouse at home and see if your parents have called. 
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  ຋ິຈ຋າຄ ຾ຖະ ກາຌຂຌ຺ຘ ຺ໃຄ 
     (Directions and Transportation) 

 

 

OBJECTIVES 

 

  

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 ask for directions 

 follow directions 

 give directions  

 use appropriate prepositions 

 

  

file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson10.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

Directions to a hotel 
 

຿ຕຽຍຈີ: ຃ຸໄຓຽຂຈຌີໄ ຓ຿ີປຄ຾ປຓ ຍໍ? 

 

Robert:   Are there any hotels in this   
area? 

ຘ຅ີຌັ:   ຓ,ີ ຓ຿ີປຄ຾ປຓຌຶໃຄດູໃຊະໜຌ຺ຽ຅຺ໄາຒໄາຄ ຸໃຓ. 
Sichanh:  Yes, there is one on Chao Fa  
Ngoum Road. 

 

຿ຕຽຍຈີ: ຊະໜຌ຺ຽ຅຺ໄາຒໄາຄ ຸໃຓ ດູໃເຘ? 
Robert:   Where is Chao Fa Ngoum 

Road? 

ຘ຅ີຌັ:   ຿ປຄ຾ປຓດູໃຍໍໃ ແກ຅າກຌີໄ.  ຓ຾ີຉໃ ຋ໃາຌ

ແຎຆືໃ ໂ ຋າຄຌີໄ, ຾ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃແຒ຾ຈຄຌ ັໄຌ, 

ຽ຅຺ໄາຆຽິນັຌ຿ປຄ຾ປຓນົຄັເນງໃໂ. 

Sichanh:  It is not far from here. You just 

go straight this way.  Then, turn left at 

the traffic light, you will see a big hotel. 

 

຿ຕຽຍຈີ:  ຿ປຄ຾ປຓຌ ັໄຌ ຆືໃ ນງຄັ? 

ຘີ຅ຌັ:    ຿ປຄ຾ປຓ ຖໄາຌຆໄາຄ. 
 

Robert:    What is the name of the hotel? 

Sichanh:   Lanexang Hotel. 
 

຿ຕຽຍຈີ:  ຂບຍເ຅ນົາງໂ. 

ຘ຅ີຌັ:    ຍໍໃ ຽຎັຌນງຄັ. 

Robert:     Thank you very much. 

Sichanh:   You’re welcome. 

 

 

 

VOCABULARY 

 

຃ຸໄຓຽຂຈ                   area, neighborhood 

ຊະໜຌ຺                   road, street 

ຊະໜຌ຺ຽ຅຺ໄາຒໄາຄ ຸໃຓ       Chao Fa Ngoum Road  

຿ປຄ຾ປຓ            hotel 

ນົຄັ                        classifier for houses and buildings 

ແຒ຾ຈຄ         traffic light 

ດູໃເຘ?                   Where? 

ແຎຆືໃ ໂ         go straight 

຾ຖໄທ          then (when using before the clause/sentence) 

຾ຖໄທຖໄຼ ທ                   then turn 

ຖໄຼ ທຆໄາງ                    turn left 

ຖໄຼ ທຂທາ                    turn right  

 



EVERYDAY LAO [LESSON 11] 

 

 190 

 

຋ິຈ຋ຄັ຾ຎຈ     Directions 

 

຋ິຈຽໜືບ North 

຋ິຈເຉໄ 
South 

຋ິຈຉາຽທັຌບບກ East 

຋ິຈຉາຽທັຌຉກ຺ West 

຋ິຈຉາຽທັຌບບກຘໃຼ ຄຽໜືບ Northeast 

຋ິຈຉາຽທັຌບບກຘໃຼ ຄເຉໄ 
Southeast 

຋ິຈຉາຽທັຌຉກ຺ຘໃຼ ຄຽໜືບ Northwest 

຋ິຈຉາຽທັຌຉກ຺ຘໃຼ ຄເຉໄ 
Southwest 

 

 

  ຃າໍຍຍຸຑະຍຈ຺ (຃າໍດູໃຉໍໃໜໄາ຃າໍຌາຓ)   Prepositions 

 

຋ີໃ  at, in , on 

ເຌ in, inside 

຋າຄຌບກ out, outside 

ແກ, ນໃາຄ 
far, far from 

ເກໄ  
near, closed by 

ແຎນາ to, toward 

ແຎຆືໃ straight on 

຋າຄໜໄາ 
front, in front 

ຂໄາຄກຍັ 
next to, side 

ກຄ຺ກຌັຂໄາຓ 
opposite of 

຋າຄນົຄັ behind, in the back, rear 

ຖະນທໃາຄ 
between, in between 

ຆໄາງ, ຽຍືໄບຄຆໄາງ 
left, left of 

ຂທາ, ຽຍືໄບຄຂທາ right, right of 

ກາຄ, ຋າຄກາຄ middle, in the middle/center 
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SOUND DRILLS  
 

VOWEL AND TONE DRILLS 

 

຾xກ   ຾ຉກ ຾ງກ ຾ຖກ ຾຋ກ ຾຅ກ ຾ຍກ ຾ນົກ ຾ຎກ 

xາຌ    ຉາຌ     ງາຌ         ຖາຌ ຋າຌ ຅າຌ ຍາຌ ນົາຌ ຎາຌ 

 

 

CONSONANT DRILL   

 

ກ ຃ 

ກາ 

ຽກາ຺ 

຃າ 

ຽ຃຺າ 

ແກ ແ຃ 



TONE DRILL 



1.  ຌາງ຃ຂູໄບງ ດູໃເກ ໄກຍັ ຘະຊາຌ຋ຈູຘະນະຖຈັ. 

 

2. ຂໄບງດູໃຍໍໃ ແກ຅າກ຿ປຄກາຌ, ຽ຅຺ໄາຽຈ ຽ຅຺ໄາດູໃເຘ? 

 

3.  ຑໍໃ ຂ ໄບງ຾ຖໃຌຖຈ຺ແຎຉະນົາຈຽຆ຺ໄາ ຓ ືໄຖະນໄາຊໄຼ ທ. 

 

4.  ຖາທຂຍັຖຈ຺຋ໃຼ ທຆຓ຺຋ຼທ຋ຈັ ຋າຄ຋ິຈຉາຽທັຌຉກ຺. 

 

             5. ຿ປຄປຼຌຖກູຆາງຂໄບງ ດູໃຉໍໃໜໄາກຍັ຿ປຄໝໍ ຓະ຿ນຘຈ຺. 
 

               6.   ຃ທິຖຈ຺ຽຓ຿ຈງຘາຌ ແຎຎາກຽຆ ດູໃຂ ໄາຄກຍັຘະຊາຌຉີາໍນົທຈ. 

                 

 

PRACTICE 

 

1.  Asking for location with…ດູໃເຘ?  Where is. . .? 

 

ຊະໜຌ຺ຘາງຖຓ຺ ດູໃເຘ? 

ຊະໜຌ຺ຘາຓ຾ຘຌແ຋ ດູໃເຘ? 

ທຈັຘີຽຓບືຄ ດູໃເຘ? 
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຿ປຄ຾ປຓຖໄາຌຆໄາຄ ດູໃເຘ? 

ປໄາຌ຾ຎຄຖຈ຺ ດູໃເຘ? 

ຉະນົາຈ຋າຈນົທຄ ດູໃເຘ? 

ປໄາຌຂາງດາ ດູໃເຘ? 

຃ໄາງ຋ະນາຌ ດູໃເຘ? 

 

To respond to these questions. 

 

ຊາຓ:  ປໄາຌບານາຌ຅ຌີດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃເກ ໄຘະໜາຓຍຌິທຈັແຉ. 

 

ຊາຓ:  ປໄາຌຂາງຖຈ຺຿ຉ຿ງຉາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຉໍໃໜໄາທຈັຘຘີະຽກຈ. 

 

ຊາຓ:  ຘະຊາຌ຋ຈູບາຽຓຖິກາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃ຃ຸໄຓ຋າຈຈາໍ. 

 

ຊາຓ:  ຎະຉແູຆດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຊະໜຌ຺ຖໄາຌຆໄາຄ. 

 

ຊາຓ:  ຍໄາຌຽ຅຺ໄາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຍໄາຌ຿ຑຌຘະບາຈ. 

 

2.  Giving and following directions. 

 

2.1 Turn left…ຖໄຼ ທຆໄາງ    Turn right…ຖໄຼ ທຂທາ 

 

2.2  Go straight and then turn left/ right 

 

ແຎຆືໃ ໂ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃແຒ຾ຈຄ  Go straight, then turn left at the traffic light. 

ຉຄ຺ແຎ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຂທາ຋ີໃ ແຒ຾ຈຄ  Go straight, then turn right at the traffic light. 

               ແຎຆືໃ ໂ ຏໃາຌແຒ຾ຈຄ຋ີ 1             Go straight, pass the first traffic light, and 

        ຾ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃແຒ຾ຈຄ຋ີ 2     then turn left at the second traffic light. 
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2.3  Go straight and then turn at a certain point. 

 

ແຎຆືໃ ໂ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃແຒ຾ຈຄ຋ີຘບຄ. 

ຉຄ຺ແຎ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຂທາດູໃ຿ປຄ຾ປຓຖໄາຌຆໄາຄ. 

ແຎຆືໃ ໂ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃທຈັຓແີຆ. 

ຉຄ຺ແຎ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຂທາດູໃ຿ປຄກາຌແຎຘະຌ.ີ 

ແຎຆືໃ ໂ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃຉະນົາຈ຿ຑຌຽ຃ັຄ. 

ຉຄ຺ແຎ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຂທາດູໃຘະຊາຌຖີຈ຺ຽຓ.  

 

 

2.4  Additional practice. 

 

ຖໄຼ ທຂທາ ຾ຖໄທແຎຆືໃ ໂ        Turn right and then go straight. 

 

ຖໄຼ ທຆໄາງ ຾ຖໄທແຎຆືໃ ໂ        Turn left and then go straight. 

 

ຖໄຼທຆໄາງ ຾ຖໄທຖໄຼທຂທາ       Turn left and then turn right. 

 

ຖໄຼ ທຂທາດູໃຘີໃ ຾ງກ ຾ຖໄທແຎຆືໃ ໂ  Turn right at the intersection and then 

go straight. 

 

ແຎຆືໃໂ ຾ຖໄທຖໄຼທຂທາດູໃຊະໜຌ຺ຘີຽຓບືຄ  Go straight then turn right at Simuang 

Rd. 

 

ຉຄ຺ແຎ ຾ຖໄທຖໄຼທຆໄາງດູໃແຒ຾ຈຄ຋ີຘາຓ Go straight then turn left at the third  

                                                                    traffic light. 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

Direction to the police station 
 

຾ຌຌຆ:ີ  ດູໃຽຂຈຌີໄ ຓຘີະຊາຌຉີາໍນົທຈ ຍໍ? 
Nancy:  Is there a police station in the 

area? 

ຍຌຸຓ ີ:  ຓ ີ຾ຖະ ຾ຉໃທໃາຓຌັດູໃແກ຅າກຌີໄນົາງ. 
Boonmy:  Yes, it is very far from here. 

຾ຌຌຆ:ີ  ດູໃເຘ? ຂໄບງງໃາຄແຎຽຊຄີ ຍໍ? 
Nancy:  Where?  Can I walk there? 

ຍຌຸຓ:ີ   ດູໃ຋ິຈຉາຽທັຌບບກຘຼຄຽໜືບ຅າກຌີໄ. ດູໃ

ເກ ໄກຍັ ຿ປຄປຼຌຘຌິແຆ. ງໃາຄແຎກປໍບຈ ຾ຉໃທໃາ

ຉໄບຄເຆໄຽທຖາຎະຓາຌ ຌຶໃ ຄຆ ຺ໃທ຿ຓຄ. 

Boonmy:  From here, it is in the 

northeast.  It is next to Sinxay School.  

You can walk, but it will take you around 

one hour to get there. 

 

຾ຌຌຆ:ີ  ຃ຌັຆ ັໄຌ ຂໄບງ຅ະແຎ຋າຄຖຈ຺! ຃ໃາຖຈ຺

ຽ຋຺ໃ າເຈ?  ຽ຅຺ໄາປູໄຍໍ? 

Nancy:  In that case, I will take the 

public transportation.  How much is the 

fare?  Do you know? 

ຍຌຸຓ:ີ   ຖຓ຺ຽຓ 5.000 ກຍີ.  ຖຈ຺ຉກັຆ ີ

10.000 ກຍີ ຾ຖະ ຖຈ຺ ຉກຸຉກຸ 7.000 ກຍີ. 

 

Boonmy:  By bus, it is 5,000 kips.   Taxi, 

it’s 10,000 kips and by Tooktook, it’s 

7,000 kips.  

຾ຌຌຆ:ີ ຂບຍເ຅ນົາງຽຈ!ີ 

ຍຌຸຓ:ີ  ຈໄທງ຃ທາຓງຌິຈີ!ີ  

Nancy:  Thank you very much. 

 

Boonmy:  With pleasure. 

 

 

 

VOCABULARY 

 

ຘະຊາຌຉີາໍນົທຈ                   police station 

ງໃາຄ                            to walk 

ແຎປບຈ                         to arrive 

ຓາປບຈ                         to arrive 

ຎະຓາຌ                         around, approximate 

ກາຌຂຌ຺ຘ ຺ໃຄຘາ຋າຖະຌະ             public transportation   

຃ໃາ຿ຈງຘາຌ                     fare 

ກຍີ                            kip, Lao currency  

ຖຈ຺ຽຓ                          bus 

ຖຈ຺ຎະ຅າໍ຋າຄ                 bus 
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ຖຈ຺ຉກັຆ ີ              taxi 

ຖຈ຺ຉກຸຉກຸ               tooktook (tri-wheeled vehicle) 

ຖຈ຺ຘາຓຖໍໄ            trishaw                                                             

ຑາຘ ີ                          tax, duty  

ບາກບຌ                        tax, duty 

ຑກັ຃ໄາຄ຃ຌື                        stay overnight 

ຍໍຖິກາຌ                        services 

ຽຆ຺ໃ າ       to rent   

຃ໃາຽຆ຺ໃ າ                                          the rent 

ຽຆ຺ໃ າຖຈ຺                        to rent a car 

ຽໝ຺າຖຈ຺ຉກັຆ ີ                   hire a taxi 

 
 

PRACTICE  

 

1.  ຊາຓ ຃ໃາ຿ຈງຘາຌ  Ask about the fare to …… 

 

 ຃ໃາຖຈ຺ຉກັຆແີຎ ຋ໃາຽຈືໃ ບ ຽ຋຺ໃ າເຈ? 

 ຃ໃາຘາຓຖໍໄແຎ ຉະນົາຈຽຆ຺ໄາ ຽ຋຺ໃ າເຈ? 

 ຃ໃາຽປບືຍຌິແຎ ຽຓບືຄນົທຄຑະຍາຄ ຽ຋຺ໃ າເຈ? 

 ຃ໃາຽປບືແຎ ຊ ໍໄາຉິໃ ຄ ຽ຋຺ໃ າເຈ? 

 ຃ໃາຽຓແຎ ຽຓບືຄຎາກຽຆ ຽ຋຺ໃ າເຈ? 

 

2.  ຅ບຄ ຎີໄ ຖຈ຺, ຽປບືຍຌິ  Make a reservation for..... 

 

 ຂໄບງດາກ຅ບຄ ຎີໄຖຈ຺ຽຓ ແຎ ຽຓບືຄຎາກຆຌັ 1 ຎີໄ. 

 ຖາທດາກ຅ບຄ ຎີໄຽປບືຍຌິແຎ-ກຍັ ແຎ ຽຓບືຄນໄທງຆາງ 2 ຎີໄ. 

 ຋ໃາຌ ຅ບຌ ດາກ຅ບຄຎີໄຽປບື ແຎ຋ໃຼ ທ ຊ ໍໄາຉິໃ ຄ 4 ຎີໄ. 

 ຈາຕາດາກ ຂບຄຎີໄຖຈ຺ແຒ ແຎ ຽຓບືຄຍບຘຉຌັ 3 ຎີໄ. 

 ຋ໃາຌຌາຄ ຾ຓຕ ີດາກ຅ບຄຎີໄຖຈ຺ແຒເຉໄຈຌິ ແຎ ຽຓບືຄຍໍຉຓີຕໍ.໌  
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 SOUND DRILLS 

 

 VOWEL AND TONE DRILLS 

   

 

຃ຌື ຎືຌ ບືໃ ຌ ຉືໃ ຌ ຋ືຌ ດືຌ ຑືໄຌ ຒືຌ ຐືຌ 

຃າຄ ຎາຄ ບໄາຄ ຉາຄ ຋າຄ ດາຄ ຑາຄ ຒາຄ ຐາຄ 

຃າງ ຎາງ ບໄາງ ຉໃາງ ຋ໄາງ ດາງ ຑາງ ຒາງ ຐໄາງ 

 

 

TONE  DRILL                  VOWEL AND TONE   DRILL 

 

ຆາງ ຆໄາງ 
 ປບຄ ປໄບຄ 

ຎາງ ຎໄາງ  ຃ບຄ ຃ໄບຄ 

ຎາ ຎໄາ 
 ຓາ ຓ ໄາ 

 

 

PRACTICE 

 

1. Asking about rent/cost of service per______    ຖະຽ຋຺ໃ າເຈ/ຖະ຋ໍໃ ເຈ? 

 

຃ໃານໄບຄ຃ຌືຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

຃ໃາ຿ປຄ຾ປຓຓືໄຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

຃ໃາຽປບືຌຑກັຆ ຺ໃທ຃າທບາ຋ິຈຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

຃ໃາຽຆ຺ໃ າຖຈ຺ຓ ືໄຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

຃ໃານໄບຄ຋ີໃ ຓຑີຈັຖຓ຺຃ຌືຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

຃ໃາຽຆ຺ໃ າຽປບືຌຽຈບືຌຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

 

2. Respond by specifying the room and the cost. 

 

ຊາຓ: ນໄບຄ຋ີໃ ຓ ີບາງຽດັຌ ຃ຌືຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

ຉບຍ: ຃ຌືຖະ ນກ຺຾ຘຌກຍີ. 
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ຊາຓ: ນໄບຄ຋າໍຓະຈາ ຃ຌືຖະຽ຋຺ໃ າໍເຈ? 

ຉບຍ: ຃ຌືຖະ ຘີໃ ຾ຘຌກຍີ. 

 

ຊາຓ: ນໄບຄຑິຽຘຈ ຃ືຌຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

ຉບຍ: ຃ຌືຖະ ຽກ຺ໄາ຾ຘຌກຍີ. 

 

ຊາຓ:  ນໄບຄຉຼຄ຃ູໃ ຃ຌືຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

ຉບຍ:  ຃ຌືຖະ ຾ຎຈປໄບງຑຌັກຍີ. 

 

ຊາຓ:  ນໄບຄບາງຽດັຌ ບາ຋ິຈຖະຽ຋຺ໃ າເຈ? 

ຉບຍ:  ບາ຋ິຈຖະ ຘບຄຖໄາຌນໄາ຾ຘຌກຍີ. 

 

 

SOUND DRILLS  

 

VOWEL AND TONE DRILLS 

 

ຘໄາຄ ຂໄາຄ ທາຄ ງໃາຄ ຋າຄ ຆໃາຄ ຉໃາຄ ຃ໄາຄ ຓ ໄາຄ 

ຘາຌ ຂາຌ ທາຌ ງາຌ ຋ໃາຌ ຆາຌ ຉໄາຌ ຃າຌ ຓາຌ 

 

 

TONE DRILL 

 

VOWEL DRILL 

 

High Low  ຎບກ ຎາກ 

ໝຈ຺ ຓຈ຺  ຍບກ ຅າກ 

ນງຈ຺ ງຈ຺  ຆບກ  ຘາກ 

ນຈ຺ ປຈ຺  ຘບກ ຌາກ 

 

 

PRACTICE 

 

1. Time to check out: 

 

ຊາຓ:  ຽຆັຌບບກ຅ກັ຿ຓຄ?  ຽຆັກບບກ຅ກັ຿ຓຄ? 

ຉບຍ:  ຽຆັຌບບກ ຽທຖາ11:00 ຿ຓຄຽຆ຺ໄາ. 
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      ຽຆັກບບກ ຽທຖາ ກໃບຌ 12:00 ຿ຓຄ຋ໃຼ ຄ. 

      ຽຆັຌບບກ ກໃບຌ 12:00຿ຓຄ຋ໃຼ ຄ. 

      ຽຆັຌບບກ ນົຄັ຅າກ 10:00 ຿ຓຄຽຆ຺ໄາ.  

      ຽຆັຌບບກ ຍໃາງ 1:00 ຿ຓຄ. 

 

      2. Asking how many nights, days, weeks, etc. one wants to stay/ be there / live there. 

 

ຽ຅຺ໄາຆຑິກັດູໃຌີໄ ຅ກັ຃ຌື? 

຋ໃາຌ ຅ບຌ ຆຑິກັ ດູໃ຿ປຄ຾ປຓ ຈບຌ຅ຌັ ຅ກັຓ ືໄ? 

ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາຆຽິປັຈທຼກຌີໄ ບີກ຅ກັຎີ? 

ຽ຅຺ໄາຆປິຼຌຑາຘາຖາທ ດູໃຘະຊາຍຌັຌີໄ ຅ກັຽຈບືຌ? 

຋ໃາຌ ຌາຄ ຾຃ຉຉ ີຆແິຎຎະ຅າໍກາຌ ດູໃຽຓບືຄຖາທ຅ກັຎີ? 

຋ໃາຌ ບາ຅າຌ ຆຘິບຌຑາຘາຖາທ ຅ກັບາ຋ິຈ? 

 

     3.  Asking and giving directions inside the building. 

 

      3.1  Go upstairs/downstairs and then turn left/right. 

 

ຊາຓ:   ນໄບຄຂໄບງດູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ຂຶໄຌຂ ັໄຌແຈແຎ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງ. 

 

ຊາຓ:   ນໄບຄຎະຆຸຓດູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ແຎຆືໃ ໂ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຂທາ. 

 

ຊາຓ:   ນໄບຄບບກກາໍຖຄັກາງດູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ຂຶໄຌຂ ັໄຌແຈແຎຆ ັໄຌ຋ີຘບຄ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງ. 

 

ຊາຓ:   ນໄບຄກຌິຖໄຼ ຄດູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ຖຄ຺ຂ ັໄຌແຈແຎຆ ັໄຌຖຸໃຓ ຾ຖໄທແຎຆືໃ ໂ. 

 

ຊາຓ:   ຍາຕດ໌ູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ຂຶໄຌຂ ັໄຌແຈແຎຆ ັໄຌຘາຓ ຾ຖໄທຖໄຼ ທຂທາ. 
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     3.2  Pointing toward the directions. 

 

ຊາຓ:  ຽຈີໃ ຌຽປບືຍຌິ ດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃ຋າຄຑາກຽໜືບ ຂບຄຌະ຃ບຌທຼຄ຅ຌັ. 

 

ຊາຓ:  ຽຈີໃ ຌກຖິາ຾ນໃຄຆາຈ ດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃ຋າຄ຋ິຈຉາຽທັຌບບກຂບຄຽຓບືຄຌີໄ. 

 

ຊາຓ:  ຘະຖບງຌ ໍໄາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຂ ໄາຄກຍັຽຈີໃ ຌກຖິາ ຾ຖະ ຿ປຄປຼຌຌາຌາຆາຈ. 

 

ຊາຓ:  ຽຈີໃ ຌຽຉະຍາຌດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃເກ ໄ ຘະຖບງຌ ໍໄາ. 

 

ຊາຓ:  ຉະນົາຈຽຆ຺ໄາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຉໍໃໜໄາ ຘະຊາຌຉີາໍນົທຈ. 
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DIALOGUE FOR LISTENING  

 

Making a hotel reservation 

 

ທຌັຈ:ີ ຘະຍາງຈ!ີ ຋ໃາຌຉໄບຄກາຌເນໄຆໃທງນງຄັຍໍ? 
Vandy:  Hello!  May I help you? 

 

ຽຈທຈິ:  ຘະຍາງຈ!ີ ຽ຅຺ໄາຓນີໄບຄນທໄາຄຍໍ? ຂໄບງ

ດາກ຅ບຄນໄບຄ ຘາໍຖຍັຽບືໄບງຂບຄຂໄບງ. 

David:   Hello! Do you have vacancy?  

I’d like to reserve a room for my sister.   

ທຌັຈ:ີ   ຓ,ີ ຓນີໄບຄນທໄາຄ. ຋ໃາຌຉໄບຄກາຌ຅ກັ

ນໄບຄ? ຅ກັ຃ືຌ ຾ຖະ ຽຓ ືໃບເຈ? 

Vanhdy:  Yes, we have vacant rooms. 

How many rooms would you like, for 

how many nights and for when? 

ຽຈທຈິ:  ຂໄບງຉໄບຄກາຌນໄບຄຈຼທ ຽ຋຺ໃ າຌ ັໄຌ ຘາໍຖຍັ

ບາ຋ີຈໜໄາ. 

David:  I would like to reserve only 

one room for a week, for next week. 

ທຌັຈ:ີ   ນໄບຄ຋າໍຓະຈາ ນືົທໃາ ນໄບຄຑິຽຘຈ? 

ຽຈທຈິ:  ຖາ຃າ ຾ຉກຉໃາຄກຌັ຾ຌທເຈ? 

Vanhdy:  A regular or special room? 

 

David:   How are they different? 

ທຌັຈ:ີ   ນໄບຄ຋າໍຓະຈາ ຖາ຃າ 500.000 ກຍີ 

຾ຖະ ນໄບຄຑິຽຘຈ ຖາ຃າ 800.000 ກຍີ. 

Vanhdy:  Regular room is 500,000 kips 

and the special one is 800,000 kips. 

ຽຈທຈິ:  ຓ ີຖາ຃າຑິຽຘຈ ຘາໍຖຍັຑກັນົາງ຃ືຌຍໍ?  David:   Do you have special rate for a 

long stay? 

ທຌັຈ:ີ   ຓ ີ ຑທກຽປ຺າຓຖີາ຃າຑິຽຘຈ. ຖາ຃າ 1 

ບາ຋ິຈ ຾ຓ ໃຌ 5.000.000 ກຍີ ຘາໍຖຍັນໄບຄຑີຽຘຈ. 

຋ໃາຌ຅ະຽບ຺າຍໍ?  ຾ຖໄທ ຽຓ ືໃບເຈຖະ? 

Vanhdy: Yes, we do.  The rate for a 

week is 5,000,000 kips for a special 

room.  Would you like it, and for 

when? 
 

ຽຈທຈິ:  ຈ!ີ ຂໄບງຆຽິບ຺າ ຾ຖະ ຽຖີໃ ຓ຾ຉໃ ທຌັ຅ຌັ

ໜໄາ ຅ຌ຺ແຎປບຈທຌັບາ຋ິຈ. 
 

David:  Good!  I’ll take it, from next 

Monday through Sunday. 

ທຌັຈ:ີ  ຅ະ຅ ໃາງ຅ ັໃຄເຈ? ຽຄຌິຘຈ຺ ນືົ ຍຈັ຃ຽຕຈຈິ? Vanhdy:  How would you like to pay 

for this, cash or credit? 

ຽຈທຈິ:  ຽຄຌິຘຈ຺ ຌີໄຽຄຌິ 5 ຖໄາຌກຍີ. 
David:   Cash.  Here is the cash for 

5,000,000 kips. 

ທຌັຈ:ີ   ຂໍຽຍິໃ ຄໜຄັຘຏືໃາຌ຾ຈຌ ຂບຄ຋ໃາຌ຾ຈໃ? 
Vanhdy:  May I see your passport, 
please? 

ຽຈທຈິ:  ຌີໄ ໜຄັຘຏືໃາຌ຾ຈຌ. ຂບຍເ຅ຽຈ.ີ.. 
David:  Here’s my passport. Thanks. 

ທຌັຈ:ີ   ຍໍໃ ຽຎັຌນງຄັ! Vandy:  You are welcome! 
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VOCABULARY 

 

຅ະ, ຆ ິ           will, shall, future tense 

ຽບ຺າ           take possession of, get 

ຎະຓາຌ          about,  approximate, around 

ນໄບຄ຾ບ             air conditioned room  

ຖທຓ຋ຄັໝຈ຺         total, altogether 

ຽຆັຌບບກ                  check out 

ຽຆັກບບກ                 check out  

຅ກັ຿ຓຄ?          What time? 

ຂຶໄຌ           to go up, to ascend 

ຂ ັໄຌແຈ          stairs, ladder, staircase, stairway 

ຂຶໄຌຂ ັໄຌແຈ            take the step upstairs 

ບຈັຉາ                    rate 

ຖາ຃າ                    price 

ຑກັນົາງຓືໄ                 long stay             

຋າໍຓະຈາ          regular, normal 

ນໄບຄກາຌ                 office  

ຘາໍຌກັຄາຌ                office 

ຂຌັແຈຖິຍ           elevator  

຋າຄບບກ        exit 

ຽບີໄຌຉກັຆ ີ         call a cab 

ຓືໄບືໃ ຌ               tomorrow 

ຓືໄປ ື           the day after tomorrow 

ຓືໄທາຌຌີໄ            yesterday 

ຆ ັໄຌຽ຋ິຄ            upper level      

ຆ ັໄຌຖຸໃຓ                                lower level 
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REVIEW 

 

 

1.  Discuss the content of the “Dialogue for listening:” 

 

- ຋ໃາຌ…ຉໄບຄກາຌນງຄັ? 

 

 

- ຽປັຈນງຄັ? 

 

 

- ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາຊາຓນງຄັ?  

 

 

 

 

2.  You want to know if there is a hotel in the neighborhood, so you ask: 

 

 

 

 

3.  You want to find out if there is a room available at a hotel and this is how you ask: 

 

 

 

 

4.  Find out the rate of a room with two beds for a week:  

 

 

 

 

5.  Tell a new Lao employee that his office is on the second floor, go upstairs and then 

turn left. 

 

 

Tell him that his office is on the right, and the room number is 201. 
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ACTIVITY 

 

1.  Role-play: 

 

   1.1 Get a room at a hotel with a swimming pool. 

 

   1.2 Tell your friend about your hotel and how long you plan to stay there. 

 

   1.3 Call to make a hotel reservation for your family.  Shop around first. 

 

 

2.  Map. 

 

- Locate a hotel, embassy, university, shopping mall, bank, etc.. 

 

- Ask and give directions to a location found on the map. 

 

 

3.  Play a game, Help! I'm lost by asking and giving directions to: 

 

- the men's  restroom 

- the ladies’ restroom 

- the instructor’s office. 

- the language training supervisor’s office 

- the US Embassy 

- the airport 

- a bank 

- a Lao restaurant 

- a bus station 
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 ຄາຌວະຈຽິຢກ ຾ຣະ ຽ຤ຣາ຦຤ໄາຄ 
(Hobbies and Leisure) 

 

 

 

OBJECTIVES 

  

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 talk about someone's hobbies   

 invite  friends and guests to participate in activities 

 recognize the names of major tourist cities and provinces in Laos 

 use future tense / time correctly     ຅ະ  ຆ ິ

 use the verb ຠກັ “like” appropriately 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson02.mp3
file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson02.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE: FRAME 1  

 

 

ຈາຢາ: ຽ຅຺ໄາ຅ະຽຨັຈ຦ງຄັ ຋ໄາງວາ຋ິຈຌ ໄ? 

 

Dara:   What are you doing this weekend? 

 

຅ຈູ :   ຂໄວງຆແິຎ຦ົ ໄຌຽ຋ຌຌລິ ກຍັໝູໃຂ ໄວງ. 

຾ຣໄ຤ຽ຅຺ໄາຽຈ ຽ຅຺ໄາຆຽິຨັຈ຦ງຄັ? 

 

Judy:    I am going to play tennis with my 

friends.  And you, what are you doing?   

ຈາຢາ: ຂໄວງຆແິຎ຋ໃຼ ຤ຆຠ຺຋າໍຠະຆາຈ ກຍັລາຠ  

ຂໄວງ ມູໃ຤ຄັ຤ຼຄ?  ຉວຌກຍັ ພ຤ກຽຨ຺າຆ຾ິ຤ໄ 

ມໄຼ ຠມາຠ ພ ໃ ຌ ໄວຄ ມູໃຽຠວືຄ ຿ພຌ຿ຨຄ. 

 

Dara:   I will go to Vangvieng for 

sightseeing with my husband.  On our 

return, we will stop by our relatives in 

Phonhong District. 

 

຅ຈູ :  ໜໄາວຈິລາ! ມາກແຎຌາໍຽຈຽ຋ືໃ ວໜໄາ!   

ຉາຠຎກ຺ກະຉ ິຽ຅຺ໄາຽຈ ຠກັຽຨັຈ຦ງຄັ ເຌງາຠ

ຽ຅຺ໄາຠ  ຽ຤ຣາ຦຤ໄາຄ?  

 

Judy:   I envy you!  I’d like to go with you 

next time!  Usually, what do you like to do 

when you have free time? 

 

ຈາຢາ: ຽ຅຺ໄາແຎຌາໍແຈໄ ຽ຋ືໃ ວໜໄາ! ຉາຠຎກ຺ກະຉ ິ

຾ຣໄ຤ ຂໄວງຠກັ ຨໄວຄຽພຄຌາໍ຃າຢາ຿ວຽກ ຋າໍ

຃຤າຠລະວາຈຽຢວືຌ ຃຤຺ກຌິ ຾ຣະ ແຎ຋າໍຍຌຸ

ມູໃ຤ຈັ. ຽ຅຺ໄາຽຈ ຠກັຽຨັຈ຦ງຄັ ງາຠ຦຤ໄາຄ? 

 

Dara:    Yes, you can certainly come with 

us next time. Usually, I like singing along 

with karaoke, house cleaning, cooking and 

doing merit at the temple.  What about 

you? 

 

຅ຈູ :  ຂໄວງຠກັ຦ົ ໄຌກຣິາ ພິຽລຈ຾ຠ ໃຌຣວງຌ ໍໄາ 

ຣຠ຺຿຋ຣະລຍັກຍັໝູໃ ລະລຠ຺ລະ຾ຉຠ ວໃໃາຌຎ ໄຠ

຾ຉໄຠຨຍູ ຾ຣະ ວໃາຌຍຈ຺ກວຌ. 

Judy:     I like to play sports, especially 

swimming, talking on the phone with 

friends, collecting stamps, reading books, 

drawing and poems. 

 

ຈາຢາ:  ຈ ຦ົາງ. ຌ ໄກໝໍາງ຃຤າຠ຤ໃາ ຽ຅຺ໄາງາກ

຋ ໃ ຅ະຎໃວງຽ຤ຣາເ຦ໄຽລງຊ ໄຠຽຣ ງ..  

Dara:    Very good. This means that you 

hardly waste any time… 

 

຅ຈູ :  ຾ຠ ໃຌ຾ຣໄ຤, ຌ ັໄຌ຾ຠ ໃຌ຃຤າຠ຅ຄິ, ຈາຢາ! 
Judy:       Yes, it is true, Dara! 

 

ຈາຢາ:  ຂວຍເ຅຦ົາງໂຽຈ , ຅ຈູ ! Dara:    Thank you very much, Judy! 
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ແຎ຋ໃວຄ຋ໃຼ ຤                           travel, tour 

຾຦ົໃຄ຋ໄວຄ຋ໃຼ ຤                          tourist attractions     

຋ິ຤຋ຈັ                                                            view 

຋າໍຠະຆາຈ                             nature                        

ຆຌ຺ຌະຍຈ຺                             countryside, rural area      

ຽຨັຈຍຌຸ                                                              do merit, make donation 

຤ຈັ                                  Wat, temple                         

ພິ຋ ລາຈລະໜາ                                                   religious ceremony 

຾຤ໄ                                stop by 

ມໄຼ ຠມາຠ                             visit 

ພ ໃ ຌ ໄວຄ                                                relatives 

຋າໍ຃຤າຠລະວາຈ                        cleaning 

ຽຨັຈລ຤ຌ                  gardening   

ຽຠວືຄ຤ຄັ຤ຼຄ                   city of Vangvieng 

ຨໄວຄຽພຄ 
sing songs 

ງາຠ຦຤ໄາຄ                           
leisure time               

ລະລຠ຺ to collect      

ລະ຾ຉຠ                             stamps 

຦ົ ໄຌກ ຣາ play sports 

ຍ຃າໍກວຌ                    poems 

຾ຉໄຠຨຍູ                      paint, draw a picture 

ກຌິຣໄຼ ຄ                     
party 

ວຈິລາ envy 

ພິຽລຈ 

 

special 
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ຠກັ + ຃າໍກຣິິງາ....like + verb + object 

 

ລຍັພະຌາຠ / ຌາຠ ຠກັ ກຣິິງາ ຦ງຄັ ຽ຤ຣາ 

ຽ຅຺ໄາ  ຽຨັຈ ຦ງຄັ ເຌງາຠພກັກາຌ? 

຋ໃາຌ 
 ກຌິ ວາ຦າຌ຦ງຄັ ງາຠວາກາຈໜາ຤? 

຋ໃາຌ ຅ວຌ 
 ຣຠ຺ ກຍັເຏ ຉວຌຠາມາຠລະ຦ະຣຈັ? 

ຽພິໃ ຌ  ຃ຈິ ຦ງຄັ ງາຠມູໃ຃ຌ຺ຈຼ຤? 

ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາ  ແຎ ເລ ເຌ຋ໄາງວາ຋ິຈ? 

 

ຠກັ + ຌາຠ....like + noun 

 

ລຍັພະຌາຠ ຠກັ ຌາຠ / ລາໍຌ຤ຌຊໄວງ຃າໍ 

ຂໄວງ 
 ວາ຦າຌຽຏັຈໂ. 

ຣາ຤  ໝາກແຠ ໄລຈ຺. 

຋ໃາຌ ຌາຄ ຾ຠຢ  
 ກາຌພະ຅ຌ຺ແພ. 

ລຠ຺ເ຅  ຋າໍຠະຆາຈ຋ ໃ ລ຤ງຄາຠ. 

ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາ  ຏິຈຣຠ຺຿຋ຣະລຍັກຌັຽຣືໄວງໂ. 

 

 

 RESPONSE DRILL 

 

 MODEL 1 

 

຃:ູ          ຂໍ຿຋ຈ, ວາ຋ິຈໜໄາ ຋ໃາຌ຅ະແຎເລ? 

ຌກັຨຼຌ ກ:   ວາ຋ິຈໜໄາ, ຂໄວງ ຅ະແຎ ຽຠວືຄ ແຠວາຠ . 

 

຃:ູ          ຤ຌັຽລ຺າຌ ໄ ຋ໃາຌ຋ຈູ ຆຽິຨັຈ຦ງຄັ? 

ຌກັຨຼຌ ຂ:   ຤ຌັຽລ຺າຌ ໄ ຽພິໃ ຌຆແິຎພກັຏໃວຌ ມູໃຆຌ຺ຌະຍຈ຺.  

 

 

(Students are to take turns asking each other.) 
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ຂໍ຿຋ຈ,   ຋ໃາຌ ຆ ິ ແຎເລ? 

       ພ຤ກຽ຅຺ໄາ   

       ຽພິໃ ຌ   

       ຋ໃາຌ ຅ວຌ ຾ຣະ ຋ໃາຌ ຅ຠິ 
 ຽຨັຈ຦ງຄັ? 

       ຂະຽ຅຺ໄາ   

       ຠະຌ ຈາ ຾ຣະ ລຠ຺ພວຌ   

 

 

 

ຂໄວງ ຆ ິແຎ຋ໃຼ ຤ ຽຠວືຄ ຦ົ຤ຄພະຍາຄ. 

ຣາ຤  ຽຠວືຄ ຌ຤ິມວກ຃,໌ 

຋ໃາຌ ຅ວຌ 
 ຌະ຃ວຌ຤ຼຄ຅ຌັ. 

ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາ  ຽຠວືຄ ຎາກຆຌັ. 

຋ໃາຌ ລຠ຺ພວຌ ຾ຣະ ຌາຄ ຠະຌ ຈາ 
 ຎະຽ຋ຈຣາ຤. 

຋ໃາຌຌາຄ ຾຃ຣຣ  
 ຃ວຌພະຽພຄ ຾ຂ຤ຄ຅າໍຎາລກັ. 

    

                              
MODEL 2 

 

຃:ູ       ຋ໃາຌຠກັຽຨັຈ຦ງຄັ ເຌຽ຤ຣາພກັຏໃວຌ? 

ຌກັຨຼຌ:   ຂໄວງ ຠກັຌ ັໃຄມູໃ຃ຌ຺ຈຼ຤ ຾ຣໄ຤ຟຄັຽພຄຨກັຽກ຺ໃ າໂ. 

 

຃:ູ       ຊໄາຽ຅຺ໄາລາຠາຈຍຌິແຈໄ ຽ຅຺ໄາ຅ະຍິຌແຎເລ? 

ຌກັຨຼຌ:   ຊໄາຂໄວງລາຠາຈຍຌິແຈໄ ຂໄວງ຅ະຍຌິແຎມໄຼ ຠມາຠຍໄາຌຽກ ຈຂໄວງ. 

 

 

                     (Students are to take turns asking each other.) 

 

 

 

 

 

 



EVERYDAY LAO [LESSON 12] 

 

 209 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

 

ຎຢາຌ :  ພກັງາ຤຋ໄາງວາ຋ິຈຌ ໄ ຋ໃາຌ຃ິຈ

຤ໃາ຅ະແຎ຋ໃຼ ຤ເລ? 

 

Prany:  This long weekend, where are you 

going?  

 

຋ວຠຠ :  ຃ຈິ຤ໃາ ຂໄວງ຅ະພາ ຃ວຍ຃຤຺ 

ແຎ຋ໃຼ ຤ພາກຽໜືວ. ຣກູຆາງຌໄວງຂໄວງ 

ມາກຎ ຌພ,ູ ຽ຅຺ໄາຆໃ຤ງ຾ຌະຌາໍຂໄວງແຈໄຍໍ? 

ຂໄວງ຃຤ຌ຅ະແຎເລຈ ?  

 

Tommy:  I think I would like to take my 

family to the north.  My young son wants to 

climb a mountain.  What is your 

recommendation?  Where should I go?   
 

ຎຢາຌ : ຽ຅຺ໄາ຃຤ຌ຅ະແຎ຋ໃຼ ຤຦ົ຤ຄພະຍາຄ 

ຽພາະຠ ພຌູ ໄວງ ມູໃເ຅ກາຄຽຠວືຄ. 

 

Prany:  You should go to Luang Prabang. 

There is a hill located in the center of the 

city. 

 

຋ວຠຠ : ຂວຍເ຅. ຌ ັໄຌ຾ຠ ໃຌ ຾ຌ຤຃ຈິ຋ ໃ

ຈ ! ຽ຅຺ໄາຽຈ ຠ  ຾ຏຌ຅ະຽຨັຈ຦ງຄັຣະ? ຽ຅຺ໄາ

຅ະແຎ຋ໃຼ ຤ເລ? 

Tommy:  Thank you.  That’s a good idea! 
How about you, what is your plan?  Where 

are you going? 

 

ຎຢາຌ : ຂໄວງ຅ະຍໍໃ ແຎເລ. ຂໄວງຠ ຾ຏຌ 

຅ະພກັຏໃວຌ. 

Prany:  I am going nowhere.  I plan to take a 

break. 

 

຋ວຠຠ :  ຿ວ, ຌ ັໄຌ຤ ຽລຈ຋ ໃ ລຈຸຽຣ ງ! Tommy:  Oh!  That is excellent! 

 

 

Below is a list of some common Lao tourist sites:  

 

ຠຣໍະຈກ຺຿ຣກ world heritage 

ພະຣາຈຆະ຤ຄັຽກ຺ໃ າ former royal palace     

ຊ ໍໄາ caves 

ຌ ໍໄາຉກ຺ water falls 

຃ວຌພະຽພຄ Khonephapheng rapids 

຤ຈັພ ູ Wat Phou Champasak, an ancient temple 

຦ົ ໃ ຏ  Liphi, a Mekong rapids 
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຋຺ໃຄແ຦຦ ຌ Thonghaihin, Plain of Jars 

ຊ ໍໄາຏູໄຌາໍ 
Thamphounam, leaders’ caves 

຤ຈັ຤າວາຨາຠ Buddhist temples 

຤ຈັຆຼຄ຃຤ຌ Wat Xiengkhouane, a tourist temple 

຋າໍຠະຆາຈ  nature 

                                                                                                                                                                                                                                                                   

VOCABULARY 

ມາກ to want 

຃຤ຌ should 

຾ຏຌ  plan, to plan 

ພກັງາ຤຋ໄາງວາ຋ິຈ 
long weekend 

ພ ູ hill, mountain 

ຂ ໄຌພ ູ climbing mountain 

ເ຅ກາຄ center, central 

຾ຌະຌາໍ to recommend 

຾ຌ຤຃ຈິ idea 

຾຋ໄ຅ຄິ 
real, true 

຤ຽິລຈ marvelous, excellent, superb 

຋ ໃ ລຈຸ                                 the most, the best,  the …..est       

   

ມາກ + ຃າໍກຣິິງາ....want + verb + subject  

 ມາກ ກຣິິງາ  

ຂໄວງ  ແຎ ຃ວຌພະຽພຄ. 

ຣາ຤  ກຌິ ໝາກແຠ ໄລຈ຺. 

຋ໃາຌ ຅ວຌ  ພກັຏໃວຌ ຅ກັລວຄ-ລາຠ຤ຌັ. 

ຌາຄ ຠາຣ   ຆືໄ ຣຈ຺຃ຌັເໝໃ. 

຋ໃາຌຌາຄ ຾ຠຢ   ຨຼຌ ພາລາ຅ ຌກາຄ. 
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RESPONSE DRILL 

 

MODEL 1 

 

຃:ູ  ງາຠ຦຤ໄາຄ ຋ໃາຌຠກັຽຨັຈ຦ງຄັ? 

ຌກັຨຼຌ ກ: ຂໄວງມາກແຎ຋ໃຼ ຤ຆຌ຺ຌະຍຈ຺ ຋ ໃ ລຈຸຽຣ ງ. 

 

ຌກັຨຼຌ ຂ:   ຂໄວງຠກັ຾ຉໄຠຨຍູ຋ ໃ ລຈຸຽຣ ງ. 

 

ຌກັຨຼຌ ຃:   ຂໄວງຠກັແຎກຌິຽຂ຺ໄາຎໃາ. 

 

(Students are to take turns asking each other.) 

 

 

PROGRESSIVE RESPONSE DRILL  
 

MODEL 2 

 

A:     You like to go to Luang Prabang, don’t you? 

B:     Yes, I like to go to Luang Prabang. 

 

Using the English above as a guide, students are to take turns asking and answering in 

Lao until everyone is fluent. 

 

EXPANSION DRILL 

 

຾ຂ຤ຄ   ຍໍຣິ຃າໍແຆ Borikhamxay          Province 

      ຆຼຄຂ຤າຄ Xiengkhouang              

      ແຆງະຍຣູ  Xayabouly                   

      ລາຢະ຤ຌັ Saravan                       

           ຦຤຺ພຌັ Houaphan                    

      ຅າໍຎາລກັ Champasak                  

      ວຈຸຠ຺ແຆ Oudomxay                   

      ຃າໍຠ ໃ຤ຌ Khammouane               

            ຤ຼຄ຅ຌັ Vientiane                     

      ລະ຦຤ຌັຌະຽຂຈ Savannakhet                 
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MODEL 3 

 

຃:ູ         ຂໍ຿຋ຈ ຄາຌວະຈຽິຢກຂວຄ຋ໃາຌ ຾ຠ ໃຌ຦ງຄັ? 

ຌກັຨຼຌ ກ:  ຂໄວງຠກັ…   (camping) 

ຌກັຨຼຌ ຂ:   ຂໄວງ...    (stamp collection) 

ຌກັຨຼຌ ຃:   ຂໄວງ..                     (watching movies) 

 

MODEL 4 

 

຃:ູ         ງາຠພກັຏໃວຌ ຋ໃາຌຽຨັຈ຦ງຄັ? 

ຌກັຨຼຌ ກ:  ຆຸຠ຾ຆ຤ກຍັໝູໃຽພືໃ ວຌ…           (party) 

ຌກັຨຼຌ ຂ:    ວໃາຌໜຄັລື…                    (reading) 

ຌກັຨຼຌ ຃:    ຂ ໃ ຠ ໄາ...                                 (riding a horse) 

 

(Students are to practice asking and responding to each other.) 

 

 

VOCABULARY 

 

ຂ ໃ to ride 

ຠ ໄາ 
horse 

ຽຍິໃ ຄ to watch 

ຨຍູຽ຦ຄາ຺ movie, cinema 

຿ຨຄຨຍູຽ຦ຄາ຺  Movies 
 

຿ຨຄຣະ຃ວຌ theater 

ຌວຌຎໃາ  
camping 

ພຽູຍໄງ 
Phubia, the highest mountain in Laos 

຋ໃາ຾ຂກ 
Thakhek 

ລາຠ຦ົໃຼ ຠ຃າໍ 
Golden Triangle  (Myanmar, Laos and Thailand) 

຾ຂ຤ຄຍໍໃ ຾ກໄ຤ 
Bokeo Province 

ລະ຦຤ຌັຽ຤ກລັ Savan Vegas, a casino in Laos 

ຎາກຆໃວຄ 
Pakxong 
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MODEL 4 

 

Teacher:   What hobby does Sompchith like the most? 

Student:    Sompchith likes hunting the most. 

 

຃:ູ   ຄາຌວະຈຽິຢກ຦ງຄັ ຋ໃາຌລຠ຺຅ຈິຠກັ຋ ໃ ລຈຸ?           
(hunting) 

ຌກັຨຼຌ ກ:  ຋ໃາຌລຠ຺຅ຈິຠກັກາຌຣໃາລຈັ ຋ ໃ ລຈຸ. 

 

຃:ູ   ຌາຄ ຠະຌຈິາຠກັຽຨັຈ຦ງຄັເຌງາຠ຦຤ໄາຄ?        
(sightseeing) 

ຌກັຨຼຌ ຂ:  ຌາຄຠກັແຎ຋ໃຼ ຄຆຠ຺຋ິ຤຋ຈັ. 

 

຃:ູ   ຅ວຌ ຠກັຽຨັຈ຦ງຄັເຌງາຠ຦຤ໄາຄ?   (reading) 

ຌກັຨຼຌ ຃:  ຣາ຤ຠກັວໃາຌເຌງາຠ຦຤ໄາຄ. 

 

຃:ູ   ຋ໃາຌ຋ວຠ ຠກັຽຨັຈ຦ງຄັ຋ ໃ ລຈຸງາຠ຦຤ໄາຄ?    (stamp collection) 

ຌກັຨຼຌ ຄ:  ຽພິໃ ຌຠກັລະລຠ຺ລະ຾ຉຠ ຋ ໃ ລຈຸ. 

 

຃:ູ   ຣຈັຈາ ຽ຅຺ໄາຠກັແຎເລ຋ ໃ ລຈຸເຌງາຠ຦຤ໄາຄ?             (hiking) 

ຌກັຨຼຌ ຅:  ຂໄວງ ຠກັແຎຎ ໄຌພ ູ຋ ໃ ລຈຸ. 

 

຃:ູ   ຾ວຌຌາ ຽ຅຺ໄາຠກັຽຨັຈ຦ງຄັ຋ ໃ ລຈຸເຌງາຠພກັ?   (picnic) 

ຌກັຨຼຌ ຄ:  ຂໄວງ ຠກັແຎກຌິຽຂ຺ໄາຎໃາ ຋ ໃ ລຈຸຽຣ ງ! 

 

 

Students are to take turns asking each other what they like to do most. 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

຅ວຌ:  ຄາຌວະຈຽິຢກ ຂວຄ຋ໃາຌ຾ຠ ໃຌ຦ງຄັ? 
John:   What is your hobby? 

ພວຌ:  ຂໄວງຠກັ຦ົ ໄຌຽ຃ືໃ ວຄຈຌ຺ຉ . 
Phone:  I like to play /blow a Khene. 

຅ວຌ:  ຾຃ຌ ຾ຠ ໃຌ຦ງຄັ? 
John:   What is a Khene? 

ພວຌ:  ຾຃ຌຽຎັຌຽ຃ືໃ ວຄຈຌ຺ຉ ຆະຌຈິຌ ໃ ຄຂວຄ

ຣາ຤. ຠຌັຽຎັຌ ຽ຃ືໃ ວຄຈຌ຺ຉ ພືໄຌຽຠວືຄຂວຄຣາ຤. 

ຽ຅຺ໄາຽຈ ຾ຠ ໃຌ຦ງຄັ? 

Phone:  Khene is a Lao musical 

instrument.   It is a traditional musical 

instrument.  And how about you? 

຅ວຌ:  ຂໄວງຠກັ຾ຉໄຠຨຍູ຦ົາງ. 
John:      I like to paint very much. 

ພວຌ:  ຽ຅຺ໄາຠກັ຾ຉໄຠ຦ງຄັຣະ? 
Phone:    What do you like to paint? 

຅ວຌ:  ຂໄວງຠກັ຾ຉໄຠຨຍູຉ ຺ໄຌແຠ ໄ ຾ຣະ ຈວກ

ແຠ ໄ. ຽຠງຂໄວງຠກັຨຍູ຾ຉໄຠຂໄວງ຾຋ໄໂ.  

John:    I like to paint trees and flowers.  

My wife really like them.   

ພວຌ:  ຈ ຦ົາງ. ຽ຅຺ໄາ຃ຄ຺ຌກັ຾ຉໄຠຽກັໃຄຌ!ໍ   
Phone:  Very good.  You must be a 

good artist!   

຅ວຌ:   ຍໍໃ  ຍໍໃ ຽກັໃຄຈວກ. ກພໍໍແຈໄ! 
John:   Oh, no.  Not really! 

 

 

VOCABULARY 

຾຃ຌ                                 Khene, a Lao musical instrument 

ຈຌ຺ຉ                                  band 

ຆະຌຈິ                                          kind, type 

ຉ ຺ໄຌແຠ ໄ                                tree 

ຈວກແຠ ໄ                               flower 

ຽກັໃຄ                      very well  

ວ ຦ົ                                   really good, truly 

ພໍແຈໄ                                 not really 
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RESPONSE  DRILL:  Respond negatively 

 

 

຃:ູ       ຋ໃາຌ ຠກັຣວງຌ ໍໄາ ຾ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:  ຍໍໃ ຾ຠ ໃຌ ຂໄວງ ຍໍໃ ແຈໄ ຠກັຣວງຌ ໍໄາຽຣ ງ. 

 

຃:ູ       ຣາ຤ຠກັກຌິວາ຦າຌຣຈ຺ຽຏັຈໂ ຾ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:   ຍໍໃ ຾ຠ ໃຌ ຣາ຤ ຍໍໃ ແຈໄ ຠກັວາຽຏັຈຽຣ ງ. 

 

຃:ູ       ຌາຄ ຾ຠຢ  ຠກັຣຈ຺ຽກາ຺຦ົ  ຾ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:   ຍໍໃ ຾ຠ ໃຌ ຌາຄ ຍໍໃ ແຈໄ ຠກັຣຈ຺ຽກາ຺຦ົ ຽຣ ງ. 

 

຃:ູ        ຋ໃາຌ ຽຈ຤ຈິ ຠກັເຆໄ຃ວຠພິ຤ຽຉ  ຾ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:   ຍໍໃ ຾ຠ ໃຌ ຽພິໃ ຌ ຍໍໃ ແຈໄ  ຠກັເຆໄ຃ວຠພິ຤ຽຉ ຽຣ ງ. 

 

຃:ູ        ຋ໃາຌຌາຄ ຣ ຆາຠກັກຌິວາ຦າຌຣາ຤ ຾ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:   ຍໍໃ ຾ຠ ໃຌ ຋ໃາຌຌາຄ ຣ ຆາ ຍໍໃ ແຈໄ ຠກັວາ຦າຌຣາ຤ຽຣ ງ. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຍໍໃ                         no 

ຍໍໃ ແຈໄ                     have not  

ຽຣ ງ / ຅ກັໜໄວງຽຣ ງ    not at all  

ຣຈ຺ / ຣຈ຺ຆາຈ              taste  

ຽຏັຈ      spicy, hot 

ເຆໄ                       use, utilize 

ຣຈ຺ຽກາ຺຦ົ                   a Korean made car 

຃ວຠພິ຤ຽຉ      computer 

຋ໃາຌຌາຄ                  Ms, Miss, Madame 

ຽພິໃ ຌ                      he, she  (with respect) 
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DIALOGUE FOR LISTENING 

 

ຈວຌ:  ຂໍ຿຋ຈ. ຋ໃາຌ຅ະຽຨັຈ຦ງຄັ຋ໄາງວາ຋ິຈຌ ໄ?  
Don:  Excuse me.  What are you doing 

this weekend? 

ຠາຣ :  ຂໄວງ຃຅ືະຍໍໃ ຽຨັຈ຦ງຄັ ຋ໄາງວາ຋ິຈຌ ໄ. ຋ໃາຌ 

ຽຈ ຠ  ຾ຏຌ຅ະຽຨັຈ຦ງຄັ? 

Mali:  I will likely do nothing this 

weekend.  Do you have any plans? 

ຈວຌ:  ຂໄວງ ຅ະຠ ຽພືໃ ວຌຠາມາຠ ຾ຣໄ຤ພ຤ກຽຨ຺າ

຅ະຠ  ກາຌຆຸຠ຾ຆ຤ກຌັ. ຂໄວງມາກເ຦ໄ຋ໃາຌຠາຨໃ຤ຠ 

ພ຤ກຽຨ຺າ! 

Don:  I will have friends coming and 

then we will have a party.  I would like 

you to join us. 

ຠາຣ :  ຽພໃືວຌ຋ໃາຌ຅ະຠາ຾ຉໃເລ?  ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາຽຎັຌ

ຌກັກາຌ຋ຈູ ຃ກືຌັຍໍ? 

Mali:  Where are your friends from?  

Are they diplomats too? 

ຈວຌ:  ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາ຅ະຠາ຅າກຍາຄກວກ. ຾ຠ ໃຌ຾ຣໄ຤ 

ຽຂ຺າຽ຅຺ໄາກຽໍຎັຌຌກັກາຌ຋ຈູ຃ກືຌັ. 

Don:   They are from Bangkok. Yes, 

they are diplomats too. 

ຠາຣ :  ແຈໄ ຠ ືໄເຈຣະ?  ຂໄວງຽວ຺າໝູໃແຎຌາໍແຈໄຍໍ? 
Mali:  OK, when is it?  Could I bring a 

friend with me? 

ຈວຌ:  ຠ ືໄ຤ຌັຽລ຺າ.  ງິຌຈ ຉໄວຌຨຍັລາໍຣຍັໝູໃ຋ໃາຌ. 
Don:  Saturday.  Please, you are 

welcome to bring your friend.  

ຠາຣ :  ຂວຍເ຅຋ໃາຌ຦ົາງໂ. ເ຦ໄຂໄວງຽວ຺າວາ຦າຌ

ແຎຍໍ? 

Mali:   Thank you very much.  May I 

bring some food? 

ຈວຌ:  ຍໍໃ ຅າໍຽຎັຌຽຣ ງ! ຾ຉໃ຤ໃາ ຊໄາ຋ໃາຌ ມາກຈ ໃ ຠ

຾ຣະ ກຌິ຦ງຄັພິຽລຈ, ກະຣຌຸາ ຽຆ ຌຉາຠລະຍາງ. 

Don:  There is no need.  But if you 

want to bring something special, please 

do. 

 

ຠາຣ :   ຈ  ຂໄວງ຅ະຽວ຺າໝາກແຠ ໄ ເຌລ຤ຌ຦ົຄັ

ຍໄາຌ ຾ຣະ ຽ຦຺ົໄາລາ຿຋ແຎລຠ຺຋ຍ຺. ຾ຣໄ຤຅ກັ຿ຠຄ? 

Mali:  Good.  I will bring fruits from my 

backyard and Lao wine.  What time? 

 

ຈວຌ:  ຈ ຦ົາງ.  ຎະຠາຌ ຽ຅ຈັ຿ຠຄ຾ຣຄ.                 Don:  Very good.  It will be around 7:00 

pm. 

ຠາຣ :  ຿ວຽ຃.  ພຍ຺ກຌັ ຤ຌັຽລ຺າ ຽ຅ຈັ຿ຠຄ຾ຣຄ,

຿ຠຄວະຽຠຣິກຌັ. 

Mali:  OK.  See you on Saturday, 7:00 

pm, American time. 
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VOCABULARY 

 

຃ ື                                  likely 

ຽຆ ຌ                      to invite 

ຆ຤ຌ                      to invite (informal) 

ຽຂ຺ໄາຨໃ຤ຠ/ຠາຨໃ຤ຠ            to participate 

ງຌິຈ ຉໄວຌຨຍັ               welcome 

ຽຉັໄຌຣາໍ                    to dance   

ຣາໍ຤ຄ຺                     lamvong, a popular Lao dance 

ລ຤ຌ຦ົຄັຍໄາຌ                backyard 

ຽວ຺າຠາ                    to bring 

ໝາກແຠ ໄ                   fruits 

ຽ຦຺ົໄາລາ຿຋                  lao satho, wine made of sweet rice 

ລຠ຺຋ຍ຺                     together 

຾຃ຠ຋ະຽຣ / ຦າຈຆາງ                beach 
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LESSON QUIZ 

 

A.  Select from the given Lao words to fill in the blanks. 

 

 

ມາກ ຠກັ ຽຣ ງ ຠາ຅າກ ຍໍໃ ແຈໄ ຍໍໃ ຾ຠ ໃຌ 

 

 

1.  ຂໄວງ       ວາ຦າຌວະຽຠຣິກຌັ. 

2.  ຣາ຤       ຣຈັເຈ? 

3.  ຋ໃາຌ       ຽຨັຈ຦ງຄັ ຋ໄາງວາ຋ິຈຌ ໄ? 

4.  ຋ໃາຌ       ແຎເລຽຣ ງ. 

5.  ຂໄວງ       ຌກັກາຌ຋ຈູ. 

 

 

B. Select five hobbies you like most. 

 

1.  ຋ໃຼ ຤ຆຠ຺ຆຌ຺ຌະຍຈ຺             ________________ 

2.  ຋ໃຼ ຤ຽຠວືຄຠຣໍະຈກ຺຿ຣກ  ________________ 

3.  ລະລຠ຺ລະ຾ຉຠ   ________________ 

4.  ກຌິຽຂ຺ໄາຎໃາ                           ________________ 

5.  ວໃາຌຎ ໄຠ              ________________ 

6.  ຽຍິໃ ຄຨຍູຽ຦ຄາ຺    ________________ 

7.  ແຎ຾຃ຠ຋ະຽຣ    ________________ 

8.  ຣຠ຺຿຋ຣະລຍັກຍັຽພືໃ ວຌ  ________________ 
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C.  Write the name of four cities in Laos. 

 

________________   ________________ 

 

________________   ________________ 

 

 

D.  Translate the following sentences. 

 

1.  What is your favorite hobby?  ________________ 

 

2.  Do you like reading?   ________________ 

       

3.  Does she like to dance?   ________________ 

 

4.  Yes, she does.    ________________ 

  

5.  No, she does not like to dance at all. ________________ 
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